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Sesavali 

 

okazionalizmebi enis sityvaTa simravlis yvelaze dinamikur na-

wils qmnis. isini warmoiqmnebian myisierad, komunikaciis procesSi uec-

rad gaCenili leqsikuri xarvezis Sesavsebad an gamiznulad iwarmoebian 

mwerlebisa da poetebis mier xatovanebis amaRlebis, emociurobis gaz-

rdis, aRniSnvisas maqsimaluri sizustis miRwevis, enis ekonomiis da saku-

Tari subiqturi azris gamoxatvis mizniT. enis yoveldRiuri momxmareb-

lisaTvis okazionalizmebi erT-erTi umTavresi saSualebaa enobrivi Se-

moqmedebiTobis gamovlenisa. werilobiT enaSi maTi gamoyeneba adre mxat-

vruli literaturiT Semoifargleboda. Tumca dResdReobioT enobriv 

inovaciaze Tanamedrove cxovrebis mravali sfero acxadebs pretenzias, 

romlebic swored okazionalizmebis meSveobiT cdiloben miizidon mom-

xmarebelTa yuradReba. 

Cveni interesis sagans amjerad is okazionalizmebi Seadgenen, rom-

lebic mxatvrul literaturaSi gvxvdeba; kerZod, Cven davinteresdiT 

germanuli absurdistuli poeziis warmomadgenlis, qristian morgenSter-

nis SemoqmedebiT, romlis TavisTavadobas da gamorCeul xasiaTs swored 

masSi axali leqsikuri erTeulebis simravle ganapirobebs. Cven Seviswav-

leTYokazionalizmebis irgvliv arsebuli literatura, SevecadeT, dag-

vedgina am uaRresad saintereso da mravalferovani enobrivi movlenis 

Tvisebebi da funqciebi, gagverkvia misi statusi sxvadasxva disciplinaSi, 

rogoricaa, magaliTad, leqsikologia, sityvawarmoeba, teqstis lingvis-

tika, stilistika  da Semdeg zemoxsenebuli poeziidan mopovebuli maga-

liTebis safuZvelze movaxdineT okazionalizmebis struqturul-semanti-

kuri daxasiaTeba. garda amisa, Cven SeviswavleT Tanamedrove Targman-

mcodneobaSi arsebuli tendenciebi, gansakuTrebiT davinteresdiT mxat-

vruli literaturis Targmnis sakiTxiT da SevimuSaveT okazionalizme-

bis Targmnis Cveneuli rekomendaciebi, romelTa marTebuloba gadavamow-

meT qristian morgenSternis leqsebis ukve arsebuli qarTuli Targmane-

bis bazaze. Cveni kvlevis aqtualobas ganapirobebs Tanamedrove cxovre-

bis sxvadasxva sferoSo okazionalizmebis ricxvis zrdis tendencia da 
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Cveni survili,  qarTul lingvistika, maT Soris, qarTuli Targmanmcod-

neoba, gaumklavdes am axal gamowvevas.    

Cveni kvlevis sagans Seadgenen Tanamedrove germaneli poetis, qris-

tian morgenSternis poeziaSi dadasturebuli okazionalizmebi da maTi 

Targmnis problema. 

mecnieruli siaxle mdgomareobs imaSi, rom Cven SevecadeT mogveca 

okazionalizmebis mravalwaxnagovani analizi, upiratesad, sityvaTwarmoe-

bis, leqsikologiis, teqstis lingvistikis, stilistikis perspeqtividan 

da SegvemuSavebina maTi Targmnis meTodebi. yovelive es ganvaxorcieleT 

me-20 saukunis pirveli naxevris germanuli poeziis erT-erTi cnobili 

warmomadgenlis qristian morgenSternis Semoqmedebis masalebze day-

rdnobiT.  

naSromis ZiriTad mizans warmoadgens okazionalizmebis statusis 

garkveva Tanamedrove lingvistikaSi, maTi struqturul-semantikuri ana-

lizis warmoeba da Targmnis ZiriTadi principebis SemuSaveba. 

kvlevis miznebidan gamomdinare, naSromSi etapobrivad gadaWrilia 

Semdegi konkretuli amocanebi: 

a) germanuli enis sityvaTa maragis uzualuri, potenciuri da okaziona-

luri nawilis erTmaneTisagan gamijvna; 

b) okazionalizmis Sesaxeb arsebuli definiciebis Seswavla da am enob-

rivi movlenis Tvisebebisa da funqciebis gamoyofa; 

g) okazionalizmebsa da neologizmebs Soris arsebuli msgavsebebisa da 

gansxvavebebis dadgena; 

d) okazionalizmis teqstTan mimarTebisa da teqstualobis realizaciaSi 

misi rolis garkveva; 

e) okazionalizmis statusis gansazRvra Tanamedrove stilistikaSi; 

v) sityvawarmoebis, rogorc damoukidebeli lingvisturi disciplinis, 

adgilis dadgena Tanamedrove enaTmecnierebaSi; 

z) saTanado magaliTebi moZieba Tanamedrove germaneli poetis qristian 

morgenSternis poeziaSi da maTi struqturuli da semantikuri analizi; 

e) okazionalizmebis Targmnis rekomendaciebis SemuSaveba. 

yvela am amocanis gadaWriT miRebuli Sedegi TavisTavad axalia. am-

denad, naSromis Teoriul Rirebulebas Seadgens rogorc sakiTxis dasma, 
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romelic naSromis mizanSi gamovlinda, ise calkeuli problemebis gadaW-

ris Sedegad miRebuli daskvnebi. 

naSromis praqtikuli mniSvneloba imiT ganisazRvreba, rom misi ma-

salebi da daskvnebi SeiZleba gamoyenebul iqnes rogorc qarTul leqsi-

kologiaSi, stilistikasa da sityvawarmoebaSi, ise teqstis lingvistikaSi 

okazionalizmis Sesaxeb arsebuli Teoriuli masalis gasavrcobad. garda 

amisa, is gamodgeba qristian morgenSternis poeziis da, zogadad, okazio-

naluri sityvawarmoebis produqtebis  Targmnisas.  

dasaxuli amocanebis gadasaWrelad gamoyenebul iqna empiriuli me-

Todi, struqturuli analizi, semantikuri analizi, transformaciuli 

analizi. 

sakvlev korpusad aviReT meoce saukunis pirveli naxevris germanu-

li absurdistuli poeziis warmomadgenlis qristian morgenSternis Se-

moqmedebis erTi nawili, kerZod, leqsebis cikli “saxrCobelas simRere-

bi”, romelic gansakuTrebiT mdidaria axali leqsikuri erTeulebiT.  

dasacavad gamoitanilia Semdegi debulebebi: 

1. okazionalizmi mravalmxrivi enobrivi movlenaa, romelsac axasiaTebs: 

a) erTjeradoba/xanmokle arseboba, b) situaciaze da konteqstze damoki-

debuleba, g) normidan gadaxra, d) araleqsikalizebuloba /motivirebu-

loba, e) spontanuroba. es Tvisebebi yvela okazionalizmSi erTnairi xa-

risxiTa da intensivobiT ar aris warmodgenili. Sesabamisad, erTmaneTi-

sagan unda gavmijnoT e.w. prototopur da araprototipur okazionaliz-

mebi. okazionalizmebi erTmaneTisagan gasxvavdebian aseve funqcionaluri 

TvalsazrisiT. maTi gamoyeneba SesaZlebelia aqtualur sametyvelo situ-

aciaSi leqsikuri xarvezis Sevsebad, enis ekonomiis,  stiluri efeqtis 

miRwevis, mosaubris subieqturi ganwyobis gamoxatvis mizniT, aseve teq-

stis zedapiruli da siRrmiseuli struqturebis bmis realizaciisaTvis. 

2. leqsikologiis perspeqtividan, okazionalizmebs mivakuTvnebT 

sityvaTa da ara leqsemaTa rigs, radgan isini enis leqsikur maragSi ar 

arian integrirebuli, Sesabamisad, arc am enis leqsikografiul cnoba-

rebSi arian dafiqsirebuli (swored am niSniT gansxvavdebian isini neo-

logizmebisagan), Tumca es ar gamoricxavs, leqsikalizaciis Sedegad, ma-

Ti nawilis enis sityvaTa uzualur nawilSi gadanacvlebas. 
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3. teqstis lingvistikaSi okazionalizmebi ganixileba rogorc teq-

stis potenciuri saSeni masala. sakvlevi korpusis analizis Sedegad Cven 

mivediT daskvnamde, rom SesaZlebelia msgavsi sityvaTwarmoebis modele-

biT an identuri afiqsaluri morfemebiT teqstis logikur-Sinaarsobrivi 

da stiluri bma. Tavis mxriv, teqsti mniSvnelovan rols TamaSobs axali 

leqsikuri erTeulebis warmoebisa da interpretacis saqmeSi.  

4. stilistikaSi okazionalizmi ganixileba, rogorc diaqroniuli 

niSniT markirebuli enobrivi erTeuli, romelic xSirad stiluri efeq-

tis misaRwevad gamoiyeneba. vinaidan mas ara aqvs gavlili leqsikaliza-

ciis procesi da, rogorc wesi, romelime enobrivi normis darRveviTaa 

nawarmoebi, igi imTaviTvea markirebuli niSniT “TvalSisacemi”. normis 

darRveva SeiZleba moxdes, rogorc formalur (fonologiur an morfo-

logiur), ise semantikur  da pragmatul doneebze da is, Cveulebriv, 

axal enobrivi erTeulebisaken teqstis recipientis yuradRebis mipyrobas 

isaxavs miznad.  

5. sityvawarmoebas ganvixilavT, rogor damoukidebel lingvistur 

disciplinas, romelsac gaaCnia kvlevis sakuTari sfero da obieqti. is, 

marTalia, Zalze mWidro kavSirSia morfologiasTan, sintaqssa da teq-

stis lingvistikasTan, magram arsebobs sakiTxebi, romelTa Sesaxeb msje-

loba da romelTa gadaWrac mxolod sityvawarmoebis farglebSia SesaZ-

lebeli, rac ayalibebs kidec sityvawarmoebis, rogorc damoukidebeli 

disciplinis, sazRvrebs. 

6. sakvlev korpusze dakvirvebam dagvarwmuna, rom okazionalizmebi  

struqturuli da semantikuri mravalferovnebiT gamoirCevian. isini, Ziri-

Tadad, imeoreben uzualuri sityvebis sityvawarmoebiT produqtiulobasa 

da aqtiurobas.  

7. mxatvruli Targmanis SemTxvevaSi mniSvnelovania, upirveles yov-

lisa, dednis esTetikuri mxaris maqsimaluri SenarCuneba. es unda moxdes 

saTargmn enaSi ekvivalenturi enobrivi saSualebebis moZiebiT, xolo am 

ukanasknelTa ararsebobis SemTxvevaSi maTi sagangebo SeqmniT. ganvasxva-

vebT okazionalizmebis Targmnis xuT strategias: 1. okazionalizmis ga-

datana saTargmni enis teqstSi; 2. axali okazionalizmis warmoeba dedan-

Si gamoyenebuli okazionalizmis mixedviT; 3. axali okazionalizmis war-
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moeba dedanSi gamoyenebuli okazionalizmis formisa da Sinaarsis sru-

li ugulebelyofiT; 4. gamotoveba; 5. okazionalizmis gamoyeneba Targma-

nis teqstis sxva monakveTSi,  kompensaciis mizniT. 

disertaciis struqtura: Sroma moicavs Sesavals, eqvs Tavs, das-

kvnas; aseve gamoyenebuli literaturis bibliografiul sias (110 dasaxe-

leba, maT Soris, 18 _ qarTuli da 92 _ germanuli da inglisuri wyaro); 

garda amisa, mxatvruli literaturis wyaroebis CamonaTvals (1 dasaxele-

ba) da Sinaarss. disertaciis moculoba Seadgens 178 gverds. 

pirveli TavSi _ okazionalizmis definicia da misi adgili  leqsi-

kologiasa da leqsikografiaSi ganxilulia 1.1. germanuli enis leqsiku-

ri maragis klasifikacia sityvawarmoebiTi produqtiulobis Tvalsazri-

siT; 1.2. okazionalizmis ganmarteba, Tvisebebi da funqciebi; 1.3.   okazio-

nalizmis statusi leqsikologiasa da leqsikografiaSi; 1.3.1. okaziona-

lizmi _ sityva Tu leqsema? 1.3.2. okazionalizmebi da neologizmebi. 

meore TavSi _ okazionalizmebi teqstis lingvistikaSi warmodgeni-

lia sakiTxebi 2.1. sityvawarmoeba da teqstis lingvistika da 2.2. okazio-

nalizmebis roli testis agebaSi.  

mesame Tavi  okazionalizmebi stilistikaSi Sedgeba oTxi nawilisa-

gan: 3.1. stilistikis adgili mecnierul disciplinebs Soris; 3.2. enis 

leqsika, rogorc stiluri variaciis saSualeba; 3.3 diaqroniuli niSniT 

markirebuli enobrivi erTeulebi; 3.4. sityvawarmoeba, rogorc stiluri 

saSualeba.  

meoTxe Tavi sityvawarmoeba da okazionalizmebi moicavs sam qve-

Tavs: 4.1. sityvawarmoebis adgili Tanamedrove lingvistikaSi; 4.2. sityva-

warmoebis tipebi; 4.3. sityvawarmoebis modelebi. ZiriTadi metyvelebis na-

wilebis sityvawarmoebiTi produqtiuloba.  

mexuTe TavSi - okazionalizmebi qristian morgenSternis Semoqmede-

baSi da maTi struqturul-semantikuri daxasiaTeba ganxilulia Semdegi 

sakiTxebi: 5.1. kompoziciis wesiT miRebuli okazionalizmebis struqtu-

rul-semantikuri daxasiaTeba; 5.2. eqsplicituri derivaciis wesiT miRebu-

li okazionalizmebis struqturul-semantikuri daxasiaTeba; 5.3. konversi-

is wesiT miRebuli okazionalizmebis struqturul-semantikuri daxasia-
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Teba; 5.4. sityvawarmoebis sxva tipebiT miRebuli okazionalizmebis 

struqturul-semantikuri daxasiaTeba.  

meeqvse TavSi okazionalizmebis Targmnis problema ganxilulia 6.1. 

Tanamedrove tendenciebi TargmanmcodneobaSi; 6.2. mTargmnelobiTi saqmia-

nobis faqtorebi da pirobebi; 6.2.1. Targmanis mkiTxveli da misi molodi-

ni Targmanisadmi; 6.2.2. Targmnadobis, invariantisa da ekvivalentobis 

problema;  6.3. mxatvruli teqstebis Targmna; 6.4. okazionalizmebis Tar-

gmnis problema. 

 

daskvnaSi mokled mimoxilulia is Sedegebi, romelTac kvlevis Se-

degad mivaRwieT.  
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Tavi I. okazionalizmis definicia da misi adgili   

leqsikologiasa da leqsikografiaSi 

 

1.1. germanuli enis leqsikuri maragis klasifikacia  

sityvawarmoebiTi produqtiulobis TvalsazrisiT 

   

sityvawarmoeba produqtiuli procesia. axali sityvebis warmoeba 

Tanamedrove enebSi ukve arsebuli nimuSebis mixedviT mimdinareobs (bge-

raTa axali kombinaciebi, magaliTad, bavSvebis mier SemTxveviTi sityvaq-

mnadobebi, ufro marginaluri movlenaa), Tumca enis produqtiuli poten-

cialis gamoyeneba srulyofilad ar xdeba. enis momxmarebels SeuZlia 

bevri axali sityva Seqmnas, romelic sityvawarmoebis yvela wesis dacviT 

ama Tu im sityvawarmoebiTi nimuSis mixedviT iqneba nawarmoebi (aseT sit-

yvebs SegviZlia „SesaZlo sityvebi“ vuwodoT), magram isini enis aqtua-

lur leqsikaSi ar mkvidrdebian sxvadasxva mizezis gamo.  

sazogadod, enis leqsikaSi sityvaTa sam jgufs ganarCeven: potenci-

urs, okazionalursa da uzualurs. „uzualuri sityvebi leqsikis myari, 

sayovelTaod gamoyenebuli nawilia, okazionaluri sityvebi calkeuli 

SemTxveviTi warmonaqmnebia enis sityvawarmoebiTi SesaZleblobebis gamo-

yenebiT, potenciuri ki iseT sityvebs ewodeba, romlebic raRac SemTxvevi-

Tobis gamo jer kidev ar warmoqmnila, magram maTi warmoqmna yovel wuTs 

aris SesaZlebeli sityvawarmoebis wesebis safuZvelze“  (Grewendorf 

1994:266).  

lingvistikaSi arsebobs potenciuri sityvebis sxva definiciac, 

romlis mixedviTac isini TavianTi mniSvnelobiT okazionalizmebs uax-

lovdebian: potenciuri ewodeba iseT sityvas, romelic iqmneba produqti-

uli sityvawarmoebiTi modelis mixedviT, magram jer kidev ar warmoad-

gens aqtualuri leqsikis Semadgenel nawils, Sesabamisad, ar aris dafiq-

sirebuli leqsikografiul cnobarebSi. zogierTi lingvisti potenciuri 

sityvebis  SigniTac axdens diferenciacias: „potenciuri sityvebi imis mi-

xedviT unda ganvasxvavoT, iqmnebian Tu ara isini mxolod da mxolod er-

Ti konkretuli teqstisTvis da zogierT SemTxvevaSi mxolod am teqstSi 

arian gasagebi (okazionalizmebi) Tu mosalodnelia maTi Semdgomi gamo-
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yeneba da gadasvla uzualur sityvaTa jgufSi (neologizmebi)“  (Peschel 

2002:5).  

rac Seexeba uzualur sityvebs, k. peSeli aqac gamoyofs qvekatego-

riebs: „uzualuri leqsika, romlis Sida agebuleba jer kidev iSifreba 

da romelic Sesabamisad „gamWvirvaled“ an „motivirebulad“ iwodeba, un-

da ganvasxvavoT ukve leqsikalizebulisagan, romelmac Tavisi gamWvirva-

loba nawilobriv mainc dakarga. am ukanasknelis gageba, marTalia, SesaZ-

lebelia, magram misi srulyofili interpretacia mxolod diaqronul 

WrilSia SesaZlebeli da Sedegad is enis yoveldRiuri moxmarebisas ise 

funqcionirebs, rogorc martivi sityva“ (Peschel 2002:6). Sesabamisad, sityva-

warmoebaSi sityvebs, siaxlis mixedviT, oTx jgufad yofen: 1. okaziona-

luri sityvebi, 2. neologizmebi, 3. uzualuri sityvebi  da 4.  leqsikali-

zebuli sityvebi (Peschel 2002:6).  

 

 

 

1.2. okazionalizmis ganmarteba da funqciebi 

 

Tanamedrove lingvistur literaturaSi, kerZod, germanistikaSi, 

okazionalizmis aRsaniSnavad araerTi termini gamoiyeneba: Okkasionalismus, 

okkasionelle Bildung, Gelegenheitsbildung, Ad-hoc-Bildung, Augenblicksbildung, Individual-

Bildung, Spontanbildung, nicht-lexikalisierte Bildung, nicht-usuelle Bildung, Einmalbildung, 

Modewörter, Textwörter, zogjer Neologismus da Neubildung-ic ki. Cveni azriT, es 

gamowveuli unda iyos, erTi mxriv, okazionalizmis mravalferovani bune-

biT, meore mxriv ki, im garemoebiT, rom mkvlevari imisda mixedviT irCevs 

erT-erT romelime termins, Tu am enobrivi movlenis romeli aspeqti aris 

misTvis mocemul momentSi relevanturi. saqme isaa, rom mocemuli termi-

nebis didi nawili gamoxatavs am fenomenis ara mTlian arss, aramed mxo-

lod calkeul qvekategoriebs. magaliTad, yvela axali sityvis SemTxveva-

Si ver gamoviyenebT terminebs Ad-hoc-Bildung, Spontanbildung, Gelegenheitsbildung 

an Augenblicksbildung, radgan maTi erTi nawili ar warmoiqmneba spontanu-

rad, iseve rogorc gaumarTlebeli iqneboda, gvefiqra, rom yvela okazio-
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nalizmi mxolod erTjeradad gamoiyeneba (Einmalbidung) an yvelam SeiZleba 

gaiaros leqsikalizaciis procesi da neologizmad Camoyalibdes 

(Neologismus). 

rogorc vxedavT, am sakiTxTan dakavSirebiT lingvistur literatu-

raSi namdvili termonologiuri qaosia. magaliTad, i. erbeni Tavisi Sro-

mis dasawyisSive iyenebs terminebs neue Wörter, neugebildete Wörter, Neubildungen, 

okkasionell(es Wort) da Neologismus (es ukanaskneli saTaurSivea mocemuli), 

mogvianebiT kidev or termins _ Neuwörter  და  Gelegenheitsbildung. aSkaraa, rom 

is aRniSnul terminebs sinonimebad ganixilavs (Erben 1981:35).  

mravalferovnebiT gamoirCeva agreTve lingvistikaSi arsebuli oka-

zionalizmis definiciebic. Cven mxolod ramdenime maTgans ganvixilavT, 

romlebSic okazionalizmebi sxvadasxva kuTxiT aris warmoCenili. „oka-

zionalizmi xSirad mxolod konteqstSia gasagebi. mas umeteswilad uwevs 

teqstis realizaciisaTvis mniSvnelovani amocanebis Sesruleba. is aseve 

asrulebs enis ekonomiisa da sxvadasxva stilur funqcias da avsebs leq-

sikur xarvezs. okazionalizmi SeiZleba gaxdes neologizmi da sabolo-

od, enaSi damkvidrebuli enobrivi erTeulic an swrafad gauCinardes“ 

(Elsen 2004:21). g. mixeli am enobriv movlenas sxva WrilSi warmogvidgens. 

is yuradRebas amaxvilebs imaze, rom okazionalizms ara aqvs leqsemis 

statusi. is ganasxvaveben spontanurad warmoqmnil da araspontanur, sa-

gangebod nawarmoeb okazionalizmebs da miaCnia, rom isini, integrirebu-

li arian komunikaciur da kognitiur sturqturebSi da amdenad, avlenen  

srulfasovani, intersubieqturad gamoyenebadi enobrivi erTeulebis teq-

stualur niSans (Michel 1997:337).  

 zemoT moyvanili ganmartebebi gvaZlevs saSualebas,  gamovyoT is 

niSan-Tvisebebi, romlebic axasiaTebs okazionalizms da romlebic mas 

sxva enobrivi fenomenisagan ganasxvavebs. esenia: 

• erTjeradoba/xanmokle arseboba; 

• situaciaze da konteqstze damokidebuleba; 

• normidan gadaxra; 

• araleqsikalizebuloba//motivirebuloba; 

• spontanuroba. 
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am Tvisebebis detalurad ganvixilvamde gvsurs xazi gavusvaT im 

garemoebas, rom Tanamedrove lingvistikaSi sul ufro da ufro mkvid-

rdeba mosazreba imis Taobaze, rom Zalze rTuli da TiTqmis SeuZlebe-

lia enobrivi kategoriebis erTmaneTisagan mkveTrad gamijvna, radgan isi-

ni erTmaneTTan mWidrod arian dakavSirebuli. es exebaT okazionalizmeb-

sac. ra Tqma unda, arsebobs maTTvis damaxasiaTebeli mTeli rigi tipuri 

niSan-Tvisebebisa, magram yvela erTad iSviaTad aris realizebuli cal-

keul okazionalizmSi. amitom p. hoenhausi gvTavazobs, am enobrivi kate-

goriis aRwera movaxdinoT erTgvari Skalis meSveobiT (Hohenhaus 1996:66). 

Skalis TavSi ganTavsdebian okazionalizmebi, romlebisTvisac damaxasia-

Tebelia yvela tipuri niSani (eseni arian e.w. prototipuri okazionaliz-

mebi), boloSi ki - isini, romlebSic es niSnebi minimalurad aris warmod-

genili. aseTi okazionalizmebi ar arian konteqstze damokidebuli, arc 

normidan gadaxras avlenen da, Sesabamisad, potenciurad eqvemdebarebian 

leqsikalizaciis process. rogorc vxedavT, p. hoenhausis mier SemoTava-

zebuli meTodi okazionalizmebis aRwerisa aris bevrad ufro dinamiuri 

da diferencirebuli da upirispirdeba statikur  definiciebs, romlebic 

ver axerxeben am enobrivi movlenis arsis srulyofilad warmoCenas da 

empiriul mocemulobebTan gamklavebas. 

rac Seexeba calkeul niSnebs, pirvel rigSi, SevexebiT erTjerado-

bas. erTjeradoba gulisxmobs imas, rom okazionalizmebi arian sruliad 

axali enobrivi erTeulebi anu isini manamde arasodes gamouyenebiaT. zo-

gierTi lingvisti miuTiTebs aseve meore, Zalian mniSvnelovan garemoeba-

ze: namdvili okazionalizmebi, „mas Semdeg rac maT TavianTi komunikaciu-

ri funqcia Seasrules, daviwyebas miecemian“ (Wildgen 1980:1). am azrs izia-

rebs qarTveli lingvisti k. danelia, romelic okazionalizmebs samuzeu-

mo eqsponatebs adarebs: „cxadia, garkveul (poetur Tu arapoetur) samet-

yvelo konteqstSi realizebuli uCveulo (arauzualuri) formebi ver 

aamRvreven da ver Seecilebian enaSi saukuneobiT SemuSavebul da dawmen-

dil formebs, radgan konteqsturi SezRudulobisa da xmarebis metwilad 

erTxeladobis gamo isini ver gaxdebian saerTo koleqtiuri moxmarebisa-

ni, rogorc, vTqvaT, muzeumSi eqsponirebuli nivTebi“ (danelia 1998:385]. e. 

miuler-bolhageni  okazionalizmebs „erTdRian buzebs“ da „efemerul“ 
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enobriv erTeulebs uwodebs (Müller-Bollhagen 1985:235). v.d. baldi aRniSnavs, 

rom okazionalizmebs „mxolod xanmokle sicocxle aqvT“ (Bald, 1969:6). 

swored am TvisebiT emsgavsebian isini winadadebas: „okazionalizmi swo-

red im TvalsazrisiT aris axali da erTjeradi, rom misi (metyvelebis 

an weris dros) moxmoba ar xdeba leqsikonidan, ise rogorc es uzualu-

ri sityvebis, „mza produqtebis“ SemTxvevaSia, aramed is (rogorc winada-

debebi) yovel jerze xelaxla iqmneba“ (Hohenhaus 1996:35). Tumca aqve unda 

iTqvas, rom erTjeradoba ar aris absoluturi kategoria. SesaZloa, oka-

zionalizmi ramdenjermec iqnas gamoyenebuli, erTma enis momxmarebelma 

„iswavlos“ is meore enis momxmareblisagan an ramdenime enis momxmare-

belma konteqstis „iZulebiT“ erTmaneTisagan damoukideblad Seqmnas an 

awarmoos axali sityva, magram am sityvebis mosmenis dros recipients ma-

inc eqneba siaxlis, erTjeradobis gancda, sanam is sayovelTao moxmare-

bis sagnad ar iqceva. 

okazionalizmebi umetesad Zalian mWidrod arian im konteqstTan da 

situaciasTan dakavSirebuli, romelSic isini pirvelad gamoiyenes. ramde-

nadac maTi warmoeba pirvelad yovelTvis teqstis doneze xdeba, maT am 

droisaTvis mxolod teqstualuri mniSvneloba aqvT. swored amitom uwo-

debs maT i. erbeni „teqstis sityvebs“ (Textwörter) da mijnavs maT „leqsiko-

nis sityvebisagan“ (Lexikonwörter), romelTa moZiebac leqsikonebSi aris Se-

saZlebeli (Erben 1995:545). radgan okazionalizmebis warmoeba xSirad swo-

red konteqstiTa Tu situaciiT aris ganpirobebuli, maTi interpretaciac 

umeteswilad mxolod am konteqstSia SesaZlebeli. swored am niSniT gan-

sxvavdebian isini uzualuri sityvebisagan, romelTa mniSvnelobebi sxva-

dasxva leqsikonSia dafiqsirebuli. marTalia, zogjer uzualuri sityvac 

mWidrod aris dakavSirebuli konteqstTan, radgan polisemiis dros swo-

redac rom konteqstma unda agvarCevinos, sityvis ramdenime mniSvnelobi-

dan romelime konkretuli; magram arsebobs erTi arsebiTi sxvaoba: uzua-

luri sityvebis SemTxvevaSi yovelTvis arsebobs SesaZlo mniSvnelobebis 

SemosazRvruli areali, saidanac interpretaciis procesSi xdeba yvela 

Seusabamo mniSvnelobis gamoricxva da erTi sworis amorCeva. Tumca kon-

teqstze damokidebuleba ara mxolod okazionalizmebis interpretaciis 

kuTxiT aris mniSvnelovani. lingvistebi aRniSnaven kidev erT garemoebas: 
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„sinTeturad nawarmoebi axali sityvebi konteqstis gareSe, erTi Sexed-

viT, normidan gadaxrilis/miuReblis STabeWdilebas toveben, magram xSi-

rad iqcevian misaRebad da sworad, rogorc ki konteqstSi aRmoCndebian“ 

(Polenz 1980:175). amdenad, SegviZlia davaskvnaT, rom okazionalizmebis 

mWidro kavSiri situaciasTan maTi interpretaciis SesaZleblobas iZleva 

da okazionalizmebi misaRebi,  „swori“ xdeba recipientisaTvis. 

normidan gadaxra aris „okazionalizmis tipuri, magram ara aucile-

beli Tviseba“  (Hohenhaus 1996:46), rac imas niSnavs, rom wesis mixedviT na-

warmoebi uamravi okazionalizmis gverdiT arseboben iseTebi, romlebsac 

i. erbeni Tavis naSromSi „normidan stilurad efeqtur gadaxras“ (Erben 

1981:36) an „gacnobierebulad mcdar warmonaqmnebs“ uwodebs (Erben 1981:38). 

aseTi okazionalizmi, rogorc wesi, TvalSi sacemi da stilurad marki-

rebulia. unda iTqvas isic, rom Tavad termini „normidan gadaxra“ saWi-

roebs subklasifikacias lingvisturi doneebis mixedviT, radgan normis 

darRveva SeiZleba moxdes rogorc formalur (fonologiur an morfo-

logiur), ise semantikur  da pragmatul doneebze. 

rac Seexeba okazionalizmis kidev erT Tvisebas, rom is mocemuli 

momentisaTvis ar aris leqsikalizebuli, aq eWvgareSea erTi faqti: yvela 

uzualuri sityva odesRac okazionaluri iyo, magram es ar niSnavs imas, 

rom yvela okazionalizmSi devs potencia imisa, rom is odesme gaxdeba 

uzualuri. piriqiT, zogierTi lingvistisaTvis swored aq gadis wyalgam-

yofi xazi: „es ukanasknelni (igulisxmeba neologizmebi -q.n.) Semosvlis-

Tanave CaerTvian sxvadasxva konteqstSi da xdebian enis kuTvnileba, ma-

Sin, roca okazionizmi funqciobs mxolod metyvelebis mocemul konteq-

stSi da mis iqiT ar moqmedebs“ (danelia 1998:384). anu rogorc vxedavT, 

is, rom okazionalizmi ar aris leqsikalizebuli, konteqtTan mWidro 

kavSirsa da normidan gadaxrasTan erTad is niSania, romelic, marTalia, 

ar aris damaxasiaTebeli yvela okazionalizmisaTvis, Tumca maT tipur 

Tvisebad miiCneva. saerTod, lingvistebi fiqroben, rom saWiroa am cnebis 

mkacrad sinqroniul WrilSi gaazreba. is, rom okazionalizmi leqsikali-

zebuli ar aris, exeba „mxolod enis amJamindel mdgomareobas, ara adrin-

dels da araviTar SemTxvevaSi - momavals“ (Hohenhaus 1996:61). anu am termi-

nis gamoyenebisas ar aris mniSvnelovani, okazionalizmi momavalSi gada-
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iqceva Tu ara uzualur sityvad, is ubralod gulisxmobs, rom enis sin-

qroniul, amJamindel mocemulobaSi enobrivi erTeuli ar aris leqsiko-

nis potenciuri kandidati. „sityvebs, romlebic iSviaTad, ufro zustad 

rom vTqvaT, mxolod erTxel viyenebT, TiTqmis ara aqvT Sansi, Sevidnen 

leqsikonSi“ (Wanzeck 2010:41). rasakvirvelia, absoluturad darwmunebuli 

ver viqnebiT imaSi, rom okazionalizmi, romelic sinqroniaSi arsebuli 

enobrivi normebisgan gadaxras warmoadgens, momavalSi ar gaxdeba uzua-

luri, magram aseT SemTxvevaSi unda vivaraudoT, rom TviTon enaSi mox-

deba cvlilebebi.  

okazionalizmis erT-erTi damaxasiaTebeli Tviseba spontanurobaa. 

Tumca unda iTqvas, rom es niSani erTnairi xarisxiT ar vrceldeba yvela 

okazionalizmze. amaze miuTiTebs georg mixeli Tavis erT-erT SromaSi: 

„es SeiZleba iyos spontanurad nawarmoebi, magram aseve araspontanuri, 

ufro zustad Tu vityviT, aSkarad winaswar dagegmili sityvawarmoeba“ 

(Michel 1997:337). Sesabamisad, gamovyofT or qvejgufs: pirvelSi Sedian oka-

zionalizmebi, romlebic spontanurobis maRali xarisxiT gamoirCevian. 

aseTi okazionalizmi ZiriTadad yoveldRiuri saubrebis dros iwarmoeba, 

is am dros, rogorc wesi, avtomaturad, winaswari dagegmvisa da mofiqre-

bis gareSe Cndeba. amis TvalsaCino magaliTs warmoadgens Semdegi situa-

cia: „erT-erTi SemTxveva, romlis drosac okazionalizmi iwarmoeba, aris 

im nivTTa saxeldeba, romelTac ar gaaCniaT sayovelTaod gamoyenebuli 

dasaxeleba. es aris nivTebi saxelis an, rogorc minimum, yvelasaTvis 

cnobili saxelis gareSe. saqme exeba, upirveles yovlisa, yoveldRiuri 

moxmarebis sagnebs, romelTac molaparake gacnobierebis gareSe uZebnis 

araswor saxels. umeteswilad es aris patara, umniSvnelo nivTebi, ro-

melTa Sesaxebac iSviaTad vlaparakobT“ (Wanzeck 2010:41). q. vanceki Tavisi 

mosazrebis dasasabuTeblad svams kiTxvas: ra ewodeba Tasmebis boloSi 

moTavsebul plasmasis patara detals? rasakvirvelia, specialur leqsi-

kaSi moiZebneba misi dasaxeleba, magram is yoveldRiur metyvelebaSi ar 

gamoiyeneba da aqedan gamomdinare, enis momxmareblisTvis ucnobia. aseTi 

tipis okazionalizmis mogonebisaTvis mosaubre did dros ar xarjavs, 

spontanurad qmnis mas; aseTi sityvebi imTaviTve erTjeradi moxmarebisaT-

vis arian Seqmnili.  
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meore qvejgufs miekuTvnebian is okazionalizmebi, romelTa warmoe-

biTvisac enis momxmareblebi TavianT kreatiulobas sruliad gacnobiere-

bulad iyeneben da, Sesabamisad, isini moklebuli arian spontanurobas. es 

ukanasknelni ZiriTadad werilobiT enaSi arian warmodgenilni, magali-

Tad, presaSi, sareklamo enasa  da poeziaSi. okazionalizmebis sixSiriT 

gamoirCeva aseve specialuri teqstebi, radgan specialuri terminologia 

xSirad ufro zusti da moklea, vidre Sesabamisi sintagmaturi formuli-

rebebi. 

zemoT CamoTvlili niSan-Tvisebebi SesaZleblobas gvaZlevs, gamov-

yoT okazionalizmis funqciebi. es aris: 

• aqtualur sametyvelo situaciaSi leqsikuri xarvezis Sevseba 

• enis ekonomia 

• stiluri efeqtis miRweva 

• enis momxmareblis moTxovnileba, gamoxatos sakuTari subieqtu-

ri ganwyoba 

• teqstualuri funqcia 

okazionalizmis erT-erTi umTavresi funqcia aris saxeldeba. axali 

sagnebis an movlenebis gamoCena, an ukve kargad nacnobis axali Tvalsaz-

risiT warmoCena enobriv koleqtivSi qmnis aucileblobas, am sagnebs da-

erqvas saxeli. rogorc zemoT aRvniSneT, okazionalizmebis SemTxvevaSi 

iSviaTia sityvaqmna anu is SemTxveva, roca „ar arsebobs pirdapiri kavSi-

ri enobriv niSansa da gareenobriv movlenas Soris“ (Matussek 1994:35), sama-

gierod, Zalian gavrcelebulia sityvawarmoeba, romelic Semdegnairad 

funqcionirebs, sityvaqmnadobis Sedegad miRebuli am martivi sityvebisa-

gan xdeba axali kompleqsuri enobrivi erTeulebis warmoeba,  romelTa 

mniSvneloba motivirebulia. es niSnavs imas, rom axali enobrivi erTeu-

lis mniSvnelobis gamocnoba SesaZlebelia misi uSualo Semadgenlebis 

mniSvnelobebis Sejamebis safuZvelze.  

okazionalizmi saxeldebiTi funqciiT gamoyeneba yvelaze xSirad 

zepiri metyvelebis dros xdeba da „efuZneba molaparakis survils, aqtu-

alur situaciaSi rac SeiZleba swrafad moaxdinos Sesaferisi saxelde-

ba“ (Wanzeck 2010: 39). Tumca imave funqciiT okazionalizmi SeiZleba gamoi-

yenon samwerlobo enaSic: „swored arsebiTad aseTi okaziuri sityvis 
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srulfasovani uzualuri ekvivalentis uqonloba ubiZgebs Semoqmeds, met-

yvelebis konkretuli konteqstisaTvis yvelaze saWiro sityva moiZios 

enis bazisuri sistemis sarezervo fondSi, gaxdes aseTi manamde uxmari 

da „gadanaxuli“ sityvis mimgnebi“ (danelia 1998:385).  

okazionalizms xSirad enis ekonomiis mizniTac awarmoeben. gasage-

bia, rom kompleqsuri semantikuri erTeulebi formalurad SeiZleba ro-

gorc winadadebis, ise sityvis meSveobiT gadmoices. Tu romel formas 

airCevs enis momxmarebeli, mTlianad damokidebulia mis salaparako in-

tenciaze. Tumca es SeiZleba didwilad ganpirobebuli iyos aseve enis 

sistemiTa da misi istoriuli ganviTarebiT (Naumann 2000:27). gansakuTre-

biT maSin, roca saqme exeba xSirad gamoyenebul cnebebs, enis momxmareb-

lebi xSirad sityvawarmobis sasargeblod iReben gadawyvetilebas. es 

logikuricaa: rac sintaqsurad ramdenime elementze unda gadanawilebu-

liyo, aq gaerTianebulia erTaderT erTeulSi. enis ekonomias yvela xSi-

rad mimarTaven specialur teqstebSi, presaSi, reklamaSi da a.S. amis maga-

liTebi uxvad SeiZleba daiZebnos germanul enaSi: Dauerarbeitslosigkeits-

bekämpfungsgesetz (“kanoni xangrZlivi umuSevrobis daZlevis Sesaxeb”), Donau-

dampfschiffkapitänsmütze (“dunais orTqmavali gemis kapitnis qudi”), Entwicklungs-

planungskommisionsvorsitzender (“ganviTarebis dagegmvis komisiis Tavmjdomare”) 

da a.S. 

rac Seexeba stiluri efeqtis miRwevas, es, ZiriTadad, enobrivi 

normidan gadaxris xarjze xdeba, rac sxvadasxva doneze SeiZleba gan-

xorcieldes: mag., fonetikur, morfologiur, sintaqsur da semantikur 

doneebze.  qarTveli lingvisti k. danelia fiqrobs, rom gramatikuli 

okazionalizmebi „arsebiTad poetur TxzulebebSi realizdeba da motivi-

rebulia leqsis ritmul-riTmuli struqturiT. maT damoukidebeli mxat-

rul-emociuri funqcia ara aqvs. isini ubralod eguebian saleqso struq-

turas, romelsac akisria informaciulobasTan erTad mxatvruli efeqtis 

Seqmna“ (danelia 1998:385). semantikuri okazionalizmi SeiZleba Segvxvdes 

rogorc poetur enaSi, ise sxva tipis teqstebsa da yoveldRiur metyvele-

baSi. isini „poeziaSi motivirebulia leqsis, an prozaSi konteqsturi 

struqturiT. isini mocemul konkretul konteqstSi maqsimalurad dat-
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virTuli arian Sinaarsobrivad da emociurobiTac Seunacvlebelni arian“ 

(danelia 1998:385). igive dasturdeba sareklamo enaSic: “sareklamo teq-

stebSi TiTqmis aRaraferia SeuZlebeli, radgan aq xSirad efeqti swored 

imiT miiRweva, rom xdeba arsebuli SezRudvebis ugulvebelyofa (Naumann 

2000:28). Tumca stiluri efeqtis miRwevas okazionalizmebis sxva Tvisebe-

bic uwyoben xels, rogoricaa, magaliTad, erTjeradoba, formaluri an 

Sinaarsobrivi siaxle. „erTjeradoba gaRizianebis funqcias asrulebs ... 

uCveulos meSveobiT yuradRebis miqceva SeiZleba iyos mizezi, ris gamoc 

mosaubrem/mweralma okazionalizmi awarmoa“ (Heusinger  2004:33).  

 xSirad enis momxmarebeli enis sityvawarmoebiT potencials sakuTa-

ri subieqturi ganwyobilebebisa da azrebis gadmosacemad iyenebs. sargeb-

lobs ra enis sityvawarmoebiTi wesebis kreatiuli SesaZleblobebiT, is 

awarmoebs okazionalizmebs „aRsaniSnis specifikuri Sefasebis gamosaxa-

tavad“  (Buβmann 2002:105). sxva sityvebiT rom vTqvaT, okazionalizmebi am 

SemTxvevaSi sruliad individualuri warmonaqmnebia. bevri lingvisti 

fiqrobs, rom es aris enis erTgvari „zeimi“, rodesac enis momxmarebeli 

„uars ambobs, moergos azrovnebisa da azris gamoxatvis ukve arsebul 

sqemebs ... rodesac ena TamaSobs yvela Tavisi morfologiuri Tu sintaq-

suri SesaZleblobebiT da ... saubris rutinirebuli maneriT Seqmnili enis 

yoveldRiuri moxmarebis borkilebs amsxvrevs ... ramdenadac mkacrad dad-

genilia enis kosmosSi harmonia, imdenad Tavisufalia sityvawarmoebis we-

sebi ... marTalia, Cven morgebuli gvaqvs Cveni enobrivi roli, ... magram 

aravis aiZuleben, mxolod erTi roli iTamaSos, Tavisi enobrivi qceva 

warmarTos TamaSis mkacri wesebis mixedviT“ (Wills 2009:291).  

 okazionalizmebma SeiZleba Zalian didi zegavlena moaxdinon teq-

stis mimdinareobaze. maTi meSveobiT SesaZlebelia ukve nacnob, naxseneb 

informaciasTan ukan dabruneba da piriqiT, jer kidev ucnobi informaci-

is winswrebiT Semotana teqstSi. amgvarad mwerali/mosaubre mkiTxve-

lis/msmenelis yuradRebas warmarTavs sakuTari survilebis Sesabamisad. 

am movlenas lingvistikaSia xSirad „anaforul“ da „kataforul“ proce-

sebs adareben. pirvel SemTxvevaSi mwerali/mosaubre axdens mkiTxve-

lis/msmenelis codnis gaaqtiurebas, mimarTavs ra mis yuradRebas ukve 

nacnob teqstze, meore SemTxvevaSi ki „aiZulebs“ mkiTxvels/msmenels mTe-
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li yuradReba moikribos da daelodos, ra moxdeba teqstis Semdgom na-

wilSi.   

 

 

 

1.3.   okazionalizmis statusi leqsikologiasa da leqsikografiaSi 

 

1.3.1. okazionalizmi _ sityva Tu leqsema? 

 

rogorc zemoT aRvniSneT, ama Tu im enis leqsikur maragSi sityva-

warmoebiTi produqtiulobis mixedviT sam jgufs gamoyofen: uzualuri, 

okazionaluri da potenciuri.  

 yvela okazionaluri sityva odesRac uzualuri iyo. uzualuri 

leqsika enis stabilur, farTod gamoyenebul nawils qmnis da dafiqsire-

bulia Sesabamis leqsikografiul cnobarSi. swored am niSniT gansxvavde-

ba is okazionaluri sityvebisagan, romlebic, maTi bunebidan gamomdinare, 

ar arian integrirebuli ama Tu im enis sityvaTa maragSi da Sesabamisad, 

leqsikografiulad aRuricxavebic arian.  

 Tumca aqve unda iTqvas, rom enobrivi erTeulis leqsikonSi kodi-

ficireba gamodgeba okazionalizmebis uzualuri leqsikisagan gamijvnis 

erT-erT, magram ara gadamwyvet kriteriumad: „is, rom axal sityvas ver 

vpoulobT uaxles leqsikonebSi, jer kidev ar aris misi siaxlis dama-

dasturebli sabuTi. jer erTi, rom leqsikografiuli kodifikacia wmin-

da qronologiuri TvalsazrisiT ver axerxebs fexi auwyos axali sityve-

bis warmoqmnas, meorec leqsikonSi ver Seva yvela axladnawarmoebi sit-

yva da es arcaa aucilebeli“ (Stepanova...1985:172).  aqedan SegviZlia gavake-

ToT Semdegi daskvna: Tu sityva leqsikonSia dafiqsirebuli, mas veRar 

ganvixilavT okazionalizmad, magram imis mtkiceba, rom sityva okaziona-

luria, radgan is (jerjerobiT) leqsikonSi ar gvxdeba, imTaviTve mcda-

ria. 

 im sakiTxTan dakavSirebiT ki, Sedian Tu ara okazionalizmebi leq-

semaTa jgufSi, unda iTqvas Semdegi: termini “sityva“ sityvawarmoebis 

konstruqcias Tavisi morfo-sintaqsuri struqturis mixedviT axasiaTebs, 
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xolo „leqsema“ „aris enis leqsikur maragSi integrirebuli semantikuri 

erTeuli“ (Fleischer…1995:23), romelic sulier Tu usulo sagans an movle-

nas aRniSnavs da „sintaqsuri TvalsazrisiT avtonomiuria“ 

(Fleischer…1995:23). leqsemis cneba ufro farToa, vidre sityvisa, radgan 

sityvisagan gansxvavebiT, leqsemaSi SeiZleba moiazrebodes rogorc cal-

keuli sityva, ise sityvaTa jgufebi, magaliTad, myari sityvaTSeTanxmebe-

bi, frazeologizmebi da a.S. leqsemebi arian elementebi, romlebic „ro-

gorc saleqsikono erTeulebi, sazogadoebrivad ganmtkicebuli, leqsika-

lizebuli arian“ (Schippan 2002:95). garda amisa, leqsemis SemTxvevaSi aRsa-

niSni stabiluria da misi warmoqmna romelime konkretul teqstSi an sa-

metyvelo situaciaSi ar xdeba, rogorc, magaliTad, okazionalizmis Sem-

TxvevaSi.  

Tu gaviTvaliswinebT okazionalizmebisaTvis damaxasiaTebel niSan-

Tvisebebs - erTjeradoba, xanmokle arseboba, spontanuroba, is, rom maT 

leqsikalizaciis procesi ar aqvT gavlili - cxadi gaxdeba, rom okazio-

nalizmebs leqsemaTa ricxvs ver mivakuTvnebT.  

 

 

 

1.3.2. okazionalizmebi da neologizmebi 

 

Tanamedrove lingvistikaSi termini „neologizmi“ viwro da farTo 

gagebiT gvxvdeba. is lingvistebi, romlebic am termins misi farTo mniS-

vnelobiT iyeneben, neologizms uwodeben yvela axal, myisierad warmoq-

mnil sityvas: neologizmi aris „romelime gansazRvruli drois monakveT-

Si axladnawarmoebi yvela sityva“ (Conrad 1985:161). anu am SemTxvevaSi, neo-

logizmSi okazionalizmic moiazreba. magram bevri lingvisti momxrea 

imisa, rom isini gaimijnos erTmaneTisagan. amis mTavar mizezad is argu-

menti saxeldeba, rom neologizmebi, okazionalizmebisagan gansxvavebiT, 

leqsemebs ganekuTvnebian da enis sityvaTa maragis uzualur nawilSi Se-

dian. es naTlad Cans Semdgom ganmartebaSic: „neologizmi aris leqsiku-

ri erTeuli an mniSvneloba, romelic enobriv koleqtivSi Cndeba enis 
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ganviTarebis raRac etapze, vrceldeba da rogorc enobrivi norma saja-

rod iqneba aRiarebuli“ (Herberg…1998:2).  

am mosazrebas iziareben v. flaiSeri da i. barcic. maT miaCniaT, 

rom „erTi mxriv, okazionalizmebsa da, meore mxriv, neologizmebs Soris 

farTo gardamavali sivrce unda vivaraudoT“  (Fleischer...1995:24). samwuxa-

rod, isini ar azusteben, ras gulisxmobs „gardamavali sivrce“. samagie-

rod, amas sakmaod dawvrilebiT ganmartavs m. maTuseki, romelic axal 

enobriv erTeulebs or jgufad yofs da amasTanave  saubrobs maT Soris 

erTgvari „gardamavali zonis“ arsebobaze: „enis erT polusze ganTavse-

bulia axladnawarmoebi sityvebi, romlebic erT konkretul (teqstua-

lur) momentSi erTi konkretuli (teqstualuri) mometisaTvis iwarmoeba 

da metad aRar gamoiyeneba. ... sapirispiro polusze mocemulia sinqroniu-

li TvalsazirisiT axladnawarmoebi sityvebi, romlebic raRac drois 

Semdeg neologizmebis saxiT SeiZleba dafiqsirebul iqnan leqsikonSi. ... 

am or poluss Soris ganTavsebulia iseTi axladnawarmoebi sityvebi, 

romlebsac ver ipoviT leqsikonSi, magram romlebic maTi warmoebis Sem-

deg gamoiyenes sxva teqstebSi. ... vvaraudob, rom unda arsebobdes Suale-

duri zona axladnawarmoeb sityvebs Soris, romelTa erTi nawili bo-

losdabolos xvdeba (SeiZleba moxvdes) leqsikonSi, rogorc  saleqsiko-

no erTeuli da iseTebi, romlebic teqstSi namdvilad erTi mocemuli mo-

mentisaTvis awarmoes. es Sualeduri zona mudmivad arsebobs, misi erTeu-

lebi ki gansazRvruli drois intervalebiT icvlebian“ (Matussek 1994:37).  

am „Sualeduri zonis“ Tu „gardamavali sivrcis arseboba“ gvarwmu-

nebs imaSi, rom SeuZlebeli da aramizanSewonilia, erTmaneTisagan mkveT-

rad gavmijnoT okazionalizmebi da neologizmebi, radgan ena cocxali 

organizmia da mudmivad icvleba sxvadasxva gareenobrivi Tu Sidaenobri-

vi faqtorebis zegavleniT. okazionalizmis neologizmad Camoyalibeba 

mravalmxrivi procesia. axali sityvis warmoebis momentSi, rasakvirvelia, 

SeuZlebelia, imis danamdvilebiT Tqma, moxdeba Tu ara misi leqsikaliza-

cia, Tu is mxolod erTjeradi gamoyenebisTvisaa „ganwiruli“. es mxo-

lod enaze diaqroniuli dakvirvebis Sedegad gamoCndeba. 

imisaTvis, rom okazionalizmi neologizmad Camoyalibdes, saWiroa, 

man gaiaros ramdenime faza: 1. uzualizacia (axladnawarmoebi sityvis 
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gavrceleba enis momxmarebelebs Soris; 2. aqceptireba (miReba, mowoneba) 

da 3. integracia. calkeuli fazebis xangrZlivoba, rogorc wesi, gansxva-

vebulia da maTi winaswar gansazRvra da prognozireba faqtiurad SeuZ-

lebelia. „ramdenjer an ramdeni xnis manZilze unda iqnas gamoyenebuli 

axali sityva, sanam dakargavdes okazionalizmis statuss, Zneli gansasaz-

Rvria enis Tanamedrove mocemulobisaTvis. enis istoriuli etapebisaTvis 

... saqme ufro ioladaa“  (Wanzeck 2010:41). 

rac Seexeba, calkeul fazebs: uzualizacia miiRweva axladnawarmo-

ebi sityvis xSiri gamoyenebiT. imisaTvis, rom okazionalizmi aqtualuri 

leqsikis nawili gaxdes, saWiroa, man „datovos individualizmis sfero 

e.i. miRebul (mowonebul) iqnas jgufebisa da mTeli enobrivi koleqtivis 

mier“  (Schippan 2002:244). es xdeba maSin, roca enobriv koleqtivSi arse-

bobs okazionalizmiT aRniSnuli sagnis an movlenis saxeldebis auci-

lebloba.  

 Tumca unda aRiniSnos isic, rom gamoyenebis sixSire aris erT-er-

Ti mTavari, magram ara gadamwyveti faqtori imisaTvis, moxvdeba Tu ara 

axali sityva neologizmis statusiT leqsikonSi. yofila SemTxvevebi, 

roca axlad nawarmoebi sityva miiRes enis momxmareblebma da xSiradac 

iyenebdnen mas, magram es grZeldeboda manam, sanam am sityviT aRniSnuli 

movlena an sagani aqtualuri iyo. aman SeiZleba gastanos kvireebi, Tveebi 

da wlebic ki. magram rogorc ki es sagani an movlena dakargavs aqtua-

lobas, sityvasac sul ufro naklebi sixSiriT gamoiyeneben mosaubreebi 

da is nel-nela daviwyebas miecema. aseT sityvebs lingvistikaSi aRniSna-

ven terminiT Trendwörter (“moduri sityvebi”). magaliTad, sityva 

„multimediafähig” 2000-2009 wlebSi sakmaod aqtiurad gamoiyeneboda, magram 

leqsikografebma mainc Seikaves Tavi misi leqsikonSi dafiqsirebisagan. 

maT gaiTvaliswines erTi garemoeba: rogorc ki yvela SenobaSi Seiqmnebo-

da multimediisaTvis teqnikuri SesaZleblobebi, es cnebac gaqreboda da 

masTan erTad misi dasaxelebac. radgan arsebiTi saxeli „multimedia“ uk-

ve Setanili iyo leqsikonebSi, maT saWirod aRar CaTvales Sesabamisi 

zedsarTvi saxelis dafiqsirebac. 

sainteresoa dudenis leqsikonis redaqciis poziciac: „leqsikonis 

mizania germanuli enis sityvaTa maragis srulyofili aRnusxva. is ver 
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gaiTvaliswinebs individualur enobriv warmonaqmnebsa da myisier - an si-

tuaciur sityvawarmoebebs e.i. sityvebs, romelTa warmoeba yovelTvisaa 

SesaZlebeli, magram romlebic ar arian Cveni sityvaTa maragis myari Se-

madgeneli nawilebi“ (Duden-Wörterbuch 1976-1981:3). rogorc Cans, aq igulis-

xmeba is enobrivi erTeulebi, romlebic ganTavsebulia zemoT naxseneb 

„Sualedur zonaSi“.  

mniSvnelovan rols TamaSobs aseve is faqti, Tu ramdenad gaigebs 

enobrivi koleqtivi axal sityvas: „okazionalizmebis aqceptabeluroba 

(misaReboba) mosaubreebs Soris wyvets sabolood, moipoveben Tu ara isi-

ni neologizmis statuss“ (Wanzeck 2010:41). am SemTxvevaSi arsebiTia, ramde-

nad nacnobia enis momxmarebelTaTvis denotati da ramdenad damokidebu-

lia okazionalizmi im konteqstze, romelSic is pirvelad gamoiyenes. 

q. vanceki miuTiTebs kidev erT saintereso faqtorze: dakargavs Tu 

ara sityva erTjeradobas, im adamianis socialur statuszec aris damo-

kidebuli, vinc is awarmoa. mwerlebma, rogoric iyo magaliTad, goeTe, 

moaxerxes mTeli rigi axali sityvebi daemkvidrebinaT enaSi (Wanzeck 

2010:40). 

moipovebs Tu ara okazionalizmi neologizmis statuss, damokide-

bulia aseve mis konkurent sityvebze. Tu enaSi erTi da imave cnebis aR-

mniSvneli ramdenime sityva moipoveba, leqsikografebi, rogorc wesi, 

elodebian, Tu romeli maTgani moaxerxebs enis momxmareblebs Soris ad-

gilis damkvidrebas. 

rogorc vxedavT, neologizmebisa da okazionalizmebis SemTxvevaSi 

saqme gvaqvs enobriv movlenebTan, romlebsac, miuxedavad saerTo niSan-

Tvisebebisa, mravali ganmasxvavebeli niSanic moepovebaT. amitom, Cveni az-

riT, mizanSewonili iqneboda, maTive ukeTesad Seswavlis mizniT, maTi 

terminologiuri diferenciacia. 
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Tavi II okazionalizmebi teqstis lingvistikaSi 

 

2.1. sityvawarmoeba da teqstis lingvistika 

 

sityvawarmoeba enaSi ukve arsebuli sityvaTa maragis, ufro zustad 

ki, im leqsikalizebuli sityvebis safuZvelze xdeba, romlebic qmnian ba-

zas axali enobrivi erTeulebis warmoebisaTvis. amgvarad, sityvawarmoeba 

warmoadgens leqsikuri fondis gamdidrebis erT-erT umTavres saSuale-

bas, magram is, amave dros, winadadebasa da teqstTanac mWidro kavSirSia. 

zogjer erTi sityvac ki sakmarisia imisaTvis, rom gvqondes teqsti. aseve 

SesaZlebelia, rom sityva (sityvawarmoebis produqti) ama Tu im teqstis 

Semadgeneli nawili iyos da ormxriv  urTierTobaSi iyos teqstis sxva, 

wina an momdevno Semadgenel nawilebTan da amgvarad zegavlenas axden-

des teqstis semantikasa da koherencze. swored am garemoebebma ganapiro-

ba lingvistebis gansakuTrebuli interesi sityvisadmi, kerZod ki, axlad-

nawarmoebi sityvisadmi da unda iTqvas, rom es interesi sul ufro da 

ufro izrdeba. okazionalizms, romelsac sxvagvarad „teqstis sityvasac“ 

uwodeben da amgvarad ganasxvaveben „leqsikonis sityvisagan“ (anu uzua-

luri sityvisagan), mniSvnelovani wvlili Seaqvs teqstis agebaSi. is, ro-

gorc wesi, warmoadgens arsebuli enobrivi normebidan gadaxras, Sesaba-

misad, gaaCnia gansakuTrebuli komunikaciuri da stiluri Rirebuleba da 

SesaZlebels xdis teqstisTvis mniSvnelovan sagnebsa Tu movlenebze 

mkiTxvelis an msmenelis yuradRebis efeqturad gadatanas. is xSirad “aq-

tualuri informaciis indikatoria”  (Schröder 1984:515). swored amitom 

vfiqrobT, rom teqstis lingvistikis kuTxiT ganxiluli sityvawarmoeba 

Zalze saintereso unda iyos, radgan es aris sfero, sadac ena yvelaze 

kargad avlens Tavis sicocxlisunarianobas da SemoqmedebiTobas. 

am sakiTxiT dainteresebas ganapirobebs aseve is faqti, rom Tana-

medrove teqstebSi ukve Zalian didia axali, araleqsikalizebuli sityve-

bis raodenoba. ase, rom lingvistebi dakavebuli arian ara mxolod ukve 

arsebuli da leqsikonebSi dafiqsirebuli sityvebis aRweriTa da anali-

ziT, aramed sityvawarmoebis kreatiuli potencialis kvlevis sakiTxiTac. 

paralelurad aqtualuri xdeba im urTierTmimarTebis garkveva, rac uda-
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vod arsebobs axladnawarmoeb sityvebsa da im teqsts Soris, romelSic 

es sityvebi pirvelad gamoiyenes anu teqstis lingvistikisa da axali 

sityvawarmoebis produqtebis urTierTobas safuZvlad udevs is garemoe-

ba, rom, “erTi mxriv, sityvawarmoebis produqtebi teqstis saSen masalas 

warmoadgenen, meore mxriv ki, teqstebi aweseben „CarCo pirobebs“ axali 

sityvebis warmoebisa da maTi gamoyenebisaTvis” (Barz ... 2002:60).  

Cven, pirvel rigSi, ganvixilavT sakiTxs, Tu ra wvlili SeaqvT oka-

zionalizmebs teqstis agebaSi da Semdgom vnaxavT, Tu ra rols TamaSobs 

teqsti, Tavis mxriv, axali sityvawarmoebis produqtebis warmoebisa da 

interpretaciis saqmeSi. 

 

 

 

2.2. okazionalizmebis roli testis agebaSi 

 

teqstis lingvistikaSi teqstualobis Svid kriteriums gamoyofen. 

esenia: kohezia, koherenci, intenciuroba, aqceptabeluroba, informaciu-

loba, situaciuroba da interteqstualoba (Beaugrande…1981:VI-VII). es kri-

teriumebi exeba teqstebsSida da teqstebs Soris kavSirebs, romlebic Se-

iZleba “warmoadgendes gramatikul kavSirebs teqstis zedapirul struq-

turaze (kohezia), teqstebis samyaroSi (teqstebs Soris) konceptualur 

kavSirebSi (koherenci), teqstisadmi damokidebulebaSi (intenciuroba da 

aqceptabeluroba), axlisa da moulodnelis dakavSirebaSi ZvelTan da 

nacnobTab (informaciuloba), gareenobriv konteqstSi (situaciuroba) da 

teqstebs Soris urTierTkavSirSi (interteqstualoba)“ (Beaugrande … 

1981:40).  

sanam ganvixilavdeT, Tu ra kavSirSi arian zemoT CamoTvli krite-

riumebi okazionalizmebTan, unda aRvniSnoT, rom Teza - “Tu romelime 

kriteriumi ar gvaqvs, teqsti arakomunikaciurad iTvleba da arakomunika-

ciuri teqstebi teqstebad ar unda ganvixiloT” (Beaugrande… 1981:3), Cveni 

azriT, gadaWarbebulia. SeiZleba moxdes, rom romelime teqstis SemTxve-

vaSi erT-erTi kriteriumi ar iyos warmodgenili (es gansakuTrebiT exeba 

iseT subieqtur kriteriumebs, rogoricaa aqceptabeluroba, informaciu-
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loba), rac ar gamoricxavs teqstualobis realizacias sxva faqtorebze 

dayrdnobiT.  

terminebi „kohezia“ da „koherenci“ teqstis TiTqmis yvela definici-

aSi gvxvdeba. anu lingvistebi teqstis Sefasebisas am or kriteriums Za-

lian mniSvnelovnad miiCneven, magram rac Seexeba maT ganmartebas, aq aS-

karad ar SeimCneva erTgvarovneba. yvela Tanxmdeba, rom „koherenci“ da 

„kohezia“ teqtis bmaze miuTiTeben, magram es bma SeiZleba ganxorciledes 

rogorc gramatikul, ise Sinaarsobriv anu Tematur doneze. zogierTi 

lingvisti mijnavs maT erTmaneTisagan: kohezia aris is, “Tu rogor arian 

erTmaneTan dakavSirebuli teqstis zedapirze misi komponentebi anu sit-

yvebi.... teqstis zedapiris komponentebi erTmaneTTanaa dakavSirebuli gra-

matikuli formebiTa da konvenciebiT” (Beaugrande …1981:3), xolo koherenci 

aris azris uwyvetoba, romelis gaqtiurebac teqstSi sxvadasxva enobrivi 

saSualebebiT xdeba. azris uwyvetoba aris koherencis safuZveli 

(Beaugrande…1981:88). “azrSi igulisxmeba enobrivi erTeulis ama Tu im kon-

teqstSi aqtualizireuli faqtiuri mniSvneloba” (Vater 1992:43). Tumca da-

narCeni mkvlevrebi sinonimuri mniSvnelobiT iyeneben am or cnebas an maT 

erTi cnebis qveS aerTianeben, rogorc magaliTad, k. brinkeri. is koheren-

csa da kohezias moixseniebs terminiT „koherenci“ da mis SigniT gamo-

yofs gramatikul, Tematur da pragmatul qvejgufebs. amave pozicias izi-

arebs k. peSelic; mas Tavisi mosazrebis gasamyareblad mohyavs Semdegi 

argumentebi: 1. teqstualuri bmis sxvadasxva aspeqtebs Soris gansxvaveba 

mainc TvalsaCinoa; 2. teqstis gamosaxvelobiTi da Sinaarsobrivi koheren-

ci gaTvaliswinebulia (Peschel 2002:59). Cven viziarebT zemoT mocemul ar-

gumentacias da vemxrobiT am ori cnebis erTi terminis qveS moazrebas, 

radgan xSirad teqstis gramatikuli da Sinaarsobrivi mxare erTmaneTTan 

ise mWidrod aris dakavSirebuli, rom Wirs maTi gamijvna erTmaneTisagan 

da es Tu maincdamainc aucilebeli aRmoCndeba, SegviZlia moviSvelioT 

gramatikuli da Tematuri koherencis cnebebi.  

 rogorc cnobilia, arsebobs sxvadasxva saSualeba, romlebic uz-

runvelyofen teqstis zedapiruli struqturis bmas. esenia: makavSireble-

bi (kavSirebi da nacvalsaxeluri zmnizedebi), rekurenci, proformebi 

(nacvalsaxelebi, zmnizedebi, nacvalsaxeluri zmnizedebi), teqstis deiq-
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sisi (mag. artiklebi), winare codnis deiqsisi, situaciis deiqsisi, sub-

stitucia, droebi, elifsi da metakomunikacia.  

Cveni interesis sferos warmoadgenen proformebi, rekurenci da 

substitucia, radgan sityvawarmoebiTi saSualebebi swored aq erTvebian 

teqstis zedapiruli struqturaSi bmis gansaxorcieleblad. 

rogorc lingvistebi aRniSnaven, proformebis rolSi xSirad gamo-

dian nacvalsaxelebi, zmnizedebi an nacvalsaxeluri zmnizedebi. swored 

amitom koheziis am saxeobas xSirad pronominalizaciasac uwodeben 

(Harweg 1968:178), Tumca es roli SeiZleba Seasrulon arsebiTma saxelebma 

an nominaciurma jgufebma, rac k. feSels afiqrebinebs, rom aucilebelia 

erTmaneTisagan ganvasxvavoT pronominaluri (nacvalsaxelur-zmnizeduri) 

da leqsikuri (arsebiTi saxelebi an nominaciuri jgufebi) proformebi 

(Peschel 2002:61). amis TvalsaCinoebisaTvis mas mohyavs Semdegi magaliTebi:  

1. Herr M. ging morgens pünktlich zur Arbeit.  

batoni m. diliT droulad midioda samsaxurSi”. 

2. Er nahm wie immer den Bus Nummer 7. (nacvalsaxeli) 

`is, rogorc yovelTvis, 7 nomer avtobusSi Cajda”. 

3. Dabei passierte er regelmäßig den Garten von Frau C. (nacvalsaxeluri zmni-

zeda)  

`amasTan is sistematiurad kveTda qalbaton c.-s baRs". 

4. Der gewissenhafte Büroangestellte war in 30 Jahren nicht einmal zu spät 

gekommen. (arsebiTi saxelis jgufi) [Peschel 2002:60]. 

„ofisis keTilsindisier TanamSromels 30 wlis manZilze erTxe-

lac ki ar daugviania. 

arsebiTi saxeli an nominciuri jgufebi ara mxolod asruleben 

proformebis funqcias, aramed, nacvalsaxelebisa da zmnizedebisagan gan-

sxvavebiT, SeuZliaT referencis obieqtze damatebiTi informaciis, anu 

semantikuri elementebis, Semotana. rogorc vxedavT, kompleqsur sityvas 

an nominaciur jgufs sxva proformebTan SedarebiT bevrad meti SesaZ-

lebloba gaaCniaT referencis obieqtis dasaxasiaTeblad, xolo Tu am 

rolSi gamova okazionalizmi, udavoa, rom informaciulobasTan erTad 

gaizrdeba mxatvruli efeqtic. 
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rekurenci gulisxmobs ukve gamoyenebuli leqsemis kvlav gamoyene-

bas teqstis msvlelobis dros. sityvawarmoebis SemTxvevaSi is “vlindeba 

sxvadasxva sityvaSi erTi da imave sabaziso morfemis ganmeorebiT gamoye-

nebaSi. sityvawarmoebis produqtebi erTi da imave sabaziso morfemiT Se-

iZleba ekuTvnodnen izotopiur jaWvs da amgvarad uzrunvelyon teqstis 

Sinaarsobrivi koherencis materialuri saxiT gamoxatva” (Barz...2002:60).  

sityvawarmoebis rols koherencis uzrunvelyofaSi pirvelad lingvisti 

e. vladova Seexo. misi azriT, sityvawarmoebis konstruqciebi, romlebsac 

erTi da igive sabaziso morfema gaaCniaT, qmnian „Tematur jaWvs“ an „Te-

matur qsovils“ (Wladowa 1975:75). am Sexedulebas iziarebs m. Srioderic, 

romelic fiqrobs, rom sityvawarmoebis konstruqciebis, gansakuTrebiT ki 

nominalizaciebis, ZiriTadi funqcia sworedac rom teqstis koherencis 

uzrunvelyofaa. es xdeba sxvadasxva sityvawarmoebis konstruqciis saer-

To sabaziso uSualo Semadgenlis „gameorebis principis” meSveobiT 

(Schröder 1978:87), xolo axali sityvebi (anu okazionalizmebi -q.n.) kargad 

gamodgeba im informaciis xazgasasmelad, romelic teqstis producenti-

saTvis gansakuTrebiT mniSvnelovania.  (Schröder 1983:116). 

Zalze sainteresoa mkvlevar n. volfis Sexeduleba. is iziarebs ze-

moT moyvanili mkvlevrebis mosazrebebs imis Taobaze, rom erTi da imave 

sabaziso morfemebis ganmeorebiTi gamoyenebiT “teqstze Cndeba leqsikur-

semantikuri qseli” da rom es morfemebi, rogorc leqsikur-cnebiTi mniS-

vnelobis matarebeli erTeulebi, qmnian izotopiebs (Wolf 1996:245). Tumca n. 

volfi kidev ufro Sors midis da amtkicebs, rom afiqsebsac SeuZliaT 

teqstis koherencis realizebaSi monawileobis miReba. es, upirveles yov-

lisa,  exeba stilurad markirebul teqstebs. saerTo jamSi, n. volfi 

sityvawarmoebiTi konstruqciebis rols teqstis agebaSi sam punqtad aya-

libebs: 

 metyvelebis nawilis Secvla sabaziso morfemis SenarCunebiT 

 sabaziso morfemis SenarCuneba da sityvawarmoebiTi morfemis 

Secvla 

 sabaziso morfemis Secvla da sityvawarmoebiTi morfemis Se-

narCuneba (Wolf 1996:259). 
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sayovelTaod miRebuli azris Tanaxmad, “sityvawarmoebis produqte-

bis SemTxvevaSi topikis rolSi ori an meti sityvisaTvis saerTo sabazi-

so morfema gamodis. saerTo sabaziso morfema aris saerTo semantikuri 

niSnebis enobrivi gamoxatuleba” (Barz 1995:76). sabaziso morfemas es prio-

riteti eniWeba, radgan, rogorc wesi, is aris romelime metyvelebis nawi-

li da Sesabamisad, leqsikur-morfologiuri Sinaarsis matarebelic. mag-

ram ar unda dagvaviwydes isic, rom sityvawarmoebiT morfemebsac aqvT 

TavianTi mniSvneloba. amis Zalian bevri magaliTi SegviZlia davZebnoT 

germanul enaSi: sufiqsi -er xSirad gamoiyeneba mamrobiTi sqesis profesi-

is aRmniSvneli sityvebis sawarmoeblad, -heit gamoxatavs saxeobas, Tvise-

bas, sufiqsi -icht awarmoebs saSualo sqesis krebiT saxelebs, -chen da -lein 

kninobiTi sufiqsebia. imis dasadastureblad, rom sityvawarmoebiT afiqss 

namdvilad aqvs Tavisi semantika, gamogvadgeba aseve sityva urig, romelSic 

derivaciis bazis rolSi ara sabaziso morfema, aramed sityvawarmoebiTi 

afiqsi -ur aris gamoyenebuli. 

amgvarad, rogorc vxedavT, sityvawarmoebiTi morfemebi, iseve ro-

gorc sabaziso morfemebi, xSir SemTxvevaSi leqsikuri mniSvnelobis ma-

tarebeli erTeulebi arian. es gvafiqrebinebs, rom isini uproblemod Se-

iZleba iqnas gamoyenebuli teqstSi koherencis realizaciisaTvis. sailus-

traciod mogvyavs qristian morgenSternis erT-erTi leqsi (muqi SriftiT 

gamovyofT sityvawarmoebiT sufiqsebs -q.n.): 

„Ein Kindelein 

im Windelein 

heut macht es noch ins Bindelein; 

doch um das Haus 

oh Graus oh Graus 

da blasen böse Windelein. 

 

‚Ein Mädelein„ 

ruft's Hedelein 

und kneift ihm in die Wädelein. 

Doch an dem Haus 

oh Graus oh Graus 

da wackeln alle Lädelein. 
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Ein Eulelein 

schiebt‟s Mäulelein 

vorbei am Fenstersäulelein. 

Es ruft ins Haus 

oh Graus oh Graus 

hört ihr die Silbergäulelein. 

 

Ein Würmelein 

im Stürmelein 

fliegt nieder von dem Türmelein...” 

mocemuli leqsis SemTxvevaSi kargad Cans, rom “mTel teqsts gada-

efareba leqsikur-semantikuri bade” (Wolf 1996:245). es miuTiTebs imaze, 

rom teqstSi ganxorcielda koherenci, rac, rogorc ukve erTxel aRvniS-

neT, teqstis logikur da Sinaarsobriv bmas gulisxmobs. Tumca, Cveni az-

riT, -lein afiqss am SemTxvevaSi (aq is okazionalizmebs awarmoebs) ara 

mxolod koherencis realizebis funqcia akisria, aramed is teqstis emo-

ciur-stilur Seferilobasac uzrunvelyofs. afiqsebis aseT rolze k. pe-

Selic saubrobs: “aseTi tipis afiqsacia ufro iSviaTad da mxolod iseT 

teqstebSi gvxdeba, romlebic gamokveTilad stiluria... maTi mTavari fun-

qcia romelime konkretuli teqstisaTvis originaluri formis miniWebaa” 

(Peschel 2002:77). 

rac Seexeba subsitucias, is niSnavs “erTi enobrivi erTeulis Ca-

nacvlebas sxva enobrivi erTeuliT” (Harweg 1968:178f). ganasxvaveben kore-

ferencialur da asociaciur Canacvlebas (Peschel 2002:62). koreferencialu-

ri Canacvlebis SemTxvevaSi referenciis obieqti identuria, xolo asoci-

aciuris SemTxvevaSi _ ara. “referentis identuroba ... niSnavs, rom pirve-

lad gamoyenebuli enobrivi elementi da misi Semcvleli enobrivi ele-

menti erTsa da imave gareenobriv obieqts ukavSirdeba... xolo araidentu-

ri referenciis SemTxvevaSi enobrivi elementebi ukavSirdebian gansxvave-

bul gareenobriv obieqtebs, Tumca am obieqtebs Soris arsebobs garkveu-

li saxis mimarTebebi, romlebic lingvistikaSi moixsenieba terminiT „se-

mantikuri kavSiri” (Brinker 2010:26/34). 
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okazionaluri leqsikuri erTeuli substituciis realizaciisaT-

vis gansakuTrebulad Sesaferisia. l. sepenens amis dasadastureblad mo-

yavs Semdegi magaliTi: 

Der Hund stand auf jener Stelle an dem Teppich dort. 

„ZaRli idga iq, im adgilze xaliCaze. 

Die Teppichstelle ist jetzt eigens markiert. (Seppännen 1978:147). 

„xaliCis adgili axla gansakuTrebulad aris moniSnuli“. 

okazionaluri kompoziti Teppichstelle axdens wina winadadebis ele-

mentebis substitucias da amgvarad uzrunvelyofs koheziur bmas. unda 

iTqvas, rom erTmaneTisagan ganasxvaveben referencialur da arareferen-

cialur proformebs. arareferencialuri proformebia, mag., nacvalsaxe-

lebi. isini teqstSi referencialur elementebs enacvlebian. kompozitu-

ri arsebiTi saxelebi ki  referencialuri elementebi arian da, ararefe-

rencialuri proformebisagan gansxvavebiT, ara mxolod teqstis koheren-

cul bmaSi monawileoben, aramed  semantikuri niSnebic aqvT da Sesabami-

sad, SeuZliaT teqstSi damatebiTi informaciis Semotana an mxatvrul-

stiluri efeqtis Seqmna. 

zemoT CamoTvlili saSualebebi uzrunvelyofen teqstSi winadade-

bebis bmas anaforuli da kataforuli mimarTebebis realizaciis gziT. 

aRsaniSnavia, rom okazionalizmebis meSveobiT ukve nacnob informacias-

Tan ukan dabruneba an jer kidev ucnobi informaciis winswrebiT warmo-

Cena teqstis recipientis yuradRebis marTvis saukeTeso saSualebaa. „es 

aris instruqciebi mkiTxvelis mimarT, raTa man Tavisi yuradReba mimar-

Tos ukan, ukve nacnobi teqstisaken, anu amgvarad moxdes ukve nacnobi in-

formaciis gaaqtiureba (anafora) da gansakuTrebuli yuradRebiT adevnos 

Tvali Semdgom teqsts (katafora) (Matussek 1994:36). 

anaforuli da kataforuli funqciiT gamoiyenebian, upirveles 

yovlisa, nominalizaciebi (gaarsebiTebuli zmnebi). magaliTad, a) Hans 

Schmidt hat die Bronzenmedaille errungen. Dies hat in unserem Team allgemeine Freude 

ausgelöst. „hans SmidTma bronzes medali moipova. aman Cvens jgufSi sayo-

velTao sixaruli gamoiwvia“. b) Die Erringung der Bronzenmedaille durch Hans 

Schmidt hat in unserem Team allgemeine Freude ausgelöst. „bronzes medlis mopovebam 

hans Smidtis mier Cvens jgufSi sayovelTao sixaruli gamoiwvia“. 
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(Naumann 2000:60). es winadadebebi Sinaarsobrivad absoluturad identu-

ria, Tumca maTSi koherenci sxvadasxva saSualebiT aris realizebuli: 

pirvel SemTxvevaSi _ proformiT dies, meore SemTxvevaSi ki gaarsebiTebu-

li zmnis (Erringung) kataforuli gamoyenebiT. saqme is aris, rom zmna 

erringen orvalentiania, misgan nawarmoebi arsebiTi saxeli inarCunebs va-

lentobas da, Sesabamisad, winadadebis pirvel adgilze misi gamoyenebiT 

mkiTxvelSi/msmenelSi Cndeba molodini subieqtisa, romelmac ganaxorcie-

la arsebiTi saxeliT aRniSnuli qmedeba da obieqtisa, romelzec ganxor-

cielda es qmedeba. unda aRiniSnos, rom zogierTi lingvisti ara mxolod 

miuTiTebs frazebis axali sityvawarmoebis konstruqciebiT Canacvlebis 

unarze, aramed miaCnia, rom, es upirveles yovlisa, okazionalizmebis 

funqciaa. 

rogorc vxedavT, sityvawarmoebis konstruqcia Zalian kargi saSua-

lebaa teqstSi koheziis gansaxorcieleblad, magram aqve unda aRiniSnos 

isic, rom mas, Tavisi struqturidan da mniSvnelobidan gamomdinare, uf-

ro SesaZleblobebi aqvs, vidre martivi sityvas an nacvalsaxels (Peschel 

2002:84). 

mas Semdeg, rac ganvixileT sakiTxi, Tu ra rols asruleben oka-

zionalizmebi teqstualobis realizaciaSi da ra zegavlenis moxdena Se-

uZliaT maT teqstis zedapirul Tu siRrmiseul struqturaze, gvsurs yu-

radReba gavamaxviloT imaze, Tu ra zegavlena aqvs teqsts, Tavis mxriv, 

okazionalizmebis mniSvnelobasa da gamoyenebaze, ramdenad uwyobs is 

xels okazionalizmebis warmoqmnas, ramdenad marTulia es procesi teq-

stis mier. 

okazionalizmebis warmoqmna, rogorc wesi, sxvadasxva komunikaci-

ur situaciaSi xdeba da teqsti gadamwyvet rols TamaSobs misi teqstua-

luri mniSvnelobis determinaciaSi. calkeuli sityvebis mniSvneloba ma-

Ti teqstualuri garemocviTaa ganpirobebuli. es exeba ara mxolod mra-

vali mniSvnelobis mqone (orazrovan) an omonimur sityvebs, aramed iseT 

uzualur leqsikasac, romelic ar aris polisemiuri. magaliTebSi: 1. xe 

aris adamianisaTvis Jangbadis mniSvnelovani mimwodebeli; 2. xe axali 

saxlis mSeneblobis gamo samwuxarod unda moeWraT. _ naTlad Cans, rom 

miuxedavad referenciis obieqtis identurobisa, pirvel winadadebaSi la-
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parakia zogadad xeze, rogorc mcenareze, xolo meoreSi - erT-erT kon-

kretul xeze, xeTa klasis erT-erT warmomadgenelze da amis gagebaSi 

swored (kon)teqsti gvexmareba. 

Tu uzualuri leqsikis SemadgelobaSi Semavali sityvebi amdenad 

arian damokidebuli konteqstze, rTuli warmosadgeni ar iqneba, Tu ram-

denad Zlieria es damokidebuleba okazionalizmebis SemTxvevaSi, radgan 

„maT jer kidev ar gaaCniaT denotaturi mniSvneloba“ (Peschel 2002:66).  

okazionalizmebi, rogorc wesi, mWidrod arian dakavSirebuli ama Tu im 

teqstTan, Sesabamisad _ teqstis saxeobasTan. isini arasodes gvxvdebian 

izolirebulad, aramed _ yovelTvis ama Tu im konteqstSi. 

teqsti okazionalizmebis SemTxvevaSi or TvalsazrisiT aris mniS-

vnelovani. 1. is uzrunvelyofs okazionalizmebis aqceptabelurobas, 2. is 

uzrunvelyofs okazionalizmis gagebas.  

Cven zemoT ukve erTxel aRvniSneT, rom okazionalizmebi gansakuT-

rebiT xSirad teqstis iseT saxeobebSi gvxvdeba, rogorebicaa, beletris-

tika (gansakuTrebiT, mistiuri teqstebi, eqspresionistuli da Tanamedro-

ve literatura), publicistika, sareklamo teqstebi, kulinariuli recep-

tebi da a.S. marTalia, ara yvela, magram bevri okazionalizmis aqceptabe-

luroba swored teqstis sxvadasxva saxeobasTan aris mWidro kavSirSi 

(es, upirveles yovlisa, exeba okazionalizmebs, romlebSic normidan ga-

daxra Zalian maRali xarisxiT aris warmodgenili). magaliTad, “litera-

turuli, publicisturi da sareklamo teqstebis SemTxvevaSi recipientebi 

ZiriTadad dadebiTad afaseben okazionalizmebs - isini Seesabamebian maT 

molodins da maTi, rogorc mkiTxvelis gamocdilebas” (Barz 2002:61). es 

molodini yovelTvis arsebobs recipientis mxridan da is komunikaciis 

konkretul sferoebs ukavSirdeba. rasakvirvelia, okazionalizmis aqcep-

tabelurobas sxva faqtorebic gansazRvravs, rogoricaa “teqstis recipi-

entis, rogorc enis momxmareblis, gamocdileba, misi unari, gamoicnos 

teqstis avtoris stiluri da funqcionaluri mizani, enis SegrZneba da 

ganwyoba, rom imTaviTve ar uaryos uCveulo sityvawarmoebis produqtebi” 

(Barz 2002:61), magram gadamwyevet rols mainc (kon)teqsti TamaSobs, radga-

nac recipientisaTvis okazionalizmebi yovelTvis teqstis ama Tu im saxe-

obasTan asocirdeba. 
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teqsti aseve umniSvnelovanes rols TamaSobs okazionalizmebis 

interpretaciis sakiTxSi. Tumca okazionalizmebis morfologiuri moti-

vacia maT gagebas bevrad aiolebs, maTi monosemizacia mainc didwiladaa 

damokidebuli (kon)teqstze. am ukanasknelis meSveobiT “a) okazionalizmi 

xdeba gasagebi; b) icvleba misi interpretacia; g) qreba misi polisemiu-

roba; d) zustdeba misi mniSvneloba” (Ortner…1984:186). 

Cven ukve aRvniSneT, rom okazionalizmebi mniSvnelovan rols Ta-

maSoben koheziuri bmis ganxorcilebaSi, magram, Tavis mxriv, teqstis ko-

herenci „exmareba“ recipients zustad gaigos, risi Tqma surda teqstis 

avtors axlad nawarmoebi sityviT. teqstis koherencis ganxorcielebis 

erT-erTi saSualeba izotopuri jaWvia, romelsac erTi teqstis far-

glebSi sxvadasxva sityvawarmoebis produqtebSi gamoyenebuli erTi da 

igive sabaziso morfema qmnis. izotopur jaWvSi monawileoba SeiZleba mi-

iRon rogorc leqsikalizebulma, ise okazionalurma sityvebma. xandaxan 

enis sityvaTa maragSi ar moiZebneba didi raodenobiT iseTi sityvebi, 

romlebsac erTi da igive sabaziso morfema aqvT. am dros teqstis av-

tors SeuZlia mimarTos e.w. „testis sityvebs“. „izotopuri jaWvis wevris 

rolSi axali sityva gansakuTrebulad kargad axerxebs integracias, rad-

gan misi nawilebi ukve gamoyenebul iqna. isini ki  mkiTxvels garkveulwi-

lad amzadeben da interpretaciasac Zalze aioleben“ (Peschel 2002:84).   
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Tavi III. okazionalizmebi stilistikaSi 

 

3.1. stilistikis adgili mecnierul disciplinebs Soris 

 

 stilistika ikvlevs enis gamomsaxvelobiT potencials, enobrivi er-

Teulebis Sesabamis da efeqtur gamoyenebas; is mWidro kavSirs avlens 

leqsikologiasTan, morfologiasa da sintaqsTan, aseve fonologiasa da 

orTografiis lingvistikasTan. Tanamedrove enaTmecnierebis kvlevis sfe-

ros gafarToebam, gansakuTrebiT ki, enobrivi qmedebis komunikaciuri da 

kognitiuri Seswavlis TvalsazrisiT, gamoiwvia stilistikis dakavSireba 

iseT lingvistur da disciplinaTaSoris sferoebTan rogorebicaa, teq-

stis lingvistika, komunikaciis kvleva, enis kulturis Teoria da sxv. aR-

saniSnavia, rom „dResdReobiT, upirveles yovlisa, teqstis lingvistika 

ikvlevs im mniSvnelovan aspeqtebs, romlebsac mecnierebis ganviTarebis 

adreul istoriul etapebze Cveulebriv stilistikas miakuTvnebdnen, ase 

magaliTad, problemebs, romlebic exeba intencias, kompozicias, Temas, 

situaciur konteqsts, teqstebis zemoqmedebas“ (Fleischer...1993:13). swored 

amitom lingvistebi fiqroben, rom stilis gageba dResdReobiT xelaxla 

gasaazrebelia, kerZod ki, gasarkvevia, “specifikurad stiluri aspeqti 

rogor unda gamovyoT teqstis lingvistikis sakiTxebisgan” 

(Fleischer...1993:13). Tumca es ar niSnavs imas, rom stilistika teqstis lin-

gvistikis Semadgenel nawilad unda ganvixiloT. sxva disciplinebis 

msgavsad, stilistikis kvlevis obieqti scildeba erTi disciplinis far-

glebs. imdenad, ramdenadac stilistika ikvlevs teqstis struqturis 

enobriv gaformebas zepiri Tu werilobiTi komunikaciuri qmedebis piro-

bebSi, mas uwevs TanamSromloba bevr sxva disciplinasTan, romlebic 

enobriv inventars sxvadasxva kuTxiT ganixilaven. 

 

 

3.2. enis leqsika, rogorc stiluri variaciis saSualeba 

 

Cven zemoT ukve erTxel aRvniSneT, rom okazionalizmebis warmoeba 

gansazRvruli saxeobis teqstebisTvis aris gansakuTrebiT damaxasiaTebe-
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li da imasac gavusviT xazi, rom isini xSirad gamoiyeneba stiluri efeq-

tis misaRwevad. Cveni mizania, gavarkvioT, ra statusi aqvT okazionaliz-

mebs Tanamedrove stilistikaSi da ra rols asruleben isini teqstis 

stilur markirebaSi.  

unda aRiniSnos, rom enis leqsika stiluri variaciis bevrad ufro 

mravalferovan saSualebebs iZleva, vidre morfologia da sintaqsi. es 

gamowveulia Semdegi garemoebebiT: 

1) aRmniSvnelsa da aRsaniSns Soris ar arsebobs absoluturi Tanxvedra. 

erTi da igive obieqtis aRniSvna teqstSi SeiZleba sxvadasxvagvarad mox-

des: a) leqsikuri erTeulebis an sityvaTa jgufebis meSveobiT, b) uzua-

luri an okazionaluri sityvebiT, g) sakuTari Tu sazogado saxelebiT 

da a.S.  

2) uzualuri sityvebi, romlebic integrirebuli arian enis leqsikur ma-

ragSi, ar unda warmovidginoT, rogorc fiqsirebuli sidideebi. maTi 

leqsikuri mniSvneloba unda ganvixiloT, rogorc koncefciuri monaxazi, 

ara rogorc „sinamdvilis ubralo anarekli, aramed rogorc komunikaciu-

ri instrumenti“ (Neubert 1981:13), romlis saSualebiTac konkretul teq-

stSi konkretuli komunikaciuri situaciis zegavleniT „mniSvnelobaTa 

kompleqsebi iqmneba“ (Fleischer...1993:81). komunikaciuri situacia da teqstis 

struqtura mniSvnelovani faqtorebia, romlebic ama Tu im konkretul 

SemTxvevaSi zegavlenas axdnen sityvis mniSvnelobis Camoyalibebaze. es 

exeba ara mxolod polisemiur, aramed monosemiur sityvebsac; amis dasa-

dastureblad kidev erTxel moviyvanT Semdeg magaliTs:  1. xe aris adami-

anisaTvis Jangbadis mniSvnelovani mimwodebeli. da 2. xe axali saxlis 

mSeneblobis gamo samwuxarod unda moeWraT. aq kargad Cans, rom miuxeda-

vad referencis obieqtebis identurobisa, pirvel winadadebaSi laparakia 

zogadad xeze, rogorc mcenareze, xolo meoreSi _ erT-erT konkretul 

xeze, xeTa klasis erT-erT warmomadgenelze. mocemul or winadadebaSi 

gamoyenebulia uzualuri sityva. Zneli misaxvedri ar iqneba, ramdenad 

mniSvnelovan rols TamaSobs teqsti polisemiuri an okazionaluri  sit-

yvebis SemTxvevaSi.  

3) sityvebis arCevans ganapirobebs ara mxolod obieqturi realoba, rom-

lis saxeldebac xdeba ama Tu im teqstSi, aramed aseve teqstis producen-
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tis damokidebuleba aRsaniSnisa da komunikaciis partniorisadmi. erTi 

da igive obieqti an xdomileba emociis TvalsazrisiT sxvadasxvagvarad 

SeiZleba Sefasdes. „enobrivi saxeldebis aseTi moqniloba teqstis Sem-

qmnels saSualebas aZlevs, erTi da imave obieqturi garemoebebis warmod-

genisas teqstis struqturebi sxvadasxvagvarad aagos“ (Fleischer...1993:82). ra-

sakvirvelia, emociuri efeqti izrdeba, Tu teqstis producenti airCevs 

ara uzualur, aramed okazionalur da Sesabamisad, stiluri Tvalsazri-

siT markirebul leqsikur erTeulebs, radgan okazionalizmi aris erT-

erTi yvelze efeqturi saSualeba, romlis meSveobiTac enis momxmarebeli 

gamoxatavs Tavisi specifikuri damokidebulebas denotatisadmi (Bußmann 

2002:105). 

4) leqsikuri erTeulebis diferenciacia enaSi sxvadasxva kuTxiT xdeba. 

sagnis saxeldeba SeiZleba moxdes individualurad sakuTari saxelis 

meSveobiT an sazogado arsebiTi saxelis gamoyenebiT; am ukanasknel Sem-

TxvevaSi is warmoCindeba, rogorc romelime klasis erT-erTi egzempla-

ri. leqsikuri erTeulebi erTmaneTisagan gansxvavdebian aseve maTi warmo-

mavlobis, asakis mixedviT, maTi gamoyenebiT gansazRvruli teqstis saxeo-

bebSi, komunikaciis sferoebsa Tu socialur jgufebSi. Tu stilurad ne-

itraluri sityvebs warmovidgenT, rogorc centrs, birTvs, maSin stilu-

ri TvalsazrisiT markirebuli leqsikuri erTeuli unda ganvixiloT, 

rogorc “periferiuli gadaxra” (Wörterbücher...1989:652), romelic, gamoyene-

bis TvalsazrisiT, garkveul SezRudvebs eqvemdebareba. aRsaniSnisadmi 

denotaciuri mimarTebis garda mas gansakuTrebuli zemoqmedebis potenci-

alic gaaCnia, romelsac leqsikuri erTeulebis stilur Rireulebas uwo-

deben. leqsikuri erTeulebis markireba sxvadasxva niSniT SeiZleba mox-

des. esenia: 

_ warmomavloba, 

_ qronologia (arqaizmi, neologizmi), 

_ sivrcobrivi SezRudva (mag., regionalizmebi), 

_ socialuri SezRudva, 

_ specialuri SezRudva (mag. lingvisturi terminologia), 

_ aRsaniSnisadmi damokidebuleba (neitraluri an emociur-Semfa-

sebluri), 



 

 

39 

_ teqstSi gamoyenebis sixSire, 

_ teqstis garkveul saxeobebSi gamoyeneba, 

_ werilobiT an zepir komunikaciaSi gamoyeneba, 

SeiZleba aseve moxdes, rom markirebuli leqsikuri erTeulebi maTi 

gamoyenebisTvis dawesebuli SezRudvebis ugulvelyofiT Seitanon ama Tu 

im teqtSi. maSin isini gansakuTrebul stilur Rirebulebas SeiZenen.  

5) rasakvirvelia, mxolod calkeuli leqsikuri erTeulebi ar unda 

ganvixiloT, rogorc stilurad relevanturi movlena; aranakleb mniSvne-

lovania maTi sintagmaturi, paradigmatuli da teqstualuri mimarTebebi.  

paradigmatul mimarTebebSi igulisxmeba, magaliTad, sinonimia, an-

tonimia, aseve semantikur-cnebiTi urTierTobebi, rogoricaa, hiperonimia 

(superordinacia) _ hiponimia (subordinacia), krebiTi saxelebi _ calkeu-

li elementebi (mag., mcenare _xe).  

sintagmatika niSnavs leqsikur erTeulebs Soris enis sistemiT gan-

piroebul iseT urTierTobebs, romlebic metyvelebisas garkveul mimdev-

robas anu jaWvs qmnian. amas ukavSirdeba semantikuri SeTavsebis da Seu-

Tavseblobis problema. (semantikuri SeTavsebis magaliTia  ZaRlebi ye-

fen, SeuTavseblobis – xeebi yefen), Tumca semantikuri SeuTavsebloba Se-

iZleba sruliad gacnobierebulad gamoiyenon stiluri efeqtisaTvis.  

 

 

 

3.3 diaqroniuli niSniT markirebuli enobrivi erTeulebi 

 

CvenTvis amjerad sainteresoa diaqroniuli niSniT markirebuli 

enobrivi erTeulebi anu arqaizmebi da neologizmebi, rasakvirvelia, oka-

zionalizmebic. 

arqaizmis, rogorc enis leqsikuri maragis moZvelebuli elementis, 

Sefaseba xdeba enis aqtualuri mdgomareobis fonze; is am dros ganixi-

leba an rogorc istorizmi _ es aris ukve ararsebuli denotatis aRniS-

vna an rogorc arqaizmi _ jer kidev arsebuli denotatis aRniSvna, ro-

melsac enis ganviTarebis mocemuli etapisaTvis sxva sityviT moixseneben 

(mag., fuls, romelsac adre uwodebdnen Biergeld “fexis qira”, Tanamedrove 
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germanulSi moixsenieben sityviT Trinkgeld. arqaizmis gamoyenebis Sedegad 

iqmneba arqaulis, moZvelebulis, amaRlebulis, sazeimos stiluri efeqti, 

xolo istorizmis SemTxvevaSi _  ufro istoriuli koloritisa (Eroms 

2008:71).  

Tanamedrove teqstebSi arc Tu ise iSviaTad xdeba arqaizmis aqtua-

lizacia. Sedegad is gadaiqceva aqtualur leqsikur erTeulad, romelic 

markirebulia niSniT „moZvelebuli“, „istoriuli“. aseTi arqaizmi an Ta-

namedrove leqsikis Semadgeneli nawili xdeba an, rogorc individualu-

ri SemoqmedebiTobis Sedegi, okazionalizmad rCeba.  

rac Seexeba okazionalizmebs, unda iTqvas, rom sesxebis, sityvawar-

moebis da frazeologizaciis gziT gamravlebuli axali leqsikuri erTe-

ulebis paralelurad enaSi Cndeba axali mniSvnelobebi, romelsac lin-

gvistebi aseve „axal semantizms“ (Fleischer...1993:92) an „axal sememas“ 

(Herberg...1998:2)  uwodeben da maT „axal leqsemas“ upirispireben 

(Herberg...1998:1).  

 axali sityvebis SemTxvevaSi iseTi kategorizacia, rogoricaa isto-

rizmi _ arqaizmi ar arsebobs. amis mizezi is aris, rom arqaizmi Tavis 

konotacias wlebis manZilze inarCunebs, rasac ver vityviT neologizmze. 

konotacia „axali“ uzualizaciis procesTan erTad ikargeba an leqsiku-

ri erTeuli qreba, sanam am stadias (uzualizacias) miaRwevdes.  

okazionalizmis warmoeba yovelTvis stiluri efeqtis miRwevas ar 

isaxavs miznad (xandaxan okazionalizmi ubralod leqsikuri xarvezis Se-

savsebad an sxva mizniT iwarmoeba). Tumca xSirad mas swored es funqcia 

ekisreba. is imTaviTve aris stilurad markirebuli niSnebiT “axali” (Ta-

visi formis an Sinaarsis gamo) da “TvalSisacemi”, radgan mas ara aqvs 

gavlili leqsikalizaciis procesi da, rogorc wesi, romelime enobrivi 

normis darRveviTaa nawarmoebi. normis darRveva SeiZleba moxdes, ro-

gorc formalur (fonologiur an morfologiur), ise semantikur  da 

pragmatul doneebze da is, Cveulebriv, axal enobribrivi erTeulebisaken 

teqstis recipientis yuradRebis mipyrobas isaxavs miznad.  

stilurad markirebuli ukve niSnavs, rom enobrivi erTeuli ar 

aris stilurad neitraluri, magram okazionalizmTan mimarTebaSi xSirad 

am Tvisebis kidev ufro gaZliereba xdeba sxvadasxva saSualebiT 1. mag., 
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miuxedavad enaSi arsebuli sinonimuri sityvebisa, romlebic blokaven 

imave mniSvnelobis leqsikuri erTeulis warmoqmnas enaSi, teqstis pro-

ducenti mainc okazionalizmze akeTebs arCevans; 2. teqstis producenti 

mizanmimarTulad awarmoebs e.w. enigmatur okazionalizmebs _ aq Sedian 

orazrovani da bundovani okazionalizmebi (Christofidou 1994:119), romlebic 

interpretaciis or an ufro meti variantis saSualebas iZlevian. swori 

interpretaciisaTvis zogjer okazionalizmis orive mniSvnelobis kombi-

naciac ki aris aucilebeli, rasac lingvistikaSi “polivalenturobas” 

uwodeben (Beaugrande…1981:88) da a.S. 

okazionalizmi aris teqstis producentisaTvis salaparako inten-

ciis “fokusirebis, wina planze wamowevis, stiluri eqspresiulobis sa-

Sualeba” (Michel 1997:343). eqspresiuloba izrdeba imis xarjze, Tu ramde-

nad xdeba recipientis mier okazionalizmis devianturi (normidan gadax-

rili) struqturis aRqma. rogorc erT-erTi lingvisti, e. frei amtkicebs, 

intuiciurad aRqmuli devianturobis xarisxi intensivobis sxvadasxva sa-

fexurs SeiZleba mivakuTvnoT. stiluri intensivobis Sefasebisas enis 

momxmarebelTa umetesobas intensivobis xuTidan aTamde (yvelaze ukeTes 

SemTxvevaSi oci) safexuris aRqma SeuZlia (Frey 1980:189). am dros gadam-

wyvet rols TamaSobs is garemoeba, ramdenad gasagebi da “gamWvirvalea” 

okazionalizmi. 

imisaTvis, rom teqstis recipientma (sworad) gaigos axali leqsiku-

ri erTeuli da “Semcirdes TvalSisacemobis gamaognebeli efeqti” 

(Fleischer...1993:96), teqstis producenti sxvadasxva xerxs mimarTavs: ro-

gorc wesi, okazionalizms win uZRvis an mosdevs erTgvari axsna-ganmar-

teba; imave funqcias xSirad asrulebs aseve brWyalebi. arc Tu ise iSvia-

Tia iseTi metaenobrivi signalis gamoyeneba, rogoricaa, ZiriTadad kri-

tikuli aqcentis Semcveli, sityva “axalgermanulad”. mag.:…die Ansagerin, 

Sprecherin, neudeutsch: Moderatorin… (sityvasityviT:...diqtori, molaparake, axal-

germanulad: moderator...” (Carstensen 1986:28). okazionalizmis swori gagebi-

saTvis arsebiTia aseve a) misi semantikuri da referencialuri gansaz-

Rvra teqstSi; b) misi kontrastuli urTierTmimarTebis gansazRvra al-

ternatiul uzualur sityvebsa da parafrazirebebTan paradigmatul do-
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neze; g) misi sintagmaturi urTierTmimarTebebi mocemul konteqstSi 

(Michel 1997:343).  

politikur publicistikasa da reklamaSi zusti, Semfasebluri sit-

yvebisa da gamoTqmebis saWiroeba xSirad xdeba okazionalizmis warmoe-

bis mizezi. maTi emociuri Seferilobis gamo aseTi sityvebi xSirad iqce-

vian lozungad, devizad, sloganad. 

 

 

 

3.4. sityvawarmoeba, rogorc stiluri saSualeba 

 

enis leqsika stilistikis kvlevis erT-erTi yvelaze mniSvnelovania 

sferoa. sityvas, Tavisi denotaciuri da konataciuri semantikuri Rirebu-

lebidan, gadataniTi mniSvnelobidan Tu mxatvrulobidan gamomdinare, Za-

lian didi stiluri mniSvneloba aqvs. Tanac sxva stiluri saSualebebi-

sagan gansxvavebiT, enis leqsikas Seswevs Zala sityvawarmoebis meSveobiT 

Seqmnas gamoxatvis sul axal-axali saSualebebi; es leqsikuri erTeule-

bi, rasakvirvelia, sxvadasxva metyvelebis nawilebs miekuTvnebian, xolo 

„metyvelebis nawilebi warmoadgenen enobriv erTeulebs, romelTac gaaC-

niaT gansxvavebuli qmediTunarianoba, forma da gamoyeneba” (Sowinski 

1978:213). metyvelebis nawilebis stiluri mniSvneloba orgvarad SeiZleba 

ganisazRvros: maTi semantikur-sintaqsuri qmediTunarianoba SesaZlebels 

xdis, am sityvebiT aRniSnuli sagnebi Tu movlenebi erTi romelime kuT-

xiT davinaxoT; garkveuli metyvelebis nawilebis arCevani aseve ganapiro-

bebs calkeuli metyvelebis nawilebis dominantobas ama Tu im teqstSi, 

rac gansazRvravs teqstis nominalur, verbalur da zedsarTavul stils 

(Sowinski 1991:111).  

sityvawarmoebisa da stilistikis urTierTkavSiri gamoixateba, er-

Ti mxriv, ama Tu im sityvis warmoebisaTvis damaxasiaTebeli specifikuri 

niSan-TvisebebiT da, meore mxriv, am niSan-Tvisebebis stiluri miznebisaT-

vis gamoyenebis SesaZleblobebiT. 

sityvawarmoebis produqtebi, maTi struqturidan gamomdinare, iyo-

fian kompleqsur da meorad martiv sityvebad. kompleqsur sityvas gaaCnia 
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uSualo Semadgenluri struqtura anu Sedgeba minimum ori morfemisagan, 

meorad martiv sityvas ki _ ara. sainteresoa erTi garemoeba: rogorc 

lingvistebi aRniSnaven, stilurad markirebuli SeiZleba iyos ara mxo-

lod calkeuli sityva, aramed zogierTi sityvawarmoebis modeli Tu de-

rivaciuli afiqsi. magaliTad,  

a) sasaubro germanulSi gavrcelebuli sityvawarmoebis modelebi 

sufiqsebiT “-i” da “-s“ avlenen markirebas “diastraciuli” (socia-

luri): Pulli <_PPullover (“puloveri”),  Kuli <_Kugelschreiber (“sawerkala-

mi”), Merks <_ merken (“SemCneva”), Muks<_ mucken (“Sepasuxeba”); 

b) modelebi ucxouri warmomavlobis prefiqsebiTa da sufiqsebiT 

(ultra-, super-, -ion, -ität, -ismus) gamoirCevian markirebiT “diaintegraci-

uli” (ucxouri warmomavlobis); 

g) arseboben modelebi diaevaluaciuri (emociurad Seferili) mar-

kirebiT: Freundchen („megobruna“), Hundearbeit („ZaRluri samuSao“), 

Glückspilz (“iRbliani”) da a.S. 

emociurad Seferili modelebis garda, stilistikaSi saubroben 

aseve eqspresiulobis zrdis sxvadasxva xerxebze. es, ZiriTadad, orgva-

rad xdeba: sityvawarmoebis konstruqciis uSualo Semadgenlebis Sepiris-

pirebis gziT da Tavad sityvawarmoebis konstruciis SepirispirebiT uzu-

alur leqsikasa Tu gareenobriv realobasTan.  

uSualo Semadgenlebis Sepirispirebis ramdenime saSualeba arse-

bobs: 

 1. semantikuri SeTavsebadobis wesis darRveva. mag., Aktenhengst (miRe-

bulia ori martivi sityvis “sabuTebi” da „ulayi” SeerTebiT; niSnavs “bi-

urokrats”, “pedants”), Verbrechensexplosion (miRebulia ori martivi sityvis 

“danaSauli” da “afeTqeba” SeerTebiT; niSnavs “danaSaulis swraf mate-

bas”).  

2. sityvawarmoebiTi morfemebis distribuciis wesebis darRveva. mag., 

-ling sufiqsiT nawarmoeb sulier arsebiT saxelebze mdedrobiTi sqesis ma-

warmoebeli -in sufiqsis darTviT sityvebis miReba. amgvarad nawarmoebi  

sityvawarmoebis konstruqciebi mxolod lirikaSi an stilizirebul pro-

zaSi gvxvdeba (mag., herman heses Flüchtlingin “ltolvili qali”, rainer maria 
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rilkes Lieblingin “sayvareli qali”, maqs friSis Wildlingin “veluri qali” da 

a.S.) (Deutsche Wortbildung 1975:109). sityvawarmoebaSi arsebuli wesebis dar-

Rveva xSirad xdeba aseve publicistikaSi, gansakuTrebiTi ki, sareklamo 

enaSi, sadac okazionaluri sityvawarmoebebis wili sakmaod maRalia.  

“sareklamo teqstebSi TiTqmis aRaraferia SeuZlebeli. aq efeqti xSirad 

swored imaSi mdgomareobs, rom arsebuli SezRudvebi gauqmdes” (Naumann 

2000:31). aseTi “normisgan gadaxrili” sityvawarmoebebi enobriv realobaSi 

sruliad mizanmimarTulad gamoiyeneba (Naumann 2000:32), radgan es aris 

emociuri efeqtis gazrdis erT-erTi yvelaze kargi saSualeba. saintere-

soa, rom naumani sityvawarmoebis doneze sxvadasxva saxis SezRudvebs ga-

nasxvavebs: es aris fonotaqturi, morfologiuri, semantikuri, logikuri 

da a.S. SezRudvebi (Naumann 2000:32).  

3. kompozitis pirveli uSualo Semadgenlis rolSi sityvaTa jgufe-

bi an mTeli winadadebebi SeiZleba gamovidnen. aseTi kompoziti uCveuloa 

da Sesabamisad, maRali eqspresiulobiT gamoirCeva. is, ZiriTadad, belet-

ristikasa da publicistikaSi gvxvdeba. mag., aus den Tischleindeckdichkellern des 

Großbauern “mdidari glexis “tablavgaewyvesardafidan”; 

4. zedsarTavul kompozitSi, ori sabaziso morfemis nacvlad, xdeba 

sami am meti uSualo Semadgenlis SekavSireba, rac iwvevs emociuri fonis 

Seqmnas. 

eqspresiulobis zrda SeiZleba moxdes teqstSi axali sityvawarmoe-

bis konstruqciis an ukve arsebulis (uzualuris) uCveulo gamoyenebiT. 

amgvarad xdeba siaxlis efeqtis Seqmna.  

siaxlis eqspresiuli efeqti teqstis recepientis mier dadebiTad an 

uaryofiTad SeiZleba Sefasdes. dadebiTi reaqciebs vawydebiT, ZiriTa-

dad, beletristikisa da publicistikaSi: okazionalizmi aq ganixileba, 

rogorc enis momxmareblis SemoqmedebiTobis gamovlineba. komunikaciis 

sxva sferoebsa da teqstis saxeobebSi enobrivi koleqtivi ufro negatiu-

rad aris ganwyobili. sxva mraval mizezTa Soris aq yuradRebas amaxvi-

leben me-19 da me-20 saukuneebSi arsebul enis siwmindis dacvis tradicia-

ze (Fleischer...1993:136). 
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eqspresiulobis mizezi SeiZleba gaxdes sityvawarmoebiTi konstruq-

ciis mier aRniSnul obieqtsa da gareenobriv realobas Soris arsebuli 

kontrasti. magaliTad, sityva Kindergärtner (baRis mamrobiTi sqesis maswav-

lebeli) ar aris saWiro, radgan am profesiiT ZiriTadad mxolod qalebi 

muSaoben.  

  sainteresoa kidev erTi garemoeba: stilurad markirebuli SeiZ-

leba iyos ara mxolod calkeuli sityvawarmoebiTi modeli; konotaciu-

ri sityvawarmoebis gansakuTrebulad efeqtur saSualebebs warmoadgens 

aseve sityvawarmoebis zogierTi saxeoba, rogoricaa, magaliTad, redup-

likacia da kontaminacia: Tingeltangel “iaffasiani gasarTobi musika”, 

Remmidemmi `ayal-mayali”, `aurzauri”, Demokratur<_Demokratie+Diktatur `demok-

ratura”<_ `demokratia+diqtatura”, jain<_ja+nein `kiara”<`ki”+`ara”). infini-

tivis formis konversiis Sedegad miRebuli arsebiTi saxelebi yvelaze 

xSirad gvxvdeba moTxrobebSi, naklebad _ romanebsa da lirikaSi 

(Deutsche Wortbildung 1975:239). 

amgvarad, okazionalizmi stilurad markirebul leqsikur erTeuls 

warmoadgens, romelic sxvadasxva saxeobis teqstebSi, gansakuTrebiT ki, 

Tanamedrove beletristikaSi, publicistikasa da reklemaSi emociuri fo-

nis Sesaqmnelad da eqspresiis gasaZliereblad gamoiyeneba. 
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Tavi IV sityvawarmoeba da okazionalizmebi 

 

4.1. sityvawarmoebis adgili Tanamedrove lingvistikaSi 

 

“sityvawarmoeba aris sityvebis warmoqmna arsebuli enobrivi masa-

lis safuZvelze da misi daxmarebiT” (Fleischer...1995:5). es aris sityvawar-

moebis ganmarteba am cnebis viwro gagebiT. aseT SemTxvevaSi igi ganixi-

leba, rogorc romelime samecniero disciplinis _ leqsikologiis an 

gramatikis (morfologiis, sintaqsis) Semadgeneli nawili, “romelic Seis-

wavlis sityvebis agebis teqnikas” (tuskia 2004:3). qarTveli lingvistebi, 

magaliTad, a. SaniZe, l. kvaWaZe sityvawarmoebas ZiriTadad morfologia-

Si aerTianeben, Tumca maTi nawili, magaliTad, arn. Ciqobava, v. Tofuria, 

T. zurabiSvili, r. gabeCava da sxv. mas leqsikologiis SemadgenlobaSi 

moiazreben. am mosazrebebs momxreebi ucxoel lingvistTa Sorisac hyavs. 

sityvawarmoebas gramatikis Semadgenel nawilad Tvlian h. pauli, b. nau-

mani, o. behageli, i. erbeni, k. brinkmani, xolo mas leqsikologias miakuT-

vneben v. Smidti, v. moCi da sxva, ZiriTadad, sabWoeli leqsikologebi. 

Tumca arsebobs, Tu SeiZleba ase iTqvas, Sualeduri mosazrebac, romlis 

mixedviTac sityvawarmoeba, ikvlevs ra “axali sityvebis warmoebas, we-

sebs, romelTa meSveobiTac es sityvebi iwarmoebian da aRwers gansaz-

Rvrul nimuSebsa da modelebs, gansxvavebul disciplinebs Soris dgas, 

erTi mxriv, sintaqssa da, meore mxriv, morfologias Soris da radgan 

sityvawarmoebiTi procesebi zegavlenas axdenen aseve sityvis mniSvnelo-

baze, igi leqsikologiasTanac aris dakavSirebuli” (Kühn 1994:2). 

sityvawarmoebis sxvadasxvagvari statusi aixsneba imiT, rom misi 

sakvlevi obieqti Zalze kompleqsuri movlenaa. is moicavs, marTalia, er-

TmaneTTan mWidrod dakavSirebul, magram mainc mkveTrad gansxvavebul 

aspeqtebs. sityvawarmoeba, “aRwers ra axali sityvebis warmoebis kanonzo-

mierebebs da axali erTeulebis, rogorc SedarebiT mcire elementebis 

SekavSirebis Sedegad miRebuli produqtis,  warmoqmnas, Tavisi kvlevis 

sagans ganixilavs sintaqtikuri TvalsazrisiT” (Schippan 2002:45). anu am 

kuTxiT Tu SevxedavT, sityvawarmoebas bevri saerTo aqvs sintaqsTan. mag-

ram, meore mxriv, sityvawarmoebiTi procesebis Sedegad miRebuli sityva 
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ama Tu im metyvelebis nawils miekuTvneba da kerZod, romels _ ganisaz-

Rvreba warmoebuli sityvis uSualo Semadgenlebis mixedviT. amdenad, 

sityvawarmoeba morfologiis Semadgenel nawiladac SegviZlia ganvixi-

loT. xolo Tu imasac gaviTvaliswinebT, rom sityvawarmoebis produqti 

leqsikalizaciis procesis Sedegad enis leqsikaSi mkvidrdeba, nawarmoe-

bi axali sityva leqsikologiis kvlevis obieqtic  xdeba. 

Zalze sainteresod migvaCnia erTi garemoeba: ucxoel lingvistTa 

Soris TandaTanobiT izrdeba im mosazrebis momxreTa ricxvi, romlis mi-

xedviTac sityvawarmoeba ganxilul unda iqnas rogorc damoukidebeli 

samecniero disciplina, romelsac gaaCnia kvlevis sakuTari sfero da 

obieqti. aRniSnuli mosazreba ganapirobebs sityvawarmoebis meore, ufro 

farTo gagebas, romlis Tanaxmad igi Sedis ara sintaqsis an leqsikolo-

giis sferoSi, aramed warmoadgens damoukidebel, SedarebiT avtonomiur 

enobriv dones (Dokulil...1968:14). miuxedavad sityvawarmoebis sistemuri xa-

siaTisa, ris gamoc mas sintaqsis kvlevis obieqtad miiCneven, “sityvawar-

moebiT konstruqciebs axasiaTebT Tvisebebi, romelTa aRwera sintaqss ar 

ZaluZs. esenia istoriuloba, idiomatizacia da leqsikuroba” (Schippan 

2002:108). garda amisa, gasaTvaliswinebelia isic, rom sityvawarmoeba “em-

yareba morfologiur, sintaqsur da semantikur wesebs da sityvawarmoebis 

Sedegi saWiroebs kvlevis specifikur meTodebs” (Schippan 2002:108).   

v. flaiSeri da i. barci aseve msjeloben sityvawarmoebis gansakuT-

rebul adgilze enis sistemaSi da miaCniaT, rom is mkveTrad unda gavmij-

noT sintaqsisagan. marTalia, sityvawarmoebasa da sintaqss Soris arse-

bobs garkveuli msgavseba, rac gamoixateba imaSi, rom “sityvawarmoeba Se-

saZlebels xdis niSanTa kombinacias sityvis struqturaSi” 

(Flesicher...1995:1) iseve, rogorc es xdeba sintaqsSi, roca sityvebis kombi-

nacia qmnis winadadebas, magram maT Soris aris erTi arsebiTi sxvaoba: 

nawarmoebi sityvebis didi nawili myar leqsikur erTeulad mkvidrdeba 

da leqsikis kuTvnilebad iqceva, rasac ver vityviT winadadebaze. aRsa-

niSnavia is garemoeba, rom sityvawarmoebas sintaqsisagan gamoyofs qar-

Tveli lingvisti b. foCxuac: “fleqsiac da sityvawarmoebac sityvis age-

bulebis cvalebadobas gulisxmobs ... gansxvaveba isaa, rom pirvel Sem-

TxvevaSi garkveul mimarTebaSi arian erTmaneTTan sityvis agebuleba da 
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sityvis roli SesityvebaSi; meore SemTxvevaSi _ sityvis agebulebis cvla 

iwvevs sityvis mniSvnelobis cvlas. pirvel (fleqsiis) SemTxvevaSi erTi 

sityvis sxvadasxva formasTana gvaqvs saqme, meore (derivaciis) SemTxveva-

Si _ sxvadasxva sityvasTan. pirvel SemTxvevaSi afiqsTa paradigmatul 

Tvisebebze maxvildeba yuradReba, meoreSi _ sintagmaturze”  (foCxua 

1974:14). 

sainteresoa isic, rom cnobili qarTveli leqsikologi b. foCxua 

sityvawarmoebas ar moiazrebs leqsikologiis farglebSi. is ganixilavs 

ramdenime arguments, romlebic, rogorc wesi, imis dasadastureblad moh-

yavT, rom sityvawarmoeba leqsikologiis nawilia da daskvnis saxiT aya-

libebs Semdeg mosazrebas: “erTi mxriv, is garemoeba, rom sityvaTa seman-

tikuri jgufebi da struqturuli (sityvawarmoebiTi) jgufebi erTmaneTs 

ar emTxveva da, meore mxriv, is, rom sityvawarmoebiTi SesaZleblobani da 

nawarmoeb sityvaTa raodenoba erTmaneTs ar emTxveva, _− gvavaraudebi-

nebs, rom moZRvreba sityvawarmoebis Sesaxeb ver iqneba leqsikologiis 

nawili” (foCxua 1974:14).  

sityvawarmoeba, rogorc cnobilia, aris axali nominaciuri erTeu-

lebis warmoqmnis saSualeba, romelic xorcieldeba “enis nominaciuri 

potencialis safuZvelze, e.i. uzualuri saxeldebiTi erTeulebis gamoye-

nebiT gansazRvruli wesebis mixedviT” (Flesicher…1995:2). Tumca sityvawar-

moeba ar unda agverios sityvaqmnadobaSi. “sityvaqmnadoba gulisxmobs, 

rom sityvebi iqmnebian bgeraTa kombinaciebisagan, romlebic enaSi (jer 

kidev) ar arseboben, rogorc mniSvnelobis matarebeli elementebi (niSne-

bi). e.i. warmoiqmneba axali Ziri” (Fleischer…1995:5). xolo sityvawarmoeba 

aris “sityvebis (sityvaTa fuZeebis) warmoqmna ukve arsebuli enobrivi ma-

salis safuZvelze da daxmarebiT” (Fleischer…1995:5). sityvawarmoebis damo-

ukidebel xasiaTze miuTiTebs s. qangiseric, romelic erTmaneTisagan ga-

nasxvavebs “winadadebis gramatikis kreatiulobasa” da “sityvis gramati-

kis kreatiulobas”  (Kanngießer 1985:145). 

v. flaiSeri da i. barci sityvawarmoebas mijnaven morfologiisgan. 

saubaria, erTi mxriv, sityvis fuZisa da fleqsiuri afiqsebis da, meore 

mxriv, sityvawarmoebiTi kompleqsis uSualo Semadgenlebis stabiluro-

bis gansxvavebul xarisxze. sityvawarmoebiTi kompleqsis struqturisaT-
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vis damaxasiaTebelia “erTgvari elastikuroba” (Fleischer…1995:4), fleqsi-

is formebisaTvis ki _ ara. fleqsia qmnis mtkice, myar sistemas, romel-

sac gaaCnia stabiluri, sistemuri xasiaTi, rasac ver vityviT sityvawar-

moebaze. magaliTad, dekompoziciis pirobebSi (dekompozicia ganixileba 

rogorc kompoziciis sapirispiro movlena), romelsac xSirad okaziona-

luri xasiaTi aqvs da teqstzea mibmuli, SeiZleba dairRves an Sesustdes 

kompozitis struqtura. aseT SemTxvevad SeiZleba ganvixiloT Semdegi 

kompozitebi: Hol- und Bringedienste („motanisa da waRebis samsaxuri“) , Anto-

Logie („anTo-logia“). 

sityvawarmoebis, rogorc damoukidebeli lingvisturi disciplinis, 

potencialze msjelobs l. m. aixingeric. is miuTiTebs sityvawarmoebis 

mWidro kavSirze morfologiasTan, sintaqsTan da teqstis lingvistikas-

Tan, Tumca iqve xazs usvams sityvawarmoebis erTgvar gaTanabrebas sxva 

enobriv doneebTan: sityvawarmoeba “iyenebs morfologiis inventars iseTi 

erTeulebis Sesaqmnelad, romelTac SeswevT unari, rogorc srulyofil-

ma elementebma, mocemuli enis sityvaTa simravleSi daimkvidron adgili. 

sityvebis am sivrces, struqturuli TvalsazrisiT, sintaqsi ganagebs, ro-

melsac, Tavis mxriv, (azris) gamoxatvis intenciis sabaziso struqturebi, 

gadafaravs, rogoricaa magaliTad, Tema-remis struqtura. am teqstualu-

ri saSualebebiT dakavSirebuli sintaqsuri struqturebis sivrceSi Car-

Tuli unda iyos sityvawarmoebiTi saSualebebiT nawarmoebi erTeulebi 

ise, rom ar daikargos maTi specifikuri xasiaTi. amiT aixsneba is garemo-

eba, rom kodirebis iseTi strategiebis da saxeobebis arCeva xdeba, rom-

lebic bevrad ar gansxvavdeba imisagan, rac sxva enobriv doneebzea war-

modgenili, Tumca ki sakuTriv am sferos (sityvawarmoebis) SesaZleblo-

bebs warmogviCenen”  (Eichinger 2000:56). 

sityvawarmoebaze, rogorc damoukidebel enaTmecnierul discipli-

naze, msjelobisas mniSvnelovania im sakiTxebis CamoTvla, romelTa ga-

daWrac sityvawarmoebis amocanebSi Sedis:  

“aRweros sityvawarmoebiTi saSualebebis inventari, moaxdinos maTi 

klasifikacia da daalagos mniSvnelobisa da produqtiulobis mixedviT; 
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aRweros wesebi da modelebi, romelTa mixedviTac axali sityvawar-

moebiTi konstruqciebi SeiZleba warmoiqmnan da daafiqsiros pirobebi, 

romlebSic isini an warmoiqmnebian an vera; 

mogvawodos semantikuri modelebi sityvawarmoebiTi konstruqciebis 

interpretaciisaTvis; 

aRweros meTodebis inventari, romelic SeiZleba gamoyenebul iqnes 

sityvawarmoebiTi konstruqciebis interpretaciisaTvis; 

idiomatizebis, demotivaciisa da leqsikilizaciis procesebis asax-

snelad sityvawarmoeba enis istoriis kvlevis meTodebsac iyenebs. garda 

amisa, sityvawarmoebis kvlevis sferos miekuTvneba sityvawarmoebiTi kon-

struqcebis komunikaciuri rolisa da maTi adgilis gansazRvra enis leq-

sikur-semantikur sistemaSi” (Schippan 2002: 110). 

rogorc vxedavT, sityvawarmoebis kvlevis sfero sakmaod farToa 

da is sakiTxebi, romlebsac is Seiswavlis, scdeba rogorc leqsikologi-

is, ise gramatikis farglebs. swored amitom migvaCnia mizanSewonilad mi-

si, rogorc damoukidebeli lingvisturi disciplinis, ganxilva. 

sityvawarmoebiTi sakiTxebis ganxilvisas, aucilebelia, SevexoT im 

terminologiur sxvaobebs, rac ikveTeba qarTul da germanul enaTmecnie-

rul literaturaSi. pirvel rigSi, es exeba cnebas „sityvawarmoeba“. ger-

maneli lingvistebisagan gansxvavebiT, qarTveli enaTmecnierebi am sit-

yvas ori mniSvnelobiT iyeneben: erTi mxriv, rogorc zemoT ukve aRvniS-

neT, igi aris samecniero disciplinis (leqsikologiis an gramatikis) Se-

madgeneli nawili, magram, amave dros, igi ganixileba, rogorc sityvawar-

moebis erT-erTi tipis _ derivaciis sinonimuri cneba. am mosazrebas vaw-

ydebiT, magaliTad, b. foCxuasa da a. SaniZis naSromebSi. b. foCxua termi-

nebs „sityvawarmoeba“, „warmoqmna“ da „derivacia“ erTi da imave mniSvne-

lobiT iyenebs iseve, rogorc a.SaniZe: “warmoqmnas (derivacias), rogorc 

saxelTa Seqmnis erT-erT saSualebas, upirispirdeba Txzva (kompozicia)” 

(SaniZe 1980:147).  Cveni azriT, Zalian mniSvnelovani da aucilebelic kia, 

terminologiur doneze maTi diferenciacia. amgvarad, erTi mxriv, Tavi-

dan avicilebT gaugebrobebs qarTul lingvistikaSi da meore mxriv, uc-

xoel enaTmecnierebs gavuadvilebT qarTul samecniero literaturasTan 

urTierTobas.  
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unda aRiniSnos isic, rom derivaciis SemTxvevaSi ikveTeba meore 

gansxvavebac. rogorc germanul, ise qarTul lingvstikaSi ganaxvaveben 

derivaciis or saxeobas: eqsplicituri da implicituri derivacia (igive 

Sinagani fleqsia). eqsplicituri derivacia niSnavs axali sityvis warmoe-

bas derivaciis bazaze prefiqsis, sufiqsis an maTi kombinaciis (prefiqs-

sufiqsis) darTviT (Fleischer...1995:46/51). magaliTad, Ordn-ung „wesrigi“, Un-

glück “ubedureba”, Ge-sing-e „mRera“. implicituri derivacia ki gulis-

xmobs, magaliTad, zmnebisagan arsebiTi saxelebis an zmnebis warmoebis 

process, romelic xorcieldeba afiqsaciis gareSe “fuZis aliteraciiT” 

(Erben 1983:27). implicituri derivaciis nimuSia zmnisagan werfen („gadagde-

ba“, „srola“) imave mniSvnelobis arsebiTi saxelis Wurf warmoeba. Tumca 

qarTveli lingvistebisagan gansxvavebiT, germanel lingvistTa erTi nawi-

li fiqrobs, rom prefiqsacia ar Sedis derivaciaSi da rom igi sityva-

warmoebis damoukidebel tips warmoadgens. am mosazrebas iziarebs, maga-

liTad, i. kiuni, romelic gamoyofs sityvawarmoebis oTx tips: “kompozi-

cia, derivacia, prefiqsacia da Semoklebebis warmoeba” (Kühn 1994:24). aR-

niSnuli Sexedulebis momxreebi TavianT pozicias amyareben im argumen-

tiT, rom prefiqsacia, iseve rogorc kompozicia, eqspansias warmoadgens, 

radgan arc erT SemTxvevaSi miRebuli sityva ar icvlis morfologiur 

klass. magaliTad, un prefiqsis darTvis Sedegad  zedsarTavi saxeli 

ungesund („arajansaRi“) zedsarTav saxelad rCeba,  sufiqsaciis dros ki, 

romelic transpoziciis erTgvar saxeobas warmoadgens, SesaZlebelia 

sityvis „transportireba“ sxva metyvelebis nawilSi an semantikur jguf-

Si. amis nimuSs warmoadgens arsebiTi saxeli Krankheit („avadmyofoba“), ro-

melic krank („avad“, „sneuli“) zedsarTav saxelze -heit sufiqsis darTviT 

aris nawarmoebi. Tumca mxedvelobidan ar unda gamogvrCes is garemoeba, 

rom germanul enaSi moiZebneba iseTi derivatebi, romlebmac swored pre-

fiqsaciis Sedegad Seicvales morfologiuri klasi. magaliTad SegviZ-

lia moviyvanoT arsebiTi saxeli Ge-bäck („namcxvari“, „funTuSeuli“), ro-

melic backen zmnaze ge- prefiqsis darTviT aris miRebuli. garda amisa, 

Tu gaviTvaliswinebT im faqts, rom rogorc prefiqsaciis, ise sufiqsaci-

is SemTxvevaSi uSualo Semadgenlebi Zireuli morfema da afiqsia, amas-
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Tanave Tu qarTuli enis specifikidan gamomdinare, davumatebT im garemo-

ebasac, rom qarTul enaSi prefiqsis darTviT nawarmoebma sityvam SeiZle-

ba Seicvalos morfologiuri klasi, gasagebi gaxdeba is, Tu ratom miiC-

nevs lingvistTa umravlesoba, maT Soris qarTveli lingvistebic, prefiq-

sacias derivaciis saxeobad. 

azrTa sxvadasxvaoba SeiniSneba sityvawarmoebis erT-erTi mTavari 

tipis _ kompoziciaze msjelobis drosac. kompozicia anu Txzva qarTvel 

da germanel lingvistTa mier ganixileba, rogorc “ori da meti fuZis an 

brunviani sityvis Sekreba” (Tofuria 1979:103). magaliTad, „cisartyela“, 

„Regenbogen” da a.S. Tumca, germaneli lingvistebisagan gansxvavebiT, qar-

Tveli enaTmecnierebi kompoziciaSi moiazreben reduplikaciasac: “dRei-

saTvis dadgenilia kompozitTa ori ZiriTadi tipi: fuZegaorkecebuli 

(fuZegameorebuli, reduplicirebuli) da fuZegansxvavebuli (nairfuZia-

ni)” (aronia 2010:8). reduplikacia calke tipad ganixileba germanul sit-

yvawarmoebaSi _ “es aris sityvebis morfologiur-struqturuli warmoe-

bis elementaruli saxeoba uSualo Semadgenlis gaormagebiT”  

(Fleischer…1995:48).  reduplikaciis nimuSebia „kaWkaWi“, Wirrwarr „areul-da-

reuloba“.  

oriod sityviT gvsurs aseve, SevexoT im gansxvavebebs, romlebic 

SeiniSneba sityvawarmoebis tipebis gavrcelebaSi qarTul da germanul 

enebSi. 

Tanamedrove sityvawarmoebaSi ganasxvaveben sityvawarmoebis Semdeg 

tipebs: kompozicia, derivacia, konversia, Semoklebebis warmoeba, regresia 

(reduqcia), kontaminacia (Serwyma) da reduplikacia (Flesicher…2012:83). Cve-

ni mizania, gavarkvioT, romelia yvelaze mniSvnelovani da efeqturi sit-

yvawamoebis tipi germanul da qarTul enebSi.  

“germanulisTvis kompozicia ... udavod sityvawarmoebis yvelaze 

mniSvnelovani  tipia” (Elsen 2004:23). “derivacia aris sityvawarmoebis meo-

re mniSvnelovani tipi germanulSi” (Else 2004:23). am or tips mkveTrad Ca-

morCeba konversia da Semoklebebis warmoeba (Naumann 2000: 42).  

gansxvavebuli mdgomareobaa qarTulSi. aq produqtiulobis mixed-

viT pirvel adgils afiqsacia ikavebs, romelsac mosdevs kompozicia: 

“warmoqmnis sxvadasxva saxea cnobili: afiqsacia, kompozicia, reduplika-
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cia, Sinagani fleqsia da sxv. amaTgan ... yvelaze gabatonebulia afiqsacia 

da kompozicia” (Tofuria 1979:103).  aRsaniSnavia is garemoebac, rom qar-

Tul enaSi prefiqsaciasa da sufiqsaciasTan erTad Zalze aris ganviTa-

rebuli sityvis warmoeba erTdroulad prefiqsisa da sufiqsis an cir-

kumfiqsis meSveobiT. “amiT qarTveluri enebi gansxvavdeba zogi sxva sis-

temis enaTagan, sadac sityvawarmoeba xdeba ZiriTadad sufiqsis meSveo-

biT” (Tofuria 1979:103). germanuli enac aseT enaTa ricxvs miekuTvneba. aq 

kombinatoruli derivacia “samive metyvelebis nawilTan (igulisxmeba ar-

sebiTi saxeli, zedsarTavi saxeli da zmna) iSviaTad gamoiyeneba” 

(Fleischer…2012:86), is ZiriTadad arsebiT saxelebTan aris warmodgenili: 

“cirkumfiqsebi mxolod arsebiTi saxelebis warmoebisas gamoiyeneba” 

(Naumann 2000:52).  

implicitur derivaciasTan anu Sinagan fleqsiasTan dakavSirebiT 

SeiZleba iTqvas, rom germanul enaSi “is istoriulad dakavSirebuli iyo 

ablautsa da umlautTan da met-naklebad aqtiurad gamoiyeneboda axali 

sityvebis sawarmoeblad, Tumca dResdReobiT igi sruliad araproduqti-

ulia” (Flesicher…1995:51). msgavsi mdgomareobaa qarTul enaSi; rogorc 

kvlevebi adastureben, qarTul enaSi ablauti, romelic “warmoadgens uf-

ro farTo movlenis _ alternaciis _ saxeobas (arabuli 2001:102) da al-

ternacia sityvawarmoebiTi funqciiT gamoiyeneboda: “uZveles leqsemaTa 

urTierTmimarTeba aSkarad warmoaCens axal Zir-fuZeTa warmoqmnis al-

ternaciul meqanizms. romelic gulisxmobs saerTi genezisis ZirTa seman-

tikuri diferenciaciis process...” (arabuli 2001:98).  

rac Seexeba sityvawarmoebis sxva saxeobebs _ konversia, Semoklebe-

bis warmoeba, regresia, kontaminacia, isini naklebad aqtiuria rogorc 

germanul, ise qarTul enaSi.  

sityvawarmoebis tipebis gansxvavebuli gavrceleba germanulsa da 

qarTul enebSi ganpirobebuli unda iyos, Cveni azriT, am enebs Soris ar-

sebuli gramatikuli gansxvavebebiT, rac gamowveulia maTi kuTvnilebiT 

enaTa sxvadasxva morfologiuri tipisadmi. qarTuli ena, rogorc cnobi-

lia, Sereuli tipis enaa. igi rogorc aglutinaciuri, ise fleqsiuri 

enis niSnebs avlens. germanuli ki _ fleqsiur enaTa jgufSi Sedis. ag-
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lutinaciuri enebi gamoirCevian afiqsebis simravliT, xolo fleqsiuri 

enebi _ didi sityvawarmoebiTi potencialiT. 

daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas, rom mizanSewonilad migvaCnia sit-

yvawarmoebis, rogorc damoukidebeli lingvisturi disciplinis ganxil-

va, romelic, marTalia, Tavisi kvlevis sferosa da obieqtis specifikis 

gamo mWidro kavSirSia sxva lingvistur disciplinebTan (rogoricaa ma-

galiTad, leqsikologia, gramatika, teqstis lingvistika da sxva), magram, 

amave dros, avlens damoukidebel disciplinad Camoyalibebis sul ufro 

da ufro met potencials, afarToebs da mkacrad SemosazRvravs ra Tavi-

si kvlevis areals. 

 

 

 

4.2. sityvawarmoebis tipebi 

 

Tanamedrove sityvawarmoebaSi ganasxvaveben binaruli da arabinaru-

li struqturis mqone sityvawarmoebis produqtebs. uSualo Semadgenlu-

ri struqturis mqone anu kompleqsur sityvawarmoebis produqts uwode-

ben sityvawarmoebis konstruqcias, xolo uSualo Semadgenluri struq-

turis armqone sityvaTwarmoebis produqts _ meorad martiv sityvas 

(Fleischer… 1995:45). sityvawarmoebis konstruqcias, rogorc ukve aRvniSneT, 

qmnis, rogorc wesi, minimum ori uSualo Semadgeneli. es ukanaskneli Se-

iZleba warmoadgendes Tavisufal an bmul morfemas, zogjer _ morfemaTa 

konstruqcias. Tavisufali morfema mudam Zireuli morfemaa; Zireuli 

morfema leqsikurad avtonomiuri da leqsikur-cnebiTi mniSvnelobis ma-

tarebeliა. mas SeuZlia damoukideblad anu sityvis saxiT funqcionireba 

(Schippan 2002:81), Tumca sityvaTwarmoebis konstruqciaSi Semadgenlis 

rolSic gamodis; “damokidebuli morfema ki, upirveles yovlisa, gramati-

kuli an sityvawarmoebiTi morfemaa. igi mxolod Zireul morfemasTan er-

Tad gamoiyeneba (Schippan 2002:81). 

uSualo Semadgenlebis statusis zemoT ganxiluli diferenciaciis 

Sesabamisad ganasxvaveben binaruli da arabinaruli struqturis mqone 

sityvawarmoebis tipebs: “binarulad struqturirebuli sityvawarmoebis 
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tipebia kompozicia da derivacia. Sesabamisi sityvawarmoebis produqtebi 

daiyvaneba uSualo Semadgenlur struqturamde. arabinaruli sityvawar-

moebis saxeobebia konversia da Semoklebebis warmoeba.  regresiis (reduq-

cia), kontaminaciis (Serwyma) da reduplikaciis Sedegad miRebuli sityva-

warmoebis konstruqciac eqvemdebareba uSualo Semadgenlur analizs” 

(Fleischer…2012:83).  

rogorc ukve erTxel aRvniSneT, germanul enaSi kompozicia da de-

rivacia sityvawarmoebis ZiriTad tipebad miiCneva. maT bevrad CamorCeba 

sityvawarmoebis sxva tipebi, gansakuTrebiT ki, konversia da Semoklebebis 

warmoeba. sityvawarmoebis yvela tipia warmodgenili arsebiT da zedsar-

Tav saxelebTan da zmnebTan, magram, rasakvirvelia, aq SeimCneva xarisxob-

rivi da raodenobrivi sxvaobebi. kompozicia ZiriTadad arsebiT saxeleb-

Si dasturdeba. derivacia Tanabrad aris damaxasiaTebeli arsebiTi da 

zedsarTavi saxelebisaTvis, “Tumca Tanamedrove germanul enaSi sufiqso-

idebis meSveobiT (sufiqsoidi aris damoukidebeli leqsemisagan warmoq-

mnili sufiqsi, romelic am ukanasknelisagan gansxvavdeba  sistemurobiTa 

da abstraqtulobiT) bevri okazionaluri zedsarTavi saxeli iwarmoeba. 

rogorc Cans, derivacia mainc ufro zedsarTav saxels axasiaTebs” 

(Naumann 2000:42). sufiqsoidis meSveobiT nawarmoebi zedsarTavi saxelebis 

nimuSebad SegviZlia ganvixiloT lern-fähig „swavlis unariani“, bedeutungs-

voll „mniSvnelovani“ da sxv. rac Seexeba zmnebs, maTi warmoeba ZiriTadad 

prefiqsebis daxmarebiT xdeba. “aq sufiqsebis nakleboba prefiqsaciis da 

konversiis intensiuri gamoyenebiT anazRaurdeba” (Fleischer…2012:86). 

 calke jgufad ganixileba sityvawarmoebis ori saxeoba _ konversia 

da implicituri derivacia, radgan am dros xdeba sityvebisa da sityvaTa 

jgufebis sintaqsuri transpozicia (anu morfologiuri klasis Secvla) 

derivaciuli afiqsis gareSe. Tumca sityvaTwarmoebis am tipebis gamoyene-

biT miRebuli sityvaTwarmoebis produqtebi SeiZleba meorad martiv sit-

yvasTan erTad (mag., die Schau `sanaxaoba”, das Band `bafTa:) iyos kompleqsuri 

sityvac (mag., der Besuch `stumroba”, “stumari”).  
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4.3. sityvawarmoebis modelebi. ZiriTadi metyvelebis nawilebis 

sityvawarmoebiTi produqtiuloba.  

 

sityvawarmoeba, mTlianobaSi aRebuli, ar aris SemTxveviTobaze 

agebuli, arasistematiuri procesi, Tu ar gaviTvaliswinebT analogiur-

holistikuri sityvawarmoebis Sedegad miRebul calkeul leqsikur erTe-

ulebs. analogur-holistikuri sityvawarmoeba niSnavs, rom sityvawarmoe-

ba, rogorc mTlianoba, gamoiyeneba, rogorc individualuri nimuSi ana-

logiis principze agebuli calkeuli sityvawarmoebiTi procesebisaTvis 

(Fleischer…2012:76) anu sxva sityvebiT rom vTqvaT, axali sityvis warmoebis 

dros `enis momxmarebels ar uwevs...yovel jerze sruliad axali Sromis 

gaweva, aramed SeuZlia isargeblos ukve gaweuli analogiuri SromiT” 

(Wills 2009:284). es xdeba enaSi ukve arsebuli sityvawarmoebis produqtis 

magaliTze amave enaSi moqmedi sityvawarmoebiTi procesebis gaazrebis Se-

degad. amgvarad aris, magaliTad, miRebuli sityva Zwei-samkeit (morfemuli 

Semadgenloba: ricxviTi saxeli `ori”+zedsarTavi saxelis mawarmoebeli 

sufiqsi+arsebiTi saxelis mawarmoebeli sufiqsi), romlis nimuSad gamoi-

yenes sityva Ein-sam-keit mniSvnelobiT “martooba” (morfemuli Semadgenlo-

ba: ricxviTi saxeli “erTi”+zedsarTavi saxelis mawarmoebeli sufiq-

si+arsebiTi saxelis mawarmoebeli sufiqsi, Wunderjugendliche (sityvasit-

yviT: “saswauli axalgazrda) sityvis Wunderkind (`vunderkindi”, sityvasit-

yviT “saswauli bavSvi”) analogiiT da a.S. 

analogiur-holistikur sityvawarmoebas Tu ar CavTvliT, sityva-

warmoeba gansazRvruli modelebis mixedviT mimdinareobs. sityvawarmoe-

bis modeli ki aris “morfo-sintaqsurad da leqsiko-semantikurad gansaz-

Rvruli struqturuli sqema, romelsac msgavsad struqturirebuli, mor-

fo-semantikurad motivirebuli sityvawarmoebis produqtebis analizis 

Sedegad viRebT da romelic garkveul pirobebSi axali leqsikuri erTeu-

lebis warmoebis dros nimuSad gamoiyeneba (Fleischer…2012:68). magaliTad, 

aseTi sityvawarmoebis modelia zmnis fuZes+zedsarTavi saxelis mawarmo-

ebeli sufiqsi, ris Sedegadac miviReT sityvawarmoebiTi mniSvneloba 

“zmnis fuZiT aRniSnuli moqmedebis mimarT midrekilebis mqone”. am mode-

lis mixedviT nawarmoebia zedsarTavi saxeli neugier-ig `cnobismoyvare”.  
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 ganasxvaveben produqtiul da araproduqtiul sityvawarmoebiT mo-

delebs. produqtiulia is modeli, romelsac aqtiurad iyeneben axali 

leqsikuri erTeulebis Sesaqmnelad, xolo araproduqtiulia is, rome-

lic enaSi, marTalia, warmodgenilia ukve leqsikalizebuli sityvawarmo-

ebis produqtebiT, magram misi daxmarebiT aRar xdeba axali sityvebis 

warmoeba (Fleischer…2012:68). modelis produqtiulobas Sidaenobrivi da ga-

reenobrivi faqtorebi ganapirobeben. maRali produqtiulobiT gamoirCeva 

is modeli, romelic avlens mxolod mcireoden SezRudvebs fonologiu-

ri, morfologiuri, sintaqsuri da semantikuri kuTxiT da rogorc ukve 

aRvniSneT, xSirad gamoiyeneba axali sityvebis sawarmoeblad.  

sityvawarmoebis modeli, saerTod, abstraqtulobis sakmaod maRali 

xarisxiT gamoirCeva da misi saSualebiT, rogorc wesi, sityvawarmoebis 

produqtis ara specifikuri, aramed mxolod zogadi niSan-Tvisebebi gad-

moicema. swored amiT aixsneba is faqti, rom zogjer ama Tu im modelis 

mixedviT SeuZlebelia axali leqsikuri erTeulis warmoeba, Tumca ki 

aseTi sityvawarmoebis produqti wesiT da rigiT enaSi unda arsebobdes. 

magaliTad, zmnebi zeigen (`Cveneba”) da hören (`mosmena”) -ung sufiqsis dar-

TviT ver awarmoeben derivatebs, Tumca ki germanul enaSi arsebobs arse-

biTi saxelis mawarmoebeli modeli zmna + -ung sufiqsi. es imas niSnavs, 

rom sityvawarmoebis models axasiaTebs garkveuli saxis SezRudvebi. es, 

pirvel rigSi, derivacias da konversias exeba, yvelaze naklebad ki _ 

kompozicias (Fleischer…2012:74).  

rac Seexeba meore sakiTxs, kerZod ki, sxvadasxva metyvelebis nawi-

lebis sityvawarmoebiT produqtiulobas, unda aRiniSnos, rom sityvawar-

moebis Sesaxeb arsebul Tanamedrove samecniero literaturaSi ZiriTa-

dad arsebiTi saxelze, zedsarTav saxelsa da zmnaze keTdeba aqcenti 

(ufro iSviaTad ikvleven am TvalsazrisiT zmnizedas), xolo rac Seexeba 

sxva metyvelebis nawilebs, maT bevrad naklebi yuradReba eTmobaT. amas, 

ra Tqma unda, Tavisi mizezi aqvs _ mxolod zemoT dasaxelebuli oTxi 

metyvelebis nawilis raodenobrivi Semadgenloba icvleba mudmivad: ker-

Zod, xdeba mTeli rigi axali leqsikuri erTeulebis warmoqmna, romelTa 

mxolod mcire nawili xdeba uzualuri; maTi didi nawili okazionaluri 

rCeba. (marTalia, germanul enaSi SorisdebulTa klasic icvleba, magram 
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es xdeba ara sityvawarmoebis, aramed sityvaqmnadobis gziT). maTgan gan-

sxvavebiT nacvalsaxelebi, Tu SeiZleba iTqvas, “daxurul” jgufs warmo-

adgenen. nacvalsaxelebis srulyofili CamoTvla arc ise rTulia, rad-

gan maTi ricxvi SeiZleba mxolod drois Zalian didi monakveTs manZil-

ze Seicvalos ise, rom am cvlilebas enis ubralo momxmarebeli verc ki 

SeamCnevs.  

arsebiTi saxelebi qmnian  germanuli enis leqsikis ZiriTad nawils; 

isini daaxloebiT mTeli sityvaTa maragis 50-60% Seadgenen. amis pirda-

pirproporciulia arsebiTi saxelis wili sityvawarmoebaSi. arsebiTi sa-

xelis mawarmoebeli modelebi iseT mravalferovnebas avlenen, rogoric 

arc erT sxva metyvelebis nawilTan ar SeiniSneba. germanul enaSi xSiria 

kompozitebi, romlebSic uSualo Semadgenlis rols arsebiTi saxeli as-

rulebs. amasTanave, Tu arsebiTi saxeli sityvaTwarmoebiT konstruqciaSi 

meore uSualo Semadgenlis rolSi gamodis, pirveli Semadgenlis saxiT 

nebismieri metyvelebis nawili SeiZleba Segvxvdes: zmnizeda, windebuli, 

kavSiri da nawilakic ki. sakmaod gavrcelebulia aseve orSemadgenliani 

determinaciuli kompozicia, romelSic orive uSualo Semadgeneli arse-

biTi saxelia. rogorc i. giunteri aRniSnavs, es aris “usazRvrod pro-

duqtiuli” modeli (Günther 1981:278), rasac ver vityviT zedsarTav saxelsa 

da zmnaze; aq Zalze iSviaTia ori erTi da imave metyvelebis nawilis Se-

kavSirebiT miRebuli uSualo Semadgenluri struqtura. arsebiT saxel-

Tan dakavSirebiT n. muhamed alieva xazs usvams kidev erT garemoebas: 

sxva metyvelebis nawilebisagan gansxvavebiT arsebiT saxelTan sakmaod 

xSirad vxvdebiT polimorfemul anu oTx an met ZiriTad morfemian kom-

pozicias (Muhamed-Aliewa 1986:78). reduplikacia, anu sityvaTa morfologi-

ur-struqturuli warmoeba erT-erTi uSualo Semadgenlis gaormagebiT, 

mxolod arsebiTi saxelis sawarmoeblad gamoiyeneba (Tu ar gaviTvalis-

winebT am wesiT miRebul ramdenime zedsarTav saxels). arsebiTi saxelis 

warmoebis sakmaod gavrcelebuli saSualebaa aseve kontaminacia, Tumca 

is zedsarTav saxelTan da zmnasTanac gvxvdeba. mTlianad arsebiT saxel-

zea koncentrirebuli sityvaSemoklebis sxvadasxva tipebi. 

 sufiqsaluri eqsplicituri derivacia yvelaze farTo gavrcelebas 

arsebiT saxelTan poulobs. i. barcis mier aRricxuli sufiqsebis 60%, 
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romelTa ricxvSi sufiqsoidebic Sedis, swored arsebiTi saxelebis sa-

warmoeblad gamoiyeneba, mxolod 33% awarmoebs zedsarTav saxelebs da 

7% _ zmnebs (Barz 1988:124). rac Seexeba prefiqsalur derivacias, misi ro-

li arc ise mniSvnelovania arsebiTi saxelis warmoebisas; prefiqsaluri 

derivaciis xerxiT miRebuli nominaluri sityvawarmoebis produqtebi ra-

odenobrivad ver gautoldebian zmnur sityvawarmoebis produqtebs. iSvia-

Tad vxvdebiT aseve kombinatoruli derivaciiT nawarmoeb arsebiT saxe-

lebs, rasac namdvilad ver vityviT konversiaze, romelic upiratesad 

swored arsebiTi saxelebis sawarmoeblad gamoiyeneba. Tanac konversiis 

bazis funqcia TiTqmis yvela metyvelebis nawils SeuZlia gaswios, xolo 

winadadebebis konversiis Sedegad mxolod arsebiTi saxelebi miiReba. 

mag. Immer-mach-ich-die-gleichen-Dummheiten „yovelTvis erTi da igive sisule-

les Cavdivar“. Tanamedrove sityvawarmoebaSi TiTqmis funqciadakarguli 

implicituri derivaciis meSveobiTac mxolod arsebiTi saxelebi iwarmo-

eba, Tu ar gaviTvaliswinebT ramdenime zmnur reliqts. 

  zedsarTavi saxelebi germanuli enis leqsikis daaxloebiT 15% Se-

adgenen da amgvarad bevrad CamorCebian arsebiT saxelebs. germanul enaSi 

martivi zedsarTavi saxelebis ricxvi h. velmanis mixedviT mxolod ram-

denime aseuls aRwevs (Wellmann 1984:481). Sesabamisad, arsebiTi saxelis ma-

warmoebel modelebi raodenobrivad bevrad aRematebian zedsarTavi saxe-

lebis mawarmoebel modelebs. 

 zedsarTavuli sityvawarmoebis Taviseburebebi, l. m. aixingeris Ta-

naxmad, mWidrodaa dakavSirebuli imasTan, rom “zedsarTavi saxelis tipi-

uri roli aris roli msazRvrelisa” (Eichinger 1982:69). es iwvevs, erTi 

mxriv, mis erTgvar semantikur damokidebulobas, meore mxriv ki,  ganapi-

robebs misi rogorc gansazRvrebis ZiriTad sintaqsur funqcias (Eichinger 

1982:73). es yvelaferi, rasakvirvelia, zegavlenas axdens zedsarTavul 

sityvawarmoebaze: 

 sityvawarmoebis zogierTi tipi, rogorebicaa, movireba 

(Movierung _ derivaciis erT-erT saxeoba, roca sufiqsis dar-

TviT xdeba gramatikuli sqesis Secvla), Semoklebebis warmoe-

ba, implicituri derivacia zedsarTav saxelTan saerTod ar 

aris warmodgenili; 
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 gansakuTrebiT ganviTarebulia is modelebi, romelTa daxmre-

biTac xdeba nominaciuri da zmnuri bazis gardaqmna atributu-

li funqciis mqone sityvebad (kompozitebi, romelTa uSualo 

Semadgenlur struqturaSi Sedis mimReoba I-is an mimReoba II-is 

formebi;  zmnur bazaze -bar sufiqsiT da arsebiTi saxelis ba-

zaze -lich da -isch bolosarTebiT nawarmoebi  derivatebi); 

 mravalferovnebiTa da  mravalricxovnobiT gamoirCeva aseve 

modelebi, romlebic awarmoeben ama Tu im niSan-Tvisebis aR-

mniSvnel zedsarTav saxelebs; 

 xSiria mimReobis formebis konversia zedsarTav saxelebad. 

sxva tipis konversia naklebadaa warmodgenili; 

 sufiqsiani modelebis sityvawarmoebiTi mniSvneloba mravalfe-

rovania. mis specifikas, rogorc wesi, ganapirobebs sazRvruli 

arsebiTi saxelis semantika; 

 zedsarTavuli sityvawarmoebiTi konstruqciebi arsebiT saxel-

Tan SedarebiT bevrad SezRudulia, xolo polimorfemuli 

kompozicia praqtikulad ar arsebobs; 

 sityvaTSerwyma da reduplikacia zedsarTav saxelTan mxolod 

umniSvnelo rols TamaSobs. 

zedsarTavul kompozitebSi, iseve rogorc arsebiTi saxelis Sem-

TxvevaSi, pirveli uSualo Semadgenlis roli Teoriulad nebismierma 

metyvelebis nawilma SeiZleba Seasrulos, Tumca praqtikulad arsebiTi 

da zedsarTavi saxelebisa da zmnis garda sxva metyvelebis nawilebi 

Zalze iSviaTad Sedian zedsarTav saxelTan kombinaciaSi. arsebiT saxe-

lisagan gansxvavebiT, aseve iSviaTia konstruqcia zedsarTav saxels + 

zedsarTavi saxeli, ufro popolarulia modeli _ arsebiT saxels + 

zedsarTavi saxeli. rac Seexeba kopulatiur kompozicias,  is zedsarTav 

saxelTan ufro kargadaa ganviTarebuli, vidre arsebiT saxelTan. sufiq-

saluri derivacia, arsebiT saxelTan SedarebiT, zedsarTavi saxelis 

warmoebisas bevrad umniSvnelo rols TamaSobs. saerTod, zedsarTavi sa-

xelis mawarmoebel sufiqsTa umetesoba universaluria im TvalsazrisiT, 

rom isini derivaciis bazis funqciis mqone samive ZiriTad metyvelebis 
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nawils SeiZleba daukavSirdnen, Tumca aqac dominirebs arsebiTi saxeli. 

rac Seexeba prefiqsebs, maTi umravlesobac universaluria. arsebiTi sa-

xelisagan gansxvavebiT, zedsarTavi saxelis kombinatoruli derivacia ar 

izRudeba mxolod ge- prefiqsiT, aramed arsebobs ramdenime sxva mode-

lic. 

zmnizedis sityvawarmoebiTi SesaZleblobebi arsebiT saxelTan, 

zedsarTav saxelTan da zmnasTan SedarebiT mniSvnelovnad mcirea. garda 

imisa, rom zmnizeda formaucvleli metyvelebis nawilia,  es faqti aix-

sneba zmnizedis semantikuri danawevrebiTac.  

rogorc cnobilia, zmnizedis funqcia mdgomareobs ara obieqturi 

sinamdvilis romelime xdomilobis an sulieri Tu usulo sagnebis sa-

xeldebaSi, aramed komunikaciis aqtis dros orientaciasa da situaciu-

robis gansazRvraSi. es ganapirobebs zmnizeduri qvejgufebis erTgvar 

“Caketilobas”, rac gulisxmobs enaSi axali zmnizedebis warmoqmnis nak-

leb saWiroebas (Fleischer...1995:278).  

sityvawarmoebis tipebidan sustadaa warmodgenili prefiqsaluri 

derivacia da, Sesabamisad, kombinatoruli derivacia. kompozicia da eq-

splicituri sufiqsaluri derivacia formalur-struqturulad da seman-

tikurad naklebadaa diferencirebuli, vidre arsebiT saxelTan da zmnas-

Tan. ucxouri sufiqsebi saerTod ar gamoiyeneba. gansakuTrebuli mniSvne-

loba eniWeba sityvaTa jgufebis konversias zmnizedad.  

kompoziciisa da konversiis meSveobiT zmnizedebis warmoebaSi, Ta-

vad zmnizedebis garda, monawileoben nacvalsaxelebi da kavSirebi, aseve 

_ arsebiTi da zedsarTavi saxelebi, zmnis infinitivi _ calkeul Sem-

TxvevebSi, ufro xSirad _ mimReobis formebi.  

dasasruls SevexebiT zmnis sityvawarmoebiT produqtiulobas. nomi-

naluri da zmnuri sityvaTwarmoeba mravali aspeqtiT gansxvavdeba erTma-

neTisagan. es exeba, rogorc sityvawarmoebiTi modelebis raodenobasa da 

gamoyenebis sixSires, ise maT produqtiulobas. amis mizezi, upirveles 

yovlisa, zmnebisa da saxelebis gansxvavebaSi unda veZeboT: “zmnebs, zoga-

dad, naklebi semantikuri niSan-Tvisebebi aqvT, vidre arsebiT da zedsar-

Tav saxelebs, amitom zmnebi ufro sintaqsuri TvalsazrisiT aris sainte-
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reso” (Naumann 2000:40). swored es garemoeba ganapirobebs imas, rom zmnis 

sintaqssa da sityvawarmoebas Soris mWidro kavSiri arsebobs.  

nominaluri sityvawarmoebisagan gansxvavebiT, zmnuri sityvawarmoe-

bisas uSualo kavSiri arsebobs zmnis morfo-sintaqsur Tvisebebsa da mis 

sityvawarmoebiT gamoxatulebas Soris. zmnas SeuZlia, Tavisi valentobi-

dan gamomdinare, mniSvnelovani gavlena moaxdinos winadadebis struqtu-

raze, kompleqsuri zmnebis umetesobas ki Seswevs unari, winadadebaSi ga-

movides, rogorc damxmare, ise ZiriTad zmnis rolSi. yovelive es ganapi-

robebs zmnis warmoebis orgvar kavSirs winadadebis agebasTan: sityvawar-

moebiTi procesebi zegavlenas axdenen martiv zmnebze, rogorc leqsikur-

semantikuri, ise sintaqsuri TvalsazrisiT, sintaqsuri mocemulobebi ki 

gansazRvraven sxvadasxva sityvawarmoebiTi modelis specifikas. es kar-

gad Cans zmnuri derivaciis, ufro ki prefiqsaciis da kompoziciis maga-

liTze. 

 zmnuri prefiqsaciis gansakuTrebuloba mdgomareobs imaSi, rom mar-

tivi zmnebi prefiqsebis meSveobiT xSirad ara mxolod leqsikur-semanti-

kur, aramed sintaqsur modifikaciasac eqvemdebarebian. i. kiunholdi asa-

xelebs cxra sintaqsur cvlilebas, romelic SeiZleba am dros ganica-

don zmnebma (Deutsche Wortbildung 1973:160). prefiqsaciis meSveobiT icvleba 

zmnis leqsikuri mniSvneloba da distribucia e.i. misi sintaqsuri da se-

mantikuri kombinirebis unari. prefiqsiani zmna aseT SemTxvevebSi winada-

debis sul sxvagvar struqturas qmnis, vidre martivi zmna. magaliTad, 

martivi zmna sprechen (“laparaki”) or windebulian damatebas moiTxovs ma-

Sin, roca misgan nawarmoebi versprechen (“dapireba”) irib da pirdapir dama-

tebas: Er sprach mit Peter über seine Probleme (sityvasityviT: man peterTan erTad 

isaubra Tavisi problemebis Sesaxeb). Ich verspreche dir meine Unterstützung (“me 

Sen mxardaWeras dagpirdi”) . 

 sintaqsisa da zmnuri sityvawarmoebis specifikuri kavSiri iwvevs 

zmnis SemTxvevaSi sityvawarmoebis calkeuli tipebis mkveTrad gansxvave-

bul gamoyenebas: zmnuri kompozicia (sadac zmna meore Semadgenlis rol-

Sia) naklebadaa ganviTarebuli. yvelaze mcire raodenobas Seadgens kom-

pozitebi, sadac orive uSualo Semadgeneli zmnaa (zmnis fuZe da infini-

tivi an ori infinitivi an mimReoba II da infinitivi). isic unda aRiniS-
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nos, rom zmnuri kompozitSi or zmnaze metis kombinireba ar xdeba. ufro 

xSiria kompozitebi, romlebSic pirveli uSualo Semadgeneli arsebiTi 

an zedsarTavi saxelia. yvelaze xSirad ki gvxvdeba zmnizedisa da zmnis-

gan Sedgenili kompozicia. gansakuTrebiT Warbobs mimarTulebis aRmniS-

vneli zmnizedebisa da zmnebis kombinacia. magaliTad, hinaufgehen `maRla 

asvla”, herüberbringen `motana” da a.S. aq, faqtiurad, raime SezRudva ar ar-

sebobs. 

rac Seexeba derivaciis saxeobebs _ sufiqsaciasa da prefiqsacias, 

isini nominalur da zmnur sityvawarmoebaze Semdegnairadaa ganawilebu-

li: sufiqsaciis meSveobiT warmoiqmnebian upiratesad arsebiTi saxelebi, 

zedsarTavi saxelebi da, rogorc h. velmani aRniSnavs, mxolod aTjer 

naklebi raodenobis zmnebi (Wellmann 1984:407). amis sapirispirod, TiTqmis  

ar moiZebneba zmna, prefiqsis darTva rom ar SeeZlos. prefiqsaluri 

zmnebis saerTo raodenobas kidev ufro zrdis germanul enaSi kombinato-

ruli derivaciis modelebis arseboba, romlis drosac xdeba nominalur 

bazaze zmnebis warmoeba konversiisa da prefiqsaciis an sufiqsaciis da 

prefiqsaciis meSveobiT. Tanamedrove germanulSi yvelaze xSirad axali 

zmnebi prefiqsaluri konversiis modelis meSveobiT warmoiqmneba. aq sit-

yvawarmoebiTi bazis rolSi martivi an kompleqsuri arsebiTi da zedsar-

Tavi saxelebi gamodian. implicituri derivacia zmnasTan reliqtis saxiT 

aris SemorCeneli da dResdReobiT araproduqtiulad iTvleba. zmnebi 

aseve miiReba sityvawarmoebis iseTi tipis meSveobiT, rogoricaa regresia. 

Tumca amgvarad nawarmoebi sityva Tavisi morfemuli SemadgenlobiT zog-

jer ise hgavs konversiis an kompoziciis produqts, rom misi mikuTvneba 

sityvawarmoebis romelime konkretuli tipisadmi SeuZlebeli xdeba. re-

duplikacia da Semoklebebis warmoeba zmnasTan ar gvxvdeba. rac Seexeba 

kontaminacias, enaSi amgvarad miRebul mxolod ramdenime okazionalizms 

Tu vipoviT. 
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Tavi V okazionalizmebi qristian morgenSternis 

SemoqmedebaSi da maTi struqturul-semantikuri 

daxasiaTeba 

 

5.1. kompoziciis wesiT miRebuli okazionalizmebis struqturul-

semantikuri daxasiaTeba. 

 

germanuli enis sityvawarmoebaSi kompozicia ganixileba rogorc 

sityvawarmoebis yvelaze mTavari saSualeba (Eichinger 2000:71). kompoziciis 

Sedegad nawarmoeb sityvaTwarmoebis produqts kompozits uwodeben. misi 

struqtura ierarqiis principzea agebuli da, rogorc wesi, binarulia. 

Sesabamisad, ganasxvaveben kompozitis pirvel da meore uSualo Semadge-

nels. meore uSualo Semadgenlis rols mxolod sityvis fuZe an konfiq-

si SeiZleba asrulebdes, xolo pirveli uSualo Semadgeneli ufro mra-

valferovnad aris warmodgenili. is SeiZleba iyos 

a) sityvis fuZe, sintagma, konfiqsTan an sityvis fuZesTan dakavSire-

buli sityvebis jgufi (Arbeitszimmer „samuSao oTaxi“, UKW-Antenne  `ultra-

mokletalRuri antena”, bärenstark `daTviviT Zlieri”, Langstreckenflug `Soreu-

li reisi”, Ost-West-Verhältnis `aRmosavleT-dasavleTis urTierToba”, Spilothek 

`samorine” ); 

b) sityvis fuZesTan an konfiqsTan dakavSirebuli konfiqsi (Biogas 

`biogazi“ , Schwiegervater „mamamTili“, `simamri“ , Automat `avtomati“). 

uSualo Semadgenluri struqturis gansakuTrebuli SemTxvevaa, ro-

ca pirveli Semadgenlis rols winadadeba an erTi aso asrulebs. mag., 

Ich- nehme-ab-Programm („me wonaSi davikleb“ programa“), Trimm-dich-Pfad („bi-

liki „avarjiSe sakuTari Tavi“), V-Ausschnitt („V-formis dekolte“.), A-Jugend 

(„yvelaze ufrosi axalgazrdebi sportSi“.). (Fleischer...2012:84). uSualo Se-

madgenlebi erTmaneTTan, rogorc wesi, subordinaciis an koordinaciis 

mimarTebaSi imyofebian. pirvel SemTxvevaSi saqme exeba e.w. determinaci-

ul kompozitebs (dunkelro „muqi wiTeli“, Großstadt „didi qalaqi“), meore Sem-

TxvevaSi ki – kopulatiur kompozitebs (Strumpfhose „kolgoti“, taubstumm 

„yru-munji“).  
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pirvel rigSi, SevexebiT okazionalur kompozitebs, romlebSic meo-

re uSualo Semadgenlis rolSi arsebiTi saxeli gamodis. aseTi kompo-

zits substantiurs uwodeben; misi struqtura gansakuTrebuli stabilu-

robiT gamoirCeva. kompoziti, uSualo Semadgenlebis raodenobis miuxeda-

vad, erTad iwereba. struqtura binarulia, Sinagani fleqsiis gareSe. 

uSualo Semadgenlebis Tanmimdevroba, mcire gamonaklisis garda, ierar-

qiulad relevanturia: meore wevri, e.w. „birTvi“, gansazRvravs kompozi-

tis morfologiur klass, sqess da fleqsiis tips (swored amitom 

Hochhaus _ „maRali saxli“ _ arsebiTi saxelia, xolo haushoch mniSvnelo-

biT „saxlis simaRlis“ _zedsarTavi saxeli). substantiuri kompozitis 

pirveli uSualo Semadgeneli sxvadasxva metyvelebis nawili SeiZleba 

iyos. modeli _ arsebiT saxels + arsebiTi saxeli _ maT Soris yvelaze 

produqtiulia. i. giunteri mas „usazRvrod produqtiul” models uwo-

debs (Günther 1981:278). 

saanalizo masalaze dakvirvebam gviCvena, rom morgenSterni Zalian 

xSirad mimarTavs am models okazionaluri kompozitebis misaRebad. pir-

vel rigSi, avarCieT kompozitebi erTi da imave pirveli uSualo Semad-

genliT Menschenmann „adamiani mamakaci“, Menschenfräulein „adamiani qaliSvi-

li“, Menschenfuß „adamianis fexi“, Menschenschuh „adamianis fexsacmeli“, 

Menschenwitz „adamianis/adamianuri iumori“ da Menschenmund :(adamianis piri“ 

leqsebidan „Ukas“ („gankarguleba“), „Scholastikerproblem [II]“  („sqolastikosis 

problema [II]“   da „Der neue Vokal“ („axali xmovani“). okazionalizmi 

Menschenmann kopulatiuri da endocentrulia; mis TiToeul uSualo Se-

madgenels SeuZlia konteqstSi ise Caenacvlos kompozits, rom azri ar 

dairRveva: „Erschrocken staunt der Heide Schaf mich an („SeSinebuli maSterdeba 

warmarTi cxvari“), als säh‟s in mir den ersten Menschenmann („TiTqos CemSi pir-

vel adamian-mamakacs xedavdes“). es gamowveulia imiT, rom kompozitis 

orive uSualo Semadgeneli imave sityvaTwarmoebiT da semantikur qvej-

gufSi Sedis, romelSidac Tavad kompoziti. garda amisa, kompozitis ori-

ve wevri erTsa da imave denotats miemarTeba: pirveli maTgani _ Mensch 

(„adamiani“) _ denotatis ufro zogad aRniSvnas warmoadgens, xolo meore 

_ Mann („mamakaci“) _ mas akonkretebs. saanalizo erTeulis orive uSualo 
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Semadgeneli martivi arsebiT saxelia. zustad igive SeiZleba iTqvas oka-

zionalizmze Menschenfräulein. aq mxolod erTi gansxvaveba SeiniSneba _ kom-

pozitis pirvelis uSualo Semadgenlis dazusteba amjerad xdeba saSua-

lo sqesis derivatiT Fräulein („qaliSvili“). 

rac Seexeba okazionalizmebs Menschenfuß, Menschenschuh, Menschenwitz 

da Menschenmund, unda iTqvas, rom oTxive maTgani determinciuli da endo-

centrulia: saanalizo kompozitebis meore wevri qmnis sityvis e.w. „Tavs“ 

(Kopf); mis mier aRniSnuli sagani ekuTvnis kompozitis pirveli wevriT 

aRniSnul sagans an pirs. germanul sityvaTwarmoebaSi am modeliT nawar-

moebi substantiuri kompozitebis sityvaTwarmoebiT mniSvnelobas lin-

gvistebi uwodeben „adheziurs“ (adhäsiv) _ kompozitis B komponenti ekuT-

vnis A-s.  

 dabolos, eqvsive substantiur okazionalizmTan dakavSirebiT unda 

iTqvas Semdegi: kompozicias aq ar eniWeba mxolod sityvawarmoebiTi fun-

qcia. marTalia, morgenSterni qmnis axal sityvebs, romelTagan arc erTi 

ar aris dafiqsirebuli germanuli enis sityvaTa maragSi, Tumca am kompo-

zitebis arsebobis aucileblobis sakiTxi arc dgas: saanalizo kompozi-

tebis „Tavi“ enaSi ukve arsebobs, rogorc srulfasovani sityva, da, rac 

mTavaria, maTTvis ar aris damaxasiaTebeli iseTi polisemiuroba, rom ar-

sebobdes maTi erT-erTi mniSvnelobis dazustebis aucilebloba kompozi-

tis pirveli wevris meSveobiT: sityvebi „mamakaci“, „qaliSvili, „fexsacme-

li“, „piri“ „fexi“ da „iumori“, pirvel rigSi, swored adamianTan asocir-

deba. aqedan gamomdinare, Cven vfiqrobT, rom kompozicia aq wminda eqspre-

siuli funqciiT gamoiyeneba.  

 Semdegi saanalizo erTeulebi Galgenpoesie „saxrCobelas poezia“, 

Galgenlieder „saxrCobelas simRerebi“, Galgenbruder „saxrCobelas Zma/TanamoZme“ 

da Galgenkind „saxrCobelas bavSvi“, Tu SeiZleba ase iTqvas, morgenSternis 

poeziis sakvanZo sityvebia. „Galgenlieder“ ewodeba Cven mier saanalizod ar-

Ceuli  leqsebis erT cikls, xolo meore cikls _ „Nachlese zur Galgenpoesie“ 

„saxrCobelas simRerebis danarTi“. kompozitebi, romelTa erT-erTi uSua-

lo Semadgeneli Galgen aris, morgenSternis mTel poezias wiTel xazad 

gasdevs. is gvxvdeba bevr saTaursa da teqstSi. mag.: „Bundeslied der 
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Galgenbrüder“ „saxrCobelaseuli ZmaTa kavSiris simRera“, „Galgenbruders Lied an 

Sophie, die Henkersmaid“ „saxrCobelas Zmis simRera, miZRvnili sofiasadmi, 

jalaTis qaliSvilisadmi“, „Des Galgenbruders Gebet und Erhöhung“ „saxrCobelas 

Zmis locva da amaRleba“, „ Galgenkindes Wiegenlied“ „saxrCobelas bavSvis iav-

nana“ da a.S.  

zemoT mocemuli okazionalizmebis struqturuli Semadgenlobis 

mixedviT Tu vimsjelebT, isini determinaciuli kompozitebia. oTxive 

maTgani Sedgenilia produqtiuli sityvawarmoebiTi modelis mixedviT _ 

arsebiT saxels + arsebiTi saxeli. saanalizo kompozitebis rogorc pir-

veli, ise meore uSualo Semadgenlebi martivi sityvebia _ der Galgen „sax-

rCobela“, das Lied „simRera“, der Bruder „Zma“, das Kind „bavSvi“, „Svili“. gamonak-

liss Seadgens arsebiTi saxeli die Poesie. aRniSnuli kompozitebi „kompa-

ratiul-endocentrulia“ [Ortner...,1984:58], rac imas niSnavs, rom maTi pirve-

li uSualo Semadgeneli metaforizebulia, xolo meore uSualo Semad-

genlebi _ ara. aRsaniSnavia, rom am ukanasknelT SeuZliaT im kompozi-

tebs Caenacvlon, romlis SemadgenlobaSic Sedian, rac zogadad ar aris 

damaxasiaTebeli determinaciuli kompozitebisaTvis. rac Seexeba mocemu-

li okazionalizmebis mniSvnelobas, isini, Cveni azriT, nawarmoebi unda 

iyos kompozitis Galgenhumor „moCvenebiTi iumori, mxiaruleba, romeliTac 

adamiani Tavis sasawarkveTil mdgomareobas cdilobs gaumklavdes“ ana-

logiiT. amas gvafiqrebinebs morgenSternis poeziis iumoristul-grotes-

kuli xasiaTi, razec ara erTi mkvlevari miuTiTebs (Palm 1983:5), (Platritis 

1992:89), (Spitzer 1918:55) da a.S. 

Semdegi gansaxilveli okazionalizmebi aviReT leqsidan „Die 

Mitternachtsmaus” „SuaRamis Tagvi“: 

   „Wenn‟s mitternächtigt und nicht Mond 

   roca moSuaRamevdeba da arc mTvare 

   noch Stern das Himmelshaus bewohnt, 

   arc varskvlavebi jer cis saxlSi ar binadroben 

   läuft zwölfmal durch das Himmelshaus 

   cis saxlSi Tormetjer gairbens 

    die Mitternachtsmaus. 

    SuaRamis Tagvi. 
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   Sie pfeift auf ihrem kleinen Maul,- 

   is Tavisi patara piriT wripinebs 

   im Traume brüllt der Höllengaul ... 

   ZilSi brdRvinavs jojoxeTis cxeni...“ 

 samive saanalizo erTeuli substantiuri determinaciuli kompozi-

tia. kompozitebi Himmelshaus da Höllengaul martivi arsebiTi saxelebis 

Himmel „ca“ + Haus „saxli“ da Hölle „jojoxeTi“ + Gaul „cxeni“ kombinaciiT 

aris miRebuli, xolo mesame kompoziti Mitternachtsmaus _ determinaciuli 

kompozitis Mitternacht „SuaRame“ da martivi arsebiTi saxelis Nacht „Rame“ 

SeerTebiT. rac Seexeba maT mniSvnelobas, Cven vfiqrobT, rom okaziona-

lizmi Himmelshaus komparatiul-endocentrulia; misi mxolod meore uSua-

lo Semadgenelia metaforizebuli. is ar azustebs pirveli uSualo Se-

madgenliT aRniSnul denotats, ar Semoaqvs masze damatebiTi informacia, 

aramed sZens mas emociur elfers. kompozitis pirvel uSualo Semadge-

nels uproblemod SeuZlia mTeli kompozitis semantikis gadmocema. da-

narCeni ori okazionalizmi mTlianad metaforizebulia. aseT SemTxvevaSi 

saubroben e.w. „komparatiul-egzocentrul“ kompozitebze (Ortner...1984:63).  

  

 Semdegi gansaxilveli erTeulebi Henkersmädel, Henkersmagd da 

Henkersmaid determinaciuli adheziuri kompozitebia. samive kompozitis 

pirveli uSualo Semadgeneli martivi sityvaa _ Henker (jalaTi). meore 

uSualo Semadgenlebic Mädel, Magd, Maid erTsa da imave denotats miemar-

Teba; gansxvaveba mxolod am sityvebis regionalur gavrcelebasa da sti-

lur SeferilobaSia. dudenis eleqtronul leqsikonSi (Duden 2013) miTi-

Tebulia, rom Mädel upiratesad germaniis samxreT nawilsa da avstriaSi 

gamoiyeneba mniSvnelobiT „gogona“ an „Sinamosamsaxure“ da iqvea miTiTe-

buli, rom am sityvas dResdReobiT aqtualoba dakarguli aqvs. moZvele-

bulia aseve arsebiTi saxeli Magd, romelic jer kidev zvelzemogerma-

nul periodSi arsebobda mniSvnelobiT „qalwuli, axalgazrda qali“, uf-

ro mogvianebiT aseve aRniSnavda „axalgazrda Sinamosamsaxure qals“. rac 

Seexeba sityvas Maid, is Suagermanul periodSi warmoiqmna fuZidan 

„magad“ (saidanac aseve momdinareobs Magd), Tanamedrove germanulSi is an 

saerTod aRar gamoiyeneba, an Tu gamoiyeneba,  ironiuli Seferiloba aqvs 
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da „axalgazrda qals“ aRniSnavs. samive kompoziti endocentrulia. maTi 

mniSvnelobis miReba iolad xerxdeba uSualo SemadgenelTa mniSvnelobe-

bis SejamebiT.  

Zalze saintereso okazionalizmebs vxvdebiT leqsSi „Klabautermann“: 

  „Klabautermann, 

  gemis keTili suli 

  Klabauterfrau, 

gemis keTili suli coli 

  Klabauterkind 

gemis keTili sulis Svili 

  im Schiffe sind 

gemSi arian.“ 

saanalizo  erTeulebidan _ Klabautermann, Klabauterfrau, Klabauterkind _ 

pirveli (Klabautermann) uzualuri sityvaa. misi struqtura binarulia 

Klabauter + mann. kompozitis pirveli uSualo Semadgeneli Tanamedrove 

germanulSi ar arsebobs, rogorc Tavisufali morfema. grimebis etimo-

logiuri leqsikonis Tanaxmad (Grimm...1971), misi warmomavloba unda ukav-

Sirdebodes zmnas klabastern. xsenebul leqsikonSi am ukanasknelze naTqva-

mia „ucnauri xalxuri sityvaa, romelic, Tavisi mniSvnelobis ganviTare-

bisa da mdidari formebis gaTvaliswinebiT, Zveli unda iyos“. iqve zmnis 

erT-erT mniSvnelobad ganxilulia „ganmeorebiTi an uwyveti kakuni“. swo-

red es sema unda iyoa realizebuli kompozitSi Klabautermann, romelsac 

dudenis universaluri leqsikoni Semdegnairad ganmartavs: keTili suli, 

romelic gemis kedlebze akakunebs, raTa mezRvaurebi SesaZlo safrTxis 

Sesaxeb gaafrTxilos“. kompoziti Klabautermann determinaciuli da kompa-

ratiul-egzocentrulia _ misi uSualo Semadgenlebi ar iZleva mTliani 

kompozitis mniSvnelobasTan dakavSirebiT raime daskvnis gamotanis saSu-

alebas. 

rac Seexeba xsenebuli kompozitis safuZvelze nawarmoeb okaziona-

lizmebs Klabauterfrau, Klabauterkind, orive maTganis SemTxvevaSi gamoyenebu-

lia analogiur-holistikuri sityvawarmoeba. pirveli kompoziti emyareba 

germanul enaSi sakmaod gavrcelebul sqesobrivi opoziciis mawarmoebel 

kompoziciur models, romelSic meore uSualo Semadgenlebad -mann „mama-



 

 

70 

kaci“ da -frau „qali“ gamodian; Sedegad, umetes SemTxvevaSi, viRebT mamro-

biTi da mdedrobiTi sqesis profesiis aRmniSvnel arsebiT saxelebs, ro-

goricaa, mag., Kameramann „mamakaci operatori“, Kamerafrau ‚qali operato-

ri“. xolo okazionalizmis Klabauterkind warmoebis dros nimuSad iseTi 

kompozitebia, Cveni azriT, gamoyenebuli, rogorebicaa, Wunderkind „vunder-

kindi“, sityvasityviT: „saswauli bavSvi“, Geburtstagskind „iubilari“, sityva-

sityviT: „dabadebis dRis bavSvi“,  Großstadtkind „did qalaqSi dabadebuli 

da gazrdili bavSvi“, sityvasityviT: „didi qalaqis bavSvi“.  

orive okazionalizmi determinaciuli da egzocentrulia. isini 

emociurobis maRali xarisxiT gamoirCevian, rac ganpirobebulia maTi 

warmoebis TaviseburebiT: aq morgenSterni mimarTavs dekompoziciis erT-

erT formas _ remotivacias, rac gamoixateba kompozitis, wesiT da ri-

giT, Zalze stabilur struqturaSi CareviT da kompozitis pirveli uSua-

lo Semadgenlis (Klabauter) istoriuli mniSvnelobis gacocxleba-gaaqtiu-

rebiT.  

saanalizo erTeulebi mniSvnelobebiT „gemis keTili sulis coli“ 

da „gemis keTili sulis Svili“ prototipur okazionalizmTa ricxvs un-

da mivakuTvnoT _ orive mWidro kavSirSia konteqstTan და erTjeradi ga-

moyebisaTvis aris Seqmnili.  

Zalze saintereso okazionalizmebs vxvdebiT leqsSi „Der Purzelbaum“. 

   „Ein Purzelbaum  trat vor mich hin 

yiramala (kompozitis meore uSualo Semadgeneli niSnavs 

„xe“-s )CemTan movida 

   und sagte: „Du nur siehst mich 

   da miTxra: „mxolod Sen mxedav 

   und weiβt, was für ein Baum ich bin: 

   da ici, rogori xe var: 

   Ich schieβe nicht, man schieβt mich. 

   me ar visvri, me misvrian.  

   Und trag ich Frucht? Ich glaube kaum; 

   nayofi gamomaqvs? me vfiqrob, ara; 

   auch bin ich nicht verwurzelt. 

   fesvebic ara maqvs gadgmuli 

   Ich bin nur noch ein Purzeltraum, 
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   me mxolod ...sizmari var 

   sobald ich hingepurzelt. 

   rogorc ki amovyiravdebi. 

   „Jenun“, so sprach ich, „bester Schatz, 

   „Cemo Zvirfaso“ – vuTxari 

   du bist doch klug und siehst uns;- 

   Sen xom Wkviani xar da gvxedav;- 

   nun, auch für uns besteht der Satz: 

   CvenTvisac ZalaSia winadadeba 

   wir schieβen nicht, es schieβt uns. 

   Cven ar visvriT, Cven gvesvrian. 

   Auch Wurzeln treibt man nicht so bald, 

   fesvebsac male ver gaidgam 

   und Früchte  nun erst recht nicht. 

   miT ufro, nayofs ver gamoiReb. 

   Geh heim in deinen Purzelwald 

   wadi Sens ...tyeSi 

   und lästre dein Geschlecht nicht. 

   da Sens gvars nu arcxven.“ 

 disertaciis meore TavSi Cven ganvixilavT teqstis koherenciis rea-

lizaciis sxvadasxva saSualebas. saanalizo leqsis SemTxvevaSi Cven vxe-

davT, Tu rogor xorcieldeba teqtis siRrmiseuli struqturis bma iseTi 

leqsikuri erTeulebis gamoyenebisa da gameorebis meSveobiT, romlebic 

erTsa da imave sityvaTa ojaxSi Sedian (aseTebi Cvens teqstSi muqi Srif-

tiT gamovyaviT): Baum „xe“, Frucht „nayofi“, verwurzelt „fesvgadgmuli“, Wurzeln 

„fesvebi“, Wald „tye“. Sedegad, iqmneba iluzia, rom saubaria xis erT-erT 

saxeobaze da mTeli leqsic mas eZRvneba. sainteresoa, rogor xdeba aseTi 

efeqtis miRweva. 

Cven mier saanalizod arCeuli erTeulebidan erT-erTi Purzelbaum 

germanuli enis leqsikis uzualur nawils miekuTvneba. misi analizi gviC-

venebs, rom aRniSnuli kompozitis struqtura binarulia da ori uSualo 

Semadgenlisagan Sedgeba: Purzel + baum. sityva Baum „xe“ Sedgenilobis mi-

xedviT martivia da germanuli enis leqsikis aqtiur fenas ekuTvnis. is 

xSirad gamoiyeneba xis sxvadasxva saxeobisa da jiSis aRmniSvneli kompo-
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zitebis sawarmoeblad: Laubbaum „foTlovani xe“, Nadelbaum „wiwvovani xe“, 

Ölbaum „zeTisxilis xe“, Kautschukbaum „kauCukis xe“, Kirschbaum „alublis 

xe“, Pflaumenbaum „qliavis xe“, Pfirsichbaum „atmis xe“, Aprikosenbaum „garga-

ris xe“, Nussbaum „kaklis xe“ da a.S. Tumca sityvis Purzelbaum denotati ar 

aris xis romelime jiSi; is, dudenis universaluri leqsikonis (Deutsches 

Universalwörtrbuch 1996:1198) Tanaxmad, sruliad gansxvavebul rames niSnavs, 

kerZod ki „yiramalas“. Cvens mier Catarebuli etimologiuri analizi 

gvaZlevs saSualebas, davaskvnaT, rom aRniSnuli kompoziti miRebuli un-

da iyos ori sityvis purzeln + bäumen kombinaciiT. purzeln Suagermanul peri-

odSi „Zirs dacemas" niSnavda, xolo bäumen _ „asvlas“, „aRmarTvas“, „yal-

yze Sedgomas“. rogorc vxedavT, morgenSterni mimarTavs e.w. „cru etimo-

logias“: axdens ra saanalizo erTeulis dekompoziciasa da deidiomati-

zacias (demotivacias), is kompozitis meore uSualo Semadgenlis „cru“ 

etimons acocxlebs da amgvarad qmnis uzualuri sityvis axal, okaziona-

lur mniSvnelobas, rasac, rogorc ukve erTxel aRvniSneT, lingvistebi 

„axal semantizms“ (Fleischer...1993:92) an „axal sememas“ (Herberg... 1998:2)  uwo-

deben da maT „axal leqsemas“ upirispireben (Herberg... 1998:1). imave princi-

piT moqmedebs morgenSterni leqsis ori danarCeni okazionalizmis _ 

Purzeltraum da Purzelwald _ SemTxvevaSi, romlebic okazionalurebi arian ro-

gorc Sinaarsis, ise formis mixedviTac. struqturuli TvalsazrisiT 

orive maTgani determinaciuli kompozitia. maTi meore uSualo Semadgen-

lebi Traum (`ocneba”, “sizmari”) da Wald (`tye”) germanuli enis sityvaTa ma-

ragis uzualur nawils miekuTvneba. rac Seexeba pirvel uSualo Semadge-

nels (Purzel), is mniSvnelobiT „patara, sayvareli bavSvi“ aseve arsebobs 

germanul enaSi, Tumca, Cven vfiqrobT, rom aqac, iseve rogorc kompozit-

Si der Purzelbaum, realizdeba ara misi aqtualuri mniSvneloba, aramed av-

toris mier mowodebuli fsevdomniSvneloba.  

okazionalizmebis warmoebis msgavs xerxs mimarTavs morgenSterni 

leqsSi “Die Windhosen” (“qarborbala“): 

  „Beim Windhosenschneider Amorf 

  saqare Sarvlis mkerav amorfTan 

  erstehen sich Palmström und Korf 

  wardgebian palmStromi da korfi 
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  zwei Windbeinkleider aus best- 

  (raTa man maT Seukeros) saqare Sarvali saukeTesod- 

  empfohlenem Nordnordwest. 

  arCeuli CrdiloCrdilodasavleTisagan.“ 

aRniSnul teqstSi ori okazionaluri kompoziti gamoiyofa: 

Windhosenschneider da Windbeinkleider. sityvis Windhosenschneider morfemuli ana-

lizi gviCvenebs, rom is ori uSualo Semadgenlisgan Sedgeba: pirveli 

maTgani Windhose mniSvnelobiT „qarborbala“ egzocentruli determinaci-

uli kompozitia; is mTlianad metaforizebulia, misi mniSvnelobis dad-

gena SeuZlebelia uSualo SemadgenelTa mniSvnelobebis SejamebiT Wind 

„qari“ + Hose „Sarvali“. meore uSualo Semadgeneli (Schneider) eqspliciuri 

derivaciis wesiT miRebuli uzualuri sityvaa da „mkeravs“ niSnavs. kom-

pozitis uSualo Semadgenlur struqturaSi am ukanasknelis gamoyenebiT 

aRwevs morgenSterni sasurvel efeqts: axdens ra leqsemis Windhose deme-

taforizacias, ris Sedegadac egzocentruli kompozitisgan endocen-

trul kompozits viRebT, is „migviTiTebs“, rom axali leqsikuri erTeu-

li unda gavigoT, rogorc „qarisagan damcavi Sarvlis mkeravi“. amave miz-

niT teqstSi Cndeba meore okazionalizmi Windbeinkleid, romelSic kompozi-

tis Windhose meore wevrs enacvleba sinonimi Beinkleid. es ukanaskneli, Hose 

sityvisagan gansxvavebiT, stiluri da leqsikologiuri TvalsazrisiT 

markirebulia _ dudenis universaluri leqsikonSi aRniSnulia, rom es 

sityva moZvelebulia da teqstSi maRalfardovani an ironiuli Seferi-

loba SeiZleba SeiZinos.  

sruliad gansxvavebul, germanul sityvawarmoebisaTvis ucnob xerxs 

mimarTavs morgenSterni okazionalizmis Geierlamm warmoebisas da, rac ki-

dev ufro sainteresoa, teqstSive gangvimartavs mis mniSvnelobas: 

  „Der Lämmergeier ist bekannt, 

  batkanZeri cnobilia 

  das Geierlamm erst hier genannt 

  Zerbatkani pirvelad aq saxeldeba. 

  Es sagt nicht hu, es sagt nicht mäh 

  is ar amobs arc „hus“, arc „mees“ 

  und friβt dich auf aus nächster Näh. 

  da SegWams, rogorc ki miuaxlovdebi. 
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  Und dreht das Auge dann zum Herrn 

  mere Tvalebs batons (RmerTs) miapyrobs 

  Und alle haben,s herzlich gern. 

  da is yvelas Zalian uyvars.” 

sityva Lämmergeier mniSvnelobiT „batkanZeri” an “kraviWamia“ germa-

nul enaSi marTlac arsebobs. es kompoziti ori Tavisufali morfemisa-

gan Sedgeba: Lamm “kravi” + Geier “Zera”. Sida struqturuli mimarTebebiT 

Tu vimsjelebT, kompoziti determinaciuli da endocentrulia. morgen-

Sterni ubralod adgils ucvlis mis uSualo Semadgenlebs da amgvarad 

awarmoebs axal leqsikur erTeuls Geierlamm.  

Tu Lämmergeier kompozitis “Tavs” arsebiTi saxeli Geier qmnis, okazi-

onalizmSi Geierlamm amave funqciiT Lamm aris gamoyenebuli, ris Sedega-

dac viRebT komparatiulßendocentrul kompozits. misi meore uSualo 

Semadgeneli gansazRvravs mTliani kompozitis leqsikur mniSvnelobas da 

morfologiur klass, xolo pirveli uSualo Semadgeneli metaforul-eq-

spresiuli TvalsazrisiT axasiaTebs mas _ batkani, romelic  Tavisi si-

xarbiT Zeras hgavs. okazionalizmi emociurobis maRali xarisxiT gamoir-

Ceva da misi swori gageba da definicia mTlianad aris konteqstze damo-

kidebuli.  

sanam Semdegi leqsikuri erTeulis analizze gadavidodeT, unda iT-

qvas, rom germanul enaSi SedarebiT iSviaTia oTx da metSemadgenliani 

kompozitebi. rogorc i. grimi aRniSnavs (Grimm 1878:911), ZvelgermanulSi 

isini saerTod ar moipoveboda. polimorfemuli kompozitebi gamoCena me-

Teqvsmete saukunes ukavSirdeba. Tanamedrove germanul enaSi yvelaze gav-

rcelebuli oTxSemadgenliani rTuli sityvebia (Feischer…1995:97).   

xuTSemadgenlian okazionalur kompozits awarmoebs morgenSterni 

Tavisi erT-erTi leqsisaTvis „Blutnächte XIII” (“sisxliani Rameebi XIII”): 

„...tanzen sieben todrotsündige Stirnwinde 

cekvavs Svidi sasikvdilo wiTeli codvis (Camdeni) Sublis 

qari 

  den Ringelklingelkringelschlingelreihn. 

zanzalak-wre-maryuJ wriul cekvas“ 
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Zalze sainteresod gveCveneba xerxi, romlis meSveobiTac aRniSnu-

li leqsikuri erTeuli miiReba: germanul enaSi arsebobs kompoziti 

Ringelreihen mniSvnelobiT „TamaSi, cekva, romlis drosac xelixelCakidebu-

li bavSvebi wreSi cekvaven“. okazionalizmis Ringelklingelkringelschlingelreihn 

warmoebisas morgenSterni ereva kompozitis stabilur struqturaSi, ax-

dens mis dekompozicia-demotivacias da pirvel da bolo uSualo Semad-

genels Soris aTavsebs zmnur bazaze nawarmoeb sam derivats, romlebic 

enis aqtualur leqsikaSi Semdegi mniSvnelobebiT aris dafiqsirebuli: 

Klingel _ „zanzalaki“, Kringel _ „patara (arazustad Semoxazuli) wre“, 

Schlingel _ „maryuJi, yulfi“. konteqstis analizi gviCvenebs, rom okaziona-

lizmi Ringelklingelkringelschlingelreihn da uzualuri sityva Ringelreihen erTsa 

da imave denotats miemarTeba, rac gvafiqrebinebs, rom avtori axal leq-

sikur erTeuls ar qmnis saxeldebis an enaSi arsebuli leqsikuri xarve-

zis Sevsebis mizniT; misi upirvelesi amocana ukve arsebuli sityvisaTvis 

emociuri elferis miniWebaa. 

uaRresad saintereso SemTxvevas gadavawydiT leqsSi „Droschkengaul 

Wintertrost“ („fornis jaglagis zamTris nugeSi“), romelSic okazionalizmi 

Vollmilchsraβennebelschimmel erTdroulad sityvawarmoebis ori tipis _ kon-

taminaciisa da kompoziciis _ gamoyenebiT aris nawarmoebi. es aris poli-

morfemuli determinaciuli kompozoti, romelic sami uSualo Semadgen-

lisagan Sedgeba Vollmilchstraβen+nebel+schimmel. pirveli uSualo Semadgene-

li kontaminaciis Sedegad nawarmoebi okazionalizmia. is, Tavis mxriv, 

or uSualo Semadgenlamde daiyvaneba: komparatiul-endocentruli kompo-

ziti Vollmilch “cximmouxdeli rZe“ + komparatiul-egzocentruli kompozi-

ti Milchstraße „rZiani gza“ (galaqtika, aseve cnobili saxeliT „irmis nax-

tomi“), romelic mTlianad metaforizebulia. saanalizo erTeulis danar-

Ceni wevrebi Nebel („nisli“) da Schimmel („TeTroni“), Cveni varaudiT, sagan-

gebod unda iyos SerCeuli erTi saerTo niSniT _ orive maTgani, pirveli 

uSualo Semadgenlis msgavsad, Seicavs semas „TeTri“. marTalia, kompo-

zitSi Vollmilchsraβennebelschimmel mocemuli semebis SejamebiT „rZiani gza“  

+ „nisli“ + „TeTroni“ ver xerxdeba okazionalizmis mniSvnelobis dad-

gena, magram aq daxmarebas gviwevs konteqsti, romlis mTavari figura et-
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lSi Sebmuli jaglagia. mas mZime cxovreba aqvs, magram ar wyvets ocne-

bas: xan mTvaris sasaxlis merania, xan CrdiloeTis naTebis faSati, xanac 

rZiani gzis nislisferi TeTroni. okazionalizmi eqspresiulobisa da 

teqstze damokidebulebis maRali xarsxiT gamoirCeva. 

Cveni Semdgomi kvleva iseT substantiur kompozitebs miemarTeba, 

romelTa pirveli uSualo Semadgeneli zedsarTavi saxelia anu gansa-

xilveli modeli ase gamoiyureba: zedsarTavi saxeli + arsebiTi saxeli. 

rogorc mkvlevrebi aRniSnaven, aseTi kombinacia bevrad iSviaTia, vidre 

ori arsebiTi saxelisa. h. velmanis monacemebiT (Wellmann 1984:446), maTi ra-

odenoba kompozitebis saerTo ricxvis 10% Seadgens. igive SeiZleba iT-

qvas okazionalur kompozitebze; maTi raodenoba sakmaod mcirea morgen-

Sternis poeziaSi, Tumca isic unda iTqvas, rom isini eqspresiulobis ma-

Rali xarisxiT gamoirCevian.  

zemoT xsenebuli modelis mixedviT nawarmoebi okazionalizmis ni-

muSi vipoveT leqsSi “Unter Zeiten” („droTa Soris“): 

„Das Perfekt und das Imperfekt 

  perfeqti da imperfeqti 

  tranken Sekt. 

  svamdnen Sampanurs 

Sie stieβen aufs Futurum an 

maT adRegrZeles futurumi. 

Plusquamper und Exaktfutur 

pluskuamperi da zusti futurumi 

  blinzten nur. 

  mxolod Tvalebs axamxamebdenen.“ 

okazionalizmSi Exaktfutur ori uSualo Semadgeneli gamoiyofa: la-

Tinuri warmomavlobis martivi zedsarTavi saxeli exakt da aseve laTinu-

ridan nasesxebi martivi arsebiTi saxeli Futur. struqturuli Tvalsazri-

siT kompoziti determinaciulia. mis „Tavs“ qmnis meore wevri Futur, rome-

lic gansazRvravs kompozitis sqess da morfologiur klass. okaziona-

lizmi endocentrulia, is pirdapir miemarTeba Tavis denotats. garda 

amisa, misi uSualo Semadgenlebi ar gamoirCevian polimorfemulobiT, 

rac aiolebs miRebuli okazionalizmis mniSvnelobis dadgenas: exakt 

„zusti“, Futur „futurumi“ (droiTi forma germanuli enis gramatikaSi). 
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unda iTqvas, rom sityva exakt germanul enaSi xSirad gamoiyeneba Zeit 

(„dro“) sityvasTan kavSirSi. ar aris gamoricxuli, morgenSterni moce-

mul teqstSi sityvebiT TamaSs mimarTavdes. 

analogiur-holistikuri principia gamoyenebuli okazionalizmis 

Zahmschwein warmoebisas. morgenSterni nimuSad iyenebs germanul enaSi ar-

sebul kompozits Wildschwein („gareuli Rori“), sityvasityviT: „veluri 

Rori“ da mis pirvel uSualo Semadgenels, zedsarTav saxels wild „velu-

ri“ anacvlebs antonimuri mniSvnelobis mqone zedsarTvi saxeliT zahm 

„Tvinieri“. miRebuli kompoziti endocentrulia, arametaforizebuli. misi 

mniSvneloba yovelgvari sirTulis gareSe gamoiyvaneba uSualo Semadgen-

lebis mniSvnelobaTa SejamebiT, Tumca morgenSterni konteqstSi kidev 

erT daxmarebas gvTavazobs, roca pirvelsave striqonSi upirispirebs 

okazionalizms uzualur sityvas Wildschwein: 

   „Ein Wildschwein und ein Zahmschwein sahn 

veluri (gareuli Rori) da Tvinieri (Sinauri) Rori uyureb-

dnen 

   sich an durch eines Zaunes Zahn. 

   erTmaneTs Robis sxvadasxva mxridan.“ 

okazionlizmi ar avlens raime gadaxras sityvawarmoebiTi normebi-

dan, naklebad eqpresiulia da konteqstis gareSec eqvemdebareba sematiza-

cias. 

Cveni Semdgomi ganxilvis sagani iseTi substantiuri kompozitebia, 

romelTa pirveli uSualo Semadgenelic zmnaa. zmnis sityvawaroebiTi aq-

tiuroba imiT aris gamorCeuli, rom misi sxvadasxva forma SeiZleba ga-

moyenebul iqnas rogorc sityvawarmoebiTi elementi. esenia: zmnis fuZe, 

mimReobis formebi, infinitivi, zmnis piriani forma da a.S.  

zmnis fuZea gamoyenebuli okazionalizmebSi Knisterwort da Flüsterwort 

leqsidan „Korbsesselgespräch“ („mownuli savarZlis dialogi“). orive gansa-

xilveli kompozitis bazas, rogorc struqturuli, ise semantikuri 

TvalsazrisiT, qmnis meore uSualo Semadgeneli _ martivi arsebiTi saxe-

li Wort  mniSvnelobiT „sityva“. rac Seexeba saanalizo erTeulebis pir-

vel uSualo Semadgenlebs, isini, rogorc ukve aRvniSneT, warmodgenelia 

zmnebis knistern („Wriali“) da flüstern („CurCuli“) fuZeebis saxiT. orive 
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kompoziti endocentrulia, rac aiolebs maTi mniSvnelobis dadgenas. aq 

Tavisi wvlili konteqstsac Seaqvs, ramdenadac saubaria mownuli savar-

Zelze da mis mier  „WrialiT naTqvam sityvaze“ da „CurCuliT naTqvam 

sityvaze“.  

morgenSternis poeziaSi vxvdebiT iseT substantiur kompozitebsac, 

romelTa uSualo Semadgenluri struqturis pirveli wevri nacvalsaxe-

lia. aseTi kompozitebi sakmaod iSviaTia germanul enaSi. gansakuTrebu-

lad sainteresoa am TvalsazrisiT leqsi „Der Werwolf“ („maqcia“), sadac 

warmodgenilia sami okazionalizmi Weswolfs, Wemwolf, Wenwolf: 

““ Der Werwolf” – sprach der gute Mann 

  „maqcia“ – Tqva keTilma kacma 

  „des Weswolfs, Genitiv sodann, 

  maqciis, es iqneba naTesaobiTi 

  dem Wemwolf, Dativ, wie man‟s nennt, 

  maqcias, micemiTia, rogorc mas uwodeben 

  den Wenwolf, - damit hat‟s ein End‟. 

maqcias (braldebiTi brunvis funqciiT -q.n.), - ase damTavrde-

ba bruneba.“ 

 sityva Werwolf, romlis safuZvelzec xdeba okazionalizmebis war-

moeba, uzualuria da aqvs binaruli struqtura. kerZod, is miRebulia 

ori Zireuli morfemis _ kiTxviTi sityvis wer da arsebiTi saxelis Wolf 

SeerTebiT. samive okazionalizmi eqspresiulobis maRali xarisxiT gamo-

irCeva, rac gamowveulia imiT, rom morgenSterni axali leqsikuri erTeu-

lebis misaRebad arRvevs kompozitis arsebobis erT-erT umniSvnelovanes 

pirobas _ misi struqturis stabilurobas da ugulebelyofs kompleqsu-

ri sityvisaTvis damaxasiaTebel demotivacias, rac gamoixateba imiT, rom 

kompleqsuri sityvis mniSvneloba aRar gamomdinareobs misi uSualo Se-

madgenlebis mniSvnelobebis jamidan. is axdens kiTxviTi sityvis wer remo-

tivacias, romelic jer kidev Zvelzemogermanul periodSi arsebobda ar-

sebiTi saxelis saxiT da niSnavda „kacs“ da ucvlis mas formas, abru-

nebs. sityvebSi des Weswolfs kiTxviTi sityva naTesaobiT brunvaSia, dem 

Wemwolf - micemiT, xolo den Wenwolf - braldebiT brunvaSi. samive okazio-

nalizmi erTjeradi gamoyenebisaTvis aris Seqmnili, maTi gageba da „misa-

Reboba“ mTlianad konteqstzea damokidebuli. rac Seexeba maT funqcias, 
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Cveni azriT, am konteqstSi wminda mxatvrul -emociur xasiaTiT Semoi-

fargleba. 

sityvas Werwolf morgenSterni sxva leqsikuri okazionalizmebis sa-

warmoebladac iyenebs leqsebSi „KM 2“ da „Werfuchsjagd“. is mimarTavs ana-

logiur-holistikur meTods da kompozitis meore uSualo Semadgenels 

Wolf (mgeli) ubralod anacvlebs arsebiTi saxelebiT Hund „ZaRli“ da 

Fuchs „melia“. okazionalizmebis mniSvnelobis gageba recipients, Tavisi 

winare codnis safuZvelze, ar unda gauWirdes: Werhund _ adamiani, rome-

lic drodadro ZaRlad gadaiqceva da Werfuchs _ adamiani, romelic meli-

ad gadaiqceva.  

Cveni Semdgomi kvleva exeba iseT substantiur kompozitebs, romel-

Ta pirveli Semadgeneli ricxviTi saxelia. aseTia, magaliTad, okaziona-

lizmi Dreihorn. morfemuli analizi gviCvenebs, rom is ori Zireuli mor-

femisagan Sedgeba: martivi ricxviTi saxeli drei „sami“ da martivi arsebi-

Ti saxeli Horn „rqa“. samwuxarod, specifikuri konteqsti saSualebas ar 

gvaZlevs, zustad davadginoT am axali leqsikuri erTeulis mniSvneloba. 

Tumca is advilad eqvemdebareba semantizacias enaSi ukve arsebuli da 

enis momxmareblisaTvis cnobili, analogiuri morfemul da semuri 

struqturis mqone leqsemis daxmarebiT Einhorn „martorqa“. Sesabamisad, 

okazionalizmi Dreihorn unda aRniSnavdes cxovels, romelsac sami rqa 

aqvs. saanalizo kompoziti komparatiul-ezgocentruli da determinaciu-

lia.  

axla SevudgebiT iseTi substantiuri okazionaluri kompozitebis 

ganxilvas, romlebSic pirveli uSualo Semadgeneli formaucvleli met-

yvelebis nawilia. aseTi kompozitebi raodenobrivad sakmaod mcirea ger-

manul enaSi, SedarebiT iSviaTad vxvdebiT maT morgenSternis Semoqmede-

baSic. pirveli gansaxilveli kompoziti erT-erTi leqsis saTaurSi 

gvxvdeba „Der Walfafisch und das Überwasser“ („veSapi da wyaldidoba“). gansaxil-

veli kompoziti ori Zireuli morfemisagan Sedgeba: martivi arsebiTi sa-

xeli Wasser „wyali“ da windebuli über, romlis sityvawarmoebiT mniSvne-

lobasac ase ganmartaven: „lokalurad raRacis zemoT mdebare“ 

(Fleischer...1995:118). kompoziti determinaciuli da egzocentrulia, Tumca 
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misi mniSvnelobis dadgena ar aris rTuli. aq daxmarebas gviwevs konteq-

sti da aseve germanuli enis leqsikaSi integrirebuli kompoziti 

Überschwemmung „wyaldidoba“, romelic, Cveni azriT, gamoyenebul iqna saa-

nalizo okazionalizmis nimuSad. am ukanasknels swored xsenebuli uzua-

luri sityvis sinonimuri mniSvneloba unda hqondes. es garemoeba gvafiq-

rebinebs, rom okazionalizmi Überwasser ar Seqmnila arsebuli leqsikuri 

xarvezis Sesavsebad _ germanul enas ukve moepoveba cnebis aRmniSvneli 

erTeuli. garda amisa, didi albaTobiT, is erTjeradi gamoyenebisaTvis 

aris „ganwiruli“, radgan misi konkurenti ar miscems mas enis uzualur 

leqsikaSi damkvidrebis saSualebas. 

 Semdegi okazionalizmebi e.w. konfiqsaluri kompozitebia. ase ewo-

deba iseT kompleqsur arsebiT saxels, romlis uSualo Semadgenlur 

struqturaSi erT-erTi Semadgeneli konfiqsis saxiTaa warmodgenili 

(Fleischer...1995:120). rogorc bmul morfemas, konfiqss damoukidebeli, Tavi-

sufali leqsikuri erTeulis saxiT arseboba ar SeuZlia. is mudam sxva 

morfemasTan kombinaciaSi gvxvdeba, magram Tavisufali morfemebis msgav-

sad da sxva bmuli morfemebisagan gansxvavebiT, mas leqsikalur-cnebiTi 

mniSvneloba gaaCnia. 

 konfiqsaluri kompozitis magaliTs vpoulobT leqsSi „Im Reich der 

Interpunktionen“  („sasven niSanTa samflobeloSi“): 

   „Im Reich der Interpunktionen 

   sasven niSanTa samflobeloSi 

   nicht fürder goldner Friede prunkt: 

   amieridan oqros mSvidoba aRar sufevs: 

   Die Semikolons werden Drohnen 

   wertil-mZimes muqTaxoras uwodeben 

   genannt von Beistrich und von Punkt. 

   mZime da wertili: 

   Es bildet sich zur selben Stund‟ 

   imave wams iqmneba 

   ein Antisemikolonbund.  

   antiwertil-mZime-kavSiri.“ 

saanalizo sityva Antisemikolonbund sami morfemisagan Sedgeba: pirve-

li (anti) berZnuli warmomavlobis konfiqsia da niSnavs „winaaRmdeg“, meo-
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re  uSualo Semadgeneli aris arsebiTi saxeli Semikolon „wertil-mZime“ 

da mesame _ implicituri derivaciiT nawarmoebi martivi arsebiTi saxeli 

Bund „kavSiri“, „gaerTianeba“. Tu Sidastruqturuli mimarTebebiT vimsje-

lebT, okazionalizmi determinaciulia, xolo denotatisadmi mimarTebis 

mixedviT _ endocentruli, rac aiolebs mis semantizacias. Cven is vTar-

gmneT, rogorc „antiwertil-mZime-kavSiri“.  

 Semdegi saanalizo okazionalizmi Stiefmilchbruder aris leqsidan 

„Lorus“ („lorusi“): 

   „Fritz Kunkles Pudel ward, noch ungetauft, 

   fric kunkles pudeli, jer kidev mounaTlavi 

   von einem Stiefmilchbruder Korfs gekauft. 

   qorfis Zmisnacvalma iyida.“ 

 saanalizo kompozitis ori uSualo Semadgenlisagan Sedgeba: pirve-

li _ Zvelzemogermanuli warmomavlobis konfiqsi Stief- aris. unda iTqvas, 

rom germanul enaSi misi monawileobiT araerTi konfiqsaluri kompozi-

tia nawarmoebi: Stiefeltern „dedinacval-maminacvali“, Stiefvater „maminacvali“, 

Stiefmutter „dedinacvali“, Stiefkind „geri“, Stiefsohn „geri (vaJiSvili)“, Stieftochter 

„geri (qaliSvili)“, Stiefgeschwister „dedmamiSvili mamis an dedis pirveli 

qorwinebidan“, Stiefbruder „Zma dedis an mamis pirveli qorwinebidan“, 

Stiefschwester „da dedis an mamis pirveli qorwinebidan“. yvela maTganSi es 

konfiqsi miuTiTebs imaze, rom kompozitis meore wevri RviZli naTesavi 

ar aris. meore uSualo Semadgeneli komparatiul-egzocentruli determi-

naciuli kompozitia Milchbruder mniSvnelobiT „ZuZumte“. Tu SevajamebT sa-

analizo okazionalizmis semebs, aRmoCndeba, rom axali leqsikuri erTeu-

li zustad imave denotats miemarTeba, rasac uzualuri sityva Milchbruder.  

konfiqsi Stief- ubralod kidev ufro aZlierebs semas „araRviZli, arasis-

xlismieri“ naTesavi da okazonalizmsac, Sesabamisad, Zlieri mxatvrul-

emociuri datvirTva eZleva. 

e.w. „unikalur morfemas“ iyenebs morgenSterni okazionalizmis 

Tagigall sawarmoeblad leqsSi Neue Bildungen, der Natur vorgeschlagen“ („bunebi-

sadmi SeTavazebuli axali sityvebi“). unikaluri morfema, rogorc viciT, 

iseTi morfemaa,romelic Tanamedrove enaSi ar aris leqsikur-cnebiTi 

mniSvnelobis matarebeli, magram istoriulad Tavisufal morfemaTa 
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jgufSi Sedioda. aseTi morfema, rogorc wesi, enis mxolod erTdaderT 

sityvaSia SemorCenili. saanalizo kompoziti Tagigall ori uSualo Semad-

genlisagan Sedgeba. pirveli aris martivi arsebiTi saxeli Tag, meore ki 

_ zemoT xsenebuli unikaluri morfema -igal. radgan Tanamedrove germa-

nul enaSi am morfemiT nawarmoebi erTaderTi arsebiTi saxeli Nachtigall 

(„bulbuli“) arsebobs, CvenTvis Zneli ar iyo imis migneba, Tu romeli 

sityva gamoiyena morgernSternma Tavisi okazionalizmis nimuSad _ man 

uzualuri leqsikuri erTeulis pirveli uSualo Semadgeneli Nacht „Ra-

me“ Caanacvla misi antonimiT Tag „dRe“. Tu CavatarebT miRebuli okaziona-

lizmis semur analizs  Tag + igal (es ukanaskneli saerTogermanikul enaSi 

niSnavda „mReras“), SegviZlia vivaraudoT, rom okazionalizmi aRniSnavs 

frinvels, romelic dRisiT mReris.  

 Cveni Semdgomi kvleva okazionalur zedsarTavul kompozitebs 

ukavSirdeba. rogorc erTxel ukve aRvniSneT, zedsarTavi saxelebi germa-

nuli enis leqsikis daaxloebiT 15% Seadgenen da amgvarad, bevrad Camor-

Cebian arsebiT saxelebs. Sesabamisad, arsebiTi saxelis mawarmoebeli mo-

delebis raodenoba bevrad aRemateba zedsarTavi saxelebis mawarmoebeli 

modelebis raodenobas. es exeba zedsarTavul kompozitebs da morgen-

Sternis poeziidan Cven mier mopovebuli magaliTebis raodenobis mixed-

viT Tu vimsjelebT, okazionalur kompozitebsac. struqturuli Tval-

sazrisiT, zedsarTavuli kompozitebi imave niSan-TvisebebiT xasiaTdebi-

an, romlebiTac substantiuri arsebiTi saxelebi. rac Seexeba maT seman-

tikas, aqac did rols TamaSobs orive uSualo Semadgenlis mniSvneloba 

da maTi Sida struqturuli urTierTmimarTebebi. 

Tavdapirvelad iseT rTul zedsarTav saxelebs SevexebiT, romelTa 

uSualo Semadgenluri struqturis pirveli wevri arsebiTi, xolo meore 

wevri _ zedsarTavi saxelia. aseTi kompozitebi uSualo Semadgenlebis 

urTierTmimarTebebis TvalsazrisiT determinaciulia, amitom amas moma-

valSi sagangebod aRar aRvniSnavT. msgavis kompozitis magaliTs vpou-

lobT leqsSi „Der historische Pudel“ („istoriuli pudeli“): 

  „Ein schwarzer Pudel, dessen Haar 

  Savma pudelma, romlis bewvic 

  des abends noch wie Kohle war, 
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  saRamos jer kidev naxSiriviT iyo, 

  betrübte sich so höllenheiβ, 

  jojoxeTurad moiwyina 

  weil seine Dame Flügel spielte... 

  radgan misi qalbatoni roialze ukravda...“ 

saanalizo okazionalizmis morfemuli struqtura binarulia, aq 

gamoiyofa ori uSualo Semadgeneli: martivi arsebiTi saxeli Hölle mniS-

vnelobiT „jojoxeTi“ da martivi zedsarTavi saxeli heiβ mniSvnelobiT 

„cxeli“. Tu am or semas SevajamebT, okazionalizmis semantika gasagebi 

iqneba _ „jojoxeTiviT cxeli“. Tumca konteqstze dakvirvebam gviCvena, 

rom okazionalizmi höllenheiβ leqsSi ar aris realizebuli am mniSvnelo-

biT, rac gvafiqrebinebs, rom saqme gvaqvs komparatiul-egzocentrul kom-

pozitTan, romlis uSualo SemadgenelTa mniSvnelobebis jami ar qmnis 

mTliani leqsikuri erTeulis mniSvnelobas; okazionalizmi metaforize-

bulia. misi semantizaciis mcdelobisas gadavawydiT erT saintereso ga-

remoebas: es gaxlavT is, rom sxva enebisagan gansxvavebiT, germanul enas 

moepoveba mxolod kninobiT-alersobiTi, magram ara augmentaciuri (moma-

teba-zrdis) sufiqsebi. am funqcias kompozitis pirveli wevris rolSi ga-

mosuli sxvadasxva metyvelebis nawili asrulebs, romlebic Zlieri emo-

ciuri datvirTviT gamoirCevian. maT Sorisaa arsebiTi saxeli Hölle da 

zedsarTavi saxeli heiß. magaliTad, Höllenangst „jojoxeTuri SiSi“, 

Höllenhitze „jojoxeTuri sicxe“, heißumstritten „Zalze sadavo“, heißersehnt „sa-

natreli“, „saocnebo“, heißbegehrt „Zalian sasurveli“ da a.S. aqedan gamomdi-

nare, Cven vfiqrobT, rom saanalizo okazionalizmi am SemTxvevaSi gamoi-

yeneba ara romelime denotatis saxeldebisaTvis, aramed misi roli wmin-

da emociur-mxatvruli funqciiT Semoifargleba. Sesabamisad, misi Tar-

gmanic SesaZlebelia yvela im leqsikuri erTeulis saSualebiT, romelic 

Seicavs semas „Zalian“, „Zlier“, „uaRresad“. 

Semdegi okazionalizmis schilkrötenplump sturqtura binarulia. pirve-

li wevri aris kompleqsuri arsebiTi saxeliT Schildkröte „ku“, meore wevri 

ki _ martivi zedsarTavi saxeli plump „mouxerxebeli, gauTleli, uxeSi, 

zanti“. kompoziti endocentrulia da advilad eqvemdebareba semantizaci-

as „kusaviT zanti“.  
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morgenSternis poeziaSi gvxvdeba iseTi zedsarTavuli kompozite-

bic, romelTa uSualo Semadgenlur struqturas arsebiTi saxelisa da 

zmnis mimReobis formis kombinacia qmnis. aqve unda aRiniSnos, rom germa-

nulSi, iseve rogorc bevr sxva enaSi, Zalian gavrcelebuli SemTxvevaa 

mimReobis formis zedsarTavi saxelis funqciiT gamoyeneba. saanalizod 

avirCieT okazionalizmi mondgebleicht(en Nächten)  leqsidan “Etude" (“etiudi”). 

kompoziti ori Tavisufali morfemisagan Sedgeba: martivi arsebiTi saxe-

li Mond „mTvare“ da bleichen zmnis mimReoba 2-is forma „gaRiavebuli, gau-

ferulebuli, gafiTrebuli“. okazionaluri kompoziti komparatiul-endo-

centrulia. konteqstSi is sityvas Nächte („Rameebi“) miemarTeba, rac kidev 

ufro azustebs da gasagebs xdis mis mniSvnelobas „mTvariT gafiTrebu-

li (Rameebi)“. 

 ganxilul models (zedsarTavi saxels + mimReoba 2) iyenebs morgen-

Sterni okazionalizmis müdgehetzt(e Mähre) sawarmoeblad leqsSi „Nein“ 

(„ara“). kompozitis pirveli wevri aris martivi zedsarTavi saxeli müde 

„daRlili“, meore wevri ki _ hetzen zmnis mimReoba 2-is formaa, romelic 

dudenis leqsikonSi ramdenime mniSvnelobiT aris warmodgenili: 1. a) na-

diris devna; b) miseva (ZaRlis); 2. a) Cqarobs, eCqareba; b) swrafad moZrao-

ba, sirbili, 3. siZulvilis gaRviveba, gaxeleba. viTvaliswinebT ra gansa-

xilveli kompozitis pirveli uSualo Semadgenlis semantikasa da kon-

teqsts, Cven vfiqrobT, rom am konkretul SemTxvevaSi realizebulia 

zmnis mesame sema. Sesabamisad, okazionalizms vTargmniT, rogorc „daR-

lilobiT gaxelebuli (jaglagi)“.   

 Zalian iSviaTia germanul enaSi iseTi zedsarTavuli kompozitebi, 

romlebSic pirveli uSualo Semadgeneli zmnis fuZis saxiT gvxvdeba.. un-

da iTqvas, rom am mxriv morgenSternis poeziac sakmaod Raribia. erT-er-

Ti magaliTi vipoveT leqsSi „Brief einer Klabauterfrau“ („gemis keTili sulis 

coli“):  

   „Mein lieber und vertrauter Mann, 

   Cemo Zvirfaso da axlobelo qmaro 

   entsetzlieber Klabautermann,... 

saSinlad sayvarelo gemis keTilo sulo,...“ 
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 saanalizo okazionalizmi ori uSualo Semadgenlisgan Sedgeba: 

entsetzen zmnis fuZe + zedsarTavi saxeli lieb „sayvareli, Zvirfasi”. unda 

iTqvas, rom zmnis mniSvneloba „SeSineba, Tavzaris dacema, eldis cema“, 

erTi SexedviT, semantikurad SeuTavsebelia kompozitis pirveli wevrTan, 

rac migvaniSnebs imaze, rom aRniSnul kompozitSi moxda mniSvnelobis me-

taforuli gadaweva. zmnam, roca igi zedsarTav saxels daukavSirda, da-

karga Tavisi leqsikuri mniSvneloba da augmentaciuri datvirTva SeiZina. 

Sesabamisad, egzocentrul okazionalizms vTargmniT, rogorc „Tavzar-

damcemad, saSinlad Zvirfasi“. 

 Cveni Semdgomi analizis sagania iseTi zedsarTavuli kompozitebi, 

romlebSic pirveli uSualo Semadgenlis rolSi formaucvleli metyve-

lebis nawili gamodis. aseTi Sedgenilobis okazionalizmebi sakmaod mci-

re raodenobiTaa morgenSternis poeziaSi warmodgeneli. magaliTisaTvis 

ganvixilavT kompozits fernerlauscht, romlis uSualo Semadgenluri struq-

turis pirvel wevrad gamodis zmnizeda fern mniSvnelobiT „Sors“ da de-

rivaciuli zmnis mimReoba 2-is forma erlauscht „miyuradebiT gagonili, 

mosmenili“. vinaidan okazionalizmi endocenrulia, misi mniSvnelobis 

dadgena aranair sirTules ar warmoadgens; leqsis Sesabamis monakveTs 

„fernerlauschtes Geläut vom Turm“ vTargmniT „Soridan yurmokruli xma samrek-

lodan“. 

 okazinalizmSi durchleidenschaftet pirvel uSualo Semadgenlad bral-

debiTi brunvis windebuli durch, xolo meore wevrad _ sityva leidenschaftet 

gvevlineba. es ukanaskneli Tavisi formiT zmnis mimReoba 2-s hgavs, Tumca 

am Ziris mqone zmna germanuli enis sityvaTa maragSi aRricxuli ar aris. 

dudenis universalur leqsikonSi dafiqsirebulia mxolod am bazaze na-

warmoebi arsebiTi da zedsarTavi saxelebi. unda vivaraudoT, rom avtor-

ma arsebiTi saxelisagan Leidenschaft konversiis wesiT miiRo zmna, romlis 

mimReoba 2-is forma gamoiyena kompleqsuri zedsarTavi saxelisaTvis. 

okazionalizmi determinaciulia da endocentruli. amdenad misi mniSvne-

lobis dadgena SeiZleba uSualo SemadgenelTa semebis SejamebiT. sityva 

Leidenschaft ganimarteba, rogorc „vneba, gataceba“, durch TavsarTi ki aRniS-

navs, rom obieqti sruladaa Sepyrobili zmniT aRniSnuli moqmedebiT 
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(Fleischer...1995:343). aqedan gamomdinare, okazionalizms vTargmniT „vnebiT 

Sepyrobili“. 

 zedsarTavi saxelis uSualo Semadgenluri struqtura sakmaod iS-

viaTad, magram mainc SeiZleba Sedgebodes arsebiTi saxelisa da konfiq-

sisagan. morgenSternis poeziaSi amgvari Sedgenilobis okazionalizmeb-

sac vpoulobT, magaliTad, feuerfunkelfarben. saanalizo okazionalizmi ram-

denime TvalsazrisiT aris saintereso. is sami uSualo Semadgenlisgan 

Sedgeba: arsebiTi saxeli Feuer „cecxli“,  derivaciuli zmnis „brwyinva, 

naperwklebis yra“ fuZe funkel da konfiqsi farben „feri“ (am ukanasknelTan 

dakavSirebiT unda iTqvas, rom, qarTulisagan gansxvavebiT, igi germanul 

enaSi arsebobs rogorc Tavisufali morfemis, ise konfiqsis saxiT). jer 

erTi, rom germanuli enis uzualur nawilSi arsebobs sityva feuerfarben 

(„cecxlisferi“), Sesabamisad, ar arsebobs denotatis saxeldebis saWiro-

eba. morgenSterni ereva kompozitis struqturaSi, romlis arsebobis erT-

erT umniSvnelovanes pirobas misi stabiluroba warmoadgens da uzualu-

ri sityvis or uSualo Semadgenels Soris amatebs kidev erTs, riTac ki-

dev ufro azustebs pirveli uSualo Semadgenlis mniSvnelobas 

feuerfunkelfarben. mosalodneli iyo, rom axali uSualo Semadgeneli arse-

biTi saxeli iqneboda Feuerfunke _ cecxlis naperwkali da ara zmnis fuZe 

Feuerfunkel(t) _ cecxli brwinavs, naperwklebs yris. rac Seexeba bolo uSu-

alo Semadgenels, is konfiqsia. rogorc cnobilia, konfiqsi -farben sakma-

od produqtiulad awarmoebs feris aRmniSvnel zedsarTav saxelebs da 

rogorc mkvlevarebi aRniSnaven, is, am TvalsazrisiT, konversiaze bevrad 

efeqturia (Fleischer...1995:236). okazionalzmi feuerfunkelfarben endocentrulia 

da advilad eqvemdebareba semantizacias.  

okazionaluri kompozitebis Semdegi jgufi, romelsac Cvens naS-

romSi gavaanalizebT, zmnizeduri kompozitebia. germanul enaSi zmnize-

duri kompozitis arsebobis umTavres pirobas, iseve rogorc substantiu-

ri kompozitebisa, warmoadgens misi uSualo Semadgenluri struqturis 

bolo Semadgenlis morfologiuri klasi _ is aucileblad zmnizeda un-

da iyos. 
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pirveli gansaxilveli okazionalizmis wennschonhin morfemulma ana-

lizma gviCvena, rom is ori uSualo Semadgenlisagan Sedgeba: daTmobiTi 

damokidebuli winadadebis kavSiri wennschon „Tumca“ + mimarTulebis 

zmnizeda hin, romelic, rogorc wesi, daerTvis zmnas da aRniSnavs moqme-

debas, mimarTuls mosaubrisagan sxva sagnisaken an pirovnebisaken 

(Fleischer...1995:301). unda iTqvas, rom aseTi kombinacia, rogorc semantiku-

ri, ise struqturuli TvalsazrisiT, cota ar iyos uCveuloa: aRniSnuli 

kavSiri, Tavisi mniSvnelobidan da funqciidan gamomdinare, ver iTavsebs 

mimarTulebis zmnizedas. amitom Cven vfiqrobT, rom es ukanaskneli Semas-

menlis mniSvnelobis dasazusteblad aris gamoyenebuli. teqstis es nawi-

li „...zeichnet, wennschonhin mitbadauernd nebigen Betreff...“ ase SeiZleba gamoiyu-

rebodes: zeichnet, wennschon mitbadauernd, nebigen Begriff hin (“axatavs, Tumca da-

nanebiT, momdevno sityvas...”). Cven mier ganxorcielebuli cvlilebis Se-

degad mimarTulebis zmnizeda zmnas ukavSirdeba da masTan erTad qmnis 

kompozits, rac ufro sworia sityvawarmoebis wesebis mixedviT da ufro 

logikuria germanuli enis kanonzomierebebidan gamomdinare.  

 oTxi okazionaluri  zmnizedaa warmodgenili leqsSi „Blutnächte“ 

(“sisxliani Rameebi”): 

 `...gotthin 

 RmerTisken 

 erdweg 

 miwidan... 

 glitt sein Kuß 

 misi kocna misrialebs 

 kehlab 

 yelidan (qvemoT, Zirs) 

 seelein... 

 sulSi...“ 

oTxive saanalizo erTeuli miRebulia martivi arsebiTi saxelisa 

da zmnizedis kombinaciiT. Gott+hin, Erd(e)+weg, Kehl(e)+ab da Seel(e)+ein. oTxive 

kompoziti endocentrulia da advilad eqvemdebareba semantizacias 

„RmerTisken“, “miwidan” („Sors miwisagan“), „yelidan (qvemoT, Zirs)“ da 

„sulSi“. radgan arsebiTi saxelisa da zmnizedisagan Sedgenili kompozi-
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tebi SedarebiT iSviaTia, okazionalizmebi eqspresiulobis maRali xaris-

xiT gamoirCevian. isini erTjeradi gamoyenebisaTvis arian Seqmnili, rad-

gan konteqstis gareSe maTi mniSvnelobis dadgena TiTqmis SeuZlebelia. 

amave leqsSi gvxvdeba ori zmnuri okazionalizmi. sanam maT ana-

lizs SevudgebodeT, unda iTqvas, rom zmnis SemTxvevaSi sityvawarmoebis 

calkeuli tipebi sruliad sxvagvarad gamoiyeneba, vidre sxva metyvele-

bis nawilebTan, rac ganpirobebulia germanul enaSi zmnis specifikuri 

xasiaTiT. rac Seexeba konkretulad kompozicias, is, rogorc xarisxobri-

vad, ise modelebis raodenobis TvalsazirisiT, nominalur kompozicias-

Tan SedarebiT bevrad naklebad aris ganviTarebuli. Cvenma kvlevam gviC-

vena, rom es vrceldeba morgenSternis poeziaSi Cven mier moZiebul 

zmnur okazionalizmebzec. rogorc ukve aRvniSneT, pirvel rigSi, ganvi-

xilavT okazionalizmebs leqsidan „Blutnächte“ (“sisxliani Rameebi”): 

 „Mein hohler Zahn 

 Cemi gamoxruli kbili 

 sitzt vor dem Fenster 

 zis fanjris win 

 und nachtschluchzt 

 da RamiT qviTinebs 

 irrschluchzt vom Vergessen 

 giJiviT qviTinebs 

 der blauen Lippe ... 

 rom cisferma tuCebma daiviwyes...“ 

saanalizo erTeulebis nachtschluchzt da irrschluchzt uSualo Semadgen-

luri struqtura binarulia. maTi saerTo meore uSualo Semadgeneli 

aqvT _ martivi zmna schluchzen  mniSvnelobiT “slukuni”, “qviTini”. rac See-

xeba pirvel uSualo Semaadgenelebs, maT rols pirvel SemTxvevaSi mar-

tivi arsebiTi saxeli Nacht „Rame“, meore SemTxvevaSi ki zedsarTavi saxe-

li irr asrulebs. kompozitebi determinaciuli da endocentrulia, maT 

vTargmniT, rogorc “RamiT qviTinebs“ da „giJiviT qviTinebs”. orive oka-

zionalizmi mWidrodaa dakavSirebuli konteqstTan da eqspresiulobiT 

gamoirCeva.  

iseTi kompozitebi, romlebic defisis daxmarebiTaa nawarmoebi, oka-

zionalizmebs Sorisac gvxvdeba. saerTod, defiss sityvawarmoebisas ram-
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denime funqcia ekisreba: maerTebeli (Durchkoppelungsbindestrich), axsna-ganmar-

tebiTi (Erläuterungsbindestrich) da Semavsebeli (Ergänzungsbindestrich). ganmarte-

biTi defisi SeiZleba eqspresiis gaZlierebis mizniTac gamoiyenon iseT 

kompozitSi, romelic Cveulebriv erTad iwereba (Fleischer…1995:143). am 

dros mimdinareoebs dekompozicia-demotivaciis procesi, xdeba kompozi-

tis uSualo Semadgenlis an Semadgenlebis remotivacia _ anu etimonis 

gacocxleba da  kompozitisaTvis sruliad axali mniSvnelobis miniWeba. 

am xerxs xSirad mimarTavs morgenSterni okazionalizmebis sawarmoeb-

lad, romelTa pirveli daniSnuleba swored rom teqstis emociuri efeq-

tis Seqmnaa. pirvel rigSi ganvixilavT leqsSi „ Der Ästhet“ („esTeti“) moce-

mul or okazionalizms: 

  „Wenn ich sitze, will ich nicht 

  roca vzivar, ar msurs 

  sitzen wie mein Sitz-Fleisch möchte, 

  vijde ise, rogorc Cems jdoma-xorcs surs 

  sondern wie mein Sitz-Geist sich... 

  aramed rogorc Cems jdoma-suls...” 

saanalizo kompozitebidan mxolod erTi, Sitzfleisch, arsebobs germa-

nul enaSi uzualuri sityvis saxiT; is defisis gareSe iwereba da niS-

navs „gamZleoba, moTmineba, romelic jdomiTi (ZiriTadad, inteleqtualu-

ri) samuSaosaTvis aris saWiro“. kompozitis mniSvneloba mTlianad meta-

forizebulia. konteqstis safuZvelze SegviZlia davaskvnaT, rom morgen-

Sterni ereva kompozitis uSualo Semadgenlur struqturaSi, defisis 

meSveobiT yofs mas or nawilad da acocxlebs uSualo SemadgenelTa 

etimons: sitz(en) + Fleisch anu “jdoma+xorci”. swored am mniSvnelobaTa ja-

miT aris kompoziti teqstSi warmodgenili. rac Seexeba meore saanalizo 

erTeuls Sitz-Geist, is okazionaluria da misi warmoeba analogiur-holis-

tikuri principiT xdeba _ morgenSterni uzualuri kompozitis meore 

wevrs  Fleisch (“xorci”) anacvlebs antonimuri mniSvnelobis sityviT Geist 

(“suli”). swored es garemoeba, erTi mxriv, da konteqsti, meore mxriv, 

xels uwyobs okazionalizmis interpretacias. 

Semavsebeli funqciiT iyenebs defiss morgenSterni okazionalizmSi 

Afri-od-Ameriko. am funqciiT defisis gamoyeneba SesaZlebelia mxolod de-
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rivatebsa da kompozitebSi _ defiss ganaTavseben xolme rTuli sityvis 

uSualo SemadgenelTa Soris an Sedgenili sityvis derivaciis bazasa da 

derivaciis afiqss Soris. Cveni magaliTi TvalsaCinoa imiT, rom aq sit-

yvawarmoebis wesis darRveva xdeba: morgernSterni “sargeblobs” im faq-

tiT, rom kontinentebis dasaxelebebs Afrika da Amerika erTi da igive da-

boloeba aqvT (-ka) da aTavsebs ra defiss am daboloebis win, qmnis ilu-

zias, rom aRniSnuli sityvebis SemTxvevaSi saqme gvaqvs derivatebTan, ro-

melTa derivaciis bazas Afri- da Ameri qmnian, xolo derivaculi afiqss _ 

ka daboloeba. (orive kontinetis dasaxelebaSi bolo xmovani Secvlilia, 

rac gariTmvis survils unda mivaweroT): 

 „Der Architekt jedoch entfloh 

 arqiteqtori ki gaiqca 

 nach Afri – od – Ameriko. 

 afri – Tu _ amerikaSi.“ 

rogorc vxedavT, morgenSternis poeziaSi sakmaod mravlad moiZebna 

kompoziciis wesiT nawarmoebi okazionalizmi. Semdgomma kvlevam gviCvena, 

rom isini raodenobrivad yvela sxva xerxiT nawarmoeb okazionalizms 

aWarbeben. garda amisa, isini semantikur da struqturul mravalferovne-

basac avlenen. 

 

 

 

5.2. eqsplicituri derivaciis wesiT miRebuli okazionalizmebis 

struqturul-semantikuri daxasiaTeba. 

 

eqsplicituri derivaciis Sedegad miRebul sityvawarmoebis pro-

duqts derivats uwodeben. derivati Sedgeba ori uSualo Semadgenlisa-

gan _ derivaciis baza da derivaciis afiqsi. derivaciis baza, romelic 

Tavisufali morfema an Tavisufali morfemuli konstruqciaa, derivaciis 

afiqsTan erTad qmnis sityvas an sityvaTa jgufs. derivaciis afiqsi SeiZ-

leba iyos: a) sufiqsi b) prefiqsi g) prefiqsisa da sufiqsis kombinaciaan 

d) cirkumfiqsi.  

pirveli gansaxilveli magaliTis Tavisebureba mdgomareobs imaSi, 

rom aq morgenSterni formis mawarmoebel sufiqss iyenebs sityvis mawar-
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moebeli funqciiT. saubaria, -st homofonur morfemaze, romelic germanul 

gramatikaSi ganixileba, rogorc 1. zmnis mxolobiTi ricxvis me-2 piris 

niSani an 2. zedsarTavi saxelis aRmatebiTi xarisxis mawarmoebeli su-

fiqsi. saanalizo teqstSi TerTmeti sityvaa, romelsac es morfema er-

Tvis:  

„Mich erfüllt Liebestoben zu dir!  

me aRmavsebs siyvarulis siSmage Sens mimarT! 

Ich bin deinst, 

me var Seni (uSenesi) 

als ob einst 

TiTqos odesRac 

wir vereinigst. 

Cven gaverTianebuliyaviT. 

Sei du meinst! 

iyavi Cemi (uCemesi)! 

Komm Liebchenstche zu mir 

modi usayvarlesuna CemTan 

ich vergehste sonst 

Torem movkvdebi 

sehnsuchtstgepeinigst. 

monatrebiT datanjuli (udatanjulesi). 

Doch achst, achst, schwach, arm Wortleinstche ei, was- 

magram oxravs, oxravs, susti, sabralo sityvauna, ra -  

genug, da auch du mich liebstest. 

sakmarisia, radgan Senc giyvarvar 

Fühls, fühls ohne Worte mein Meinstlein: 

igrZeni, igrZeni sityvebis gareSe Cemo uCemikuneso 

Ich sehne dich Steste – st –st! 

me Sensken viswrafi umudmivesad!“ 

 saanalizo sityvebze dakvirvebam gviCvena, rom maTi umravlesoba 

germanuli enis leqsikur maragSia integrirebuli da rogorc Tavisufa-

li morfema arsebobs da gamoiyeneba; ori maTgani kuTvnilebiTi nacval-

saxelia: dein(st) _ „Seni“, mein(st) _ „Cemi“; sami zmna: vereinig(st)en _ „gaerTiane-

ba“, vergeh(st)en _„gardacvaleba“, lieb(stest)en _„siyvaruli“; sami arsebiTi saxe-

li: Wortlein(stche) _„sityva (sityvuna)“,  Liebchen(stche) _ „sayvareli, Zvirfasi 
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adamiani, Zvirfasuna“ (am or arsebiT saxelSi ormagi diminuciaa realize-

buli, rac sityvawarmoebs wesebis darRevas warmoadgens, orive forma 

mkveTrad eqspresiulia); danaCeni oTxi maTgani okazionaluri leqsikuri 

erTeulia: ach(st) nawilakis bazaze konversiis wesiT miRebuli zmna unda 

iyos mniSvnelobiT „oxvra“, „kvnesa“, Mein(st)lein _ pirveli piris mxolobi-

Ti ricxvis kuTvnilebiTi nacvalsaxelze kninobiT-alersobiTi sufiqsis 

darTviT nawarmoebi derivaciuli arsebiTi saxelia, sehnsucht(st)gepeinig(s)t _ 

substantiuri kompozitisa da derivaciuli zmnis mimReoba 2-is formis 

kombinaciiT miRebuli zedsarTavi saxels warmoadgens, xolo Steste, Cveni 

varaudiT,  germanul enaSi arsebuli zmnizedis stets („mudmivad“, „yovel-

Tvis“) bolokiduri Tanxmovnebis gadaadgilebisa da Semdgomi konversiis 

Sedegad unda iyos nawarmoebi. pirveli rva leqsikuri erTeulis (dein(st), 

mein(st), eins(t), vereinig(st)en, vergeh(st)en,  vergeh(st)en, lieb(stest)en  semantikis Ses-

wavlam gviCvena, rom absoluturad yvela maTganis denotati -st sufiqsis 

darTvamde da darTvis Semdeg erTi da igivea. rac Seexeba danarCen oTxs 

sehnsucht(st)gepeinig(s)t, Steste, ach(st), Mein(st)lein, romlebic, Tu SeiZleba ase iT-

qvas ormagad okazionaluria, aqedan mxolod erTi _ nawilakis bazaze na-

warmoebi zmna achen _ warmoadgens Tvisobrivad axal leqsikur erTeuls.  

 yovelive zemoT Tqmuli gvafiqrebinebs, rom aRniSnul SemTxvevaSi 

okazionalizmebis warmoebas wminda emociuri funqcia eniWeba. morgen-

Sterni zmnis mxolobiTi ricxvis meore piris daboloebiTa da zedsarTa-

vi saxelis aRmatebiTi xarisxis sufiqsis homofonuri bunebiT sargeb-

lobs, arRvevs misi distribuciis wesebs (iyenebs mas sityvawarmoebiTi 

funqciiT) da amgvarad aRwevs Tavis umTavres mizans _ teqstis emociur-

eqspresiuli Seferilobis safuZvelze mxatvruli efeqtis Seqmnas. garda 

amisa,  Cven vfiqrobT, rom -st sufiqss am SemTxvevaSi meore, kidev ufro 

mniSvnelovani funqcia ekisreba _ is monawileobas iRebs teqstis zedapi-

ruli struqturis bmis anu koherencis realizaciaSi (Cven es sakiTxi di-

sertaciis meore TavSi dawvrilebiT ganvixileT, amitom aq mxolod mok-

led SevexebiT) da uzrunvelyofs mis stilur markirebas da originalu-

robas.  
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 imave funqciiT aris gamoyenebuli diminuciuri sufiqsi leqsSi „Das 

Geburtslied” („dabadebis simRera“), romelSic warmodgenilia Cvidmeti (aqe-

dan ramdenime meordeba) okazionaluri derivati: 

„Ein Kindelein, 

   bavSvuna, 

im Windelein, 

saxvevunaSi 

es macht schon 

is ukve isaqmebs (Sveba) 

in die Bindelein. 

CvarunaSi. 

Und um das Haus 

da saxlis irgvliv 

oh Graus, oh Graus! 

oh saSinelebav, oh saSinelebav! 

Da blasen 

aq daqrian 

böse Windelein. 

boroti qaruniebi. 

„Ein Mädelein!“ 

„gogoniaa!“ 

ruft Hedelein 

iZaxis ZenZuna 

und kneift ihm 

da bwkens mas 

in die Wädelein... 

kanWunaze... 

Doch ach am Haus 

magram ah saxlTan 

oh Graus, oh Graus! 

oh saSinelebav, oh saSinelebav! 

Da wackeln 

am dros iryeva 

alle Lädelein. 

 yvela darabuna. 

Ein Eulelein 
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buuna 

schiebts Mäulelein 

pirunas yofs 

vorbei am 

Fenstersäulelein. 

fanjris svetunaSi 

Es schreit im Haus 

is iZaxis saxlSi 

„Oh Graus, oh Graus! 

oh saSinelebav, oh saSinelebav! 

Hörst Du 

gesmis 

die Silbergäulelein?“ 

vercxlis cxenunasi? 

Ein Würmelein 

Wiauna 

im Stürmelein 

qariSxalunaSi 

fliegt nieder 

frindeba dabla 

von dem Türmelein. 

koSkunadan. 

Es sagt im Haus: 

is ambobs saxlSi: 

„Es regnet drauß, 

gareT wvims 

so gebt mir doch 

momeciT 

ein Schirmelein!“ 

qolguna! 

O Kindelein 

bavSvuna 

im Windelein 

saxvevunaSi 

heut machst du noch 

dRes ukve isaqmebs 
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ins Bindelein. 

CvarunaSi. 

Doch gehst du aus 

magram Tu gareT gaxval 

im langen Flaus 

grZel Tbil pijakSi 

wirst du 

iqnebi 

ein Vagbündel sein! 

mawanwaluka!“ 

winamdebare teqstSi mocemuli yvela okazionalizmisaTvis damaxa-

siaTebelia erTjeradoba; arc erTi maTgani ar aris dafiqsirebuli sa-

leqsikono cnobarSi da amas aqvs Tavisi mizezi: awarmoebs ra axal leq-

sikur erTeulebs, avtori ar dgas leqsikuri xarvezis Sevsebis saWiroe-

bis winaSe - okazionalizmebiT aRniSnul yvela denotats germanul enaSi 

ukve moeZebneba Sesabamisi aRmniSvneli. saqme isaa, rom sufiqsebi -lein da -

el, romelTac morgenSterni irCevs,  diminuciuria da, Sesabamisad, ar em-

saxureba axali leqsikuri erTeulebis warmoqmnas; diminucia, rogorc 

cnobilia, warmoadgens derivaciuli modifikaciis erT-erT xerxs; misi 

mniSvneloba aris  derivaciis baziT aRniSnuli sulieri Tu usulo sag-

nis „dapataraveba“, „daknineba“, rasac, rogorc wesi, emociuri (dadebiTi 

an uaryofiTi) konotaciac erTvis. es garemoeba migvaniSnebs imaze, rom 

okazionalizmebis warmoeba mocemul SemTxvevaSi isaxavs miznad ara rai-

me informaciis mowodebas, aramed, upirveles yovlisa, leqsis eqspresiu-

li fonis gazrdas. rogorc ukve vTqviT, maT mocemul leqsSi meore fun-

qciac ekisrebaT es aris teqstis agebis funqcia, kerZod, misi stiluri 

koherencis uzrunvelyofa.    

rac Seexeba saanalizo okazionalizmebis struqturas, derivaciis 

baza TiTqmis yovelTvis martivi arsebiTi saxelia Kind „bavSvi“, Binde „sax-

vevi“, Wind „qari“, Hede „ZenZi“, Wade „kanWi“, Eule „bu“, Maul „cxovelis piri“, 

Wurm „Wia“, Sturm „qariSxali“, Turm „koSki“, Schirm „qolga“, zog SemTxvevaSi 

_ derivati Laden „daraba“, Mädel „gogona“, Windel „saxvevi, Cvari“ an kompozi-

ti Silbergaul „vercxlis cxeni“, Fenstersäule „fanjris sveti“, erTxelac mis 

rols ucxouri warmomavlobis sityva Vagabund „mawanwala“ asrulebs. 
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Cvidmeti okazionalizmidan Teqvsmet SemTxvevaSi morgenSterni -lein dimi-

nuciur sufiqss iyenebs miuxedavad imisa, rom is fonologiuri, geogra-

fiuli Tu teqstualuri gavrcelebis TvalsazrisiT SezRudulia. mag., 

germanul sityvawarmoebaSi arsebobs wesi, romlis mixedviTac –l(e)-ze 

damTavrebuli sityvebi kninobiT formebs awarmoeben ara -lein, aramed –

chen sufiqsis daxmarebiT. es wesi irRveva sityvebis  Eule-lein, Fenstersäule-

lein, Mäul-e-lein da Silbergäul-e-lein  SemTxvevaSi. rac Seexeba teqstis sxva okazi-

onalizmebs, aqac aqvs normidan gadaxras adgili _ germanuli sityvaT-

warmoebis kanonebis Tanaxmad, bolokiduri -e unda Sekveciliyo sityvebSi 

Binde-lein , Hede-lein Wäde-lein. okazionalizmi Mädelein ormagi diminuciiT aris 

miRebuli _ morgenSterni diminuciur derivats Mädel urTavs kidev erT 

derivaciul sufiqss -lein. teqstSi aris erTdaderTi okazionalizmi, ro-

melTanac morgenSterni sxva diminuciur sufiqss iyenebs Vagabund+el. 

unda iTqvas, rom morgenSterni eqspresiulobas misaRwevad sxva mra-

val xerxs iyenebs. maT Sorisaa, magaliTad, cru etimologia, romelsac 

is mimarTavs leqsSi „Die Nähe“ („siaxlove“). mTeli “triuki“ agebulia ima-

ze, rom germanul enaSi arsebobs ori iseTi sityva, rogoricaa die Nähe 

(„siaxlove“), die Näherin („mkeravi“) da -er homofonuri daboloeba, romelic, 

erTi mxriv, gamoiyeneba gramatikuli funqciiT (awarmoebs zedsarTavi sa-

xelis SedarebiTi xarisxis formebs) da, meore mxriv, sityvis mawarmoebe-

li funqciiT (ZiriTadad, awarmoebs profesiis aRmniSvnel mamrobiTi sqe-

sis derivaciul arsebiT saxelebs). morgenSterni aRniSnul teqstSi 

gvTavazobs arsebiTi saxelis Näherin („mkeravi“) warmomavlobis sakuTar 

versias, romlis mixedviTac is unda iyos Nähe („siaxlove“) sityvis Seda-

rebiTi xarisxis forma. rasakvirvelia, es ase ar aris _ Näherin arsebiTi 

saxelis  derivaciis baza aris zmna nähen  („kerva“), xolo Nähe nawarmoe-

bia nah zedsarTav saxelze -e sufiqsis darTviT. aRsaniSnavia aseve is ga-

remoebac, rom germanul enaSi, iseve rogor qarTul da bevr sxva enaSi, 

xarisxis warmoeba afiqsebis meSveobiT mxolod zedsarTavi saxelisaTvis 

aris damaxasiTebeli.   

Semdegi okazionalizmis warmoebisas morgenSterni iyenebs e.w. movi-

rebis wess. movirebas (Movierung), sxvagvarad mocias (Motion), germanul 
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lingvistikaSi uwodeben eqsplicituri derivaciis iseT tips, rodesac 

garkveuli afiqsebis darTviT xdeba enis leqsikaSi damkvidrebuli mamro-

biTi an mdedrobiTi sqesis sityvebis safuZvelze sapirispiro sqesis aR-

mniSvneli sityvebis warmoeba.  

okazionalizmi Geigerich leqsidan „Der Tanz“ („cekva“) orSemadgenlia-

nia: derivaciuli baza Geige „violino“ da mamrobiTi sqesis arsebiTi sa-

xelebis mawarmoebeli sufiqsi -rich. aRniSnuli okazionalizmi advilad 

eqvemdebareba Targmans „mevioline (mamakaci)“. Tumca unda iTqvas, rom 

germanuli enis leqsikaSi moiZebneba imave mniSvnelobis mqone sityva 

Geiger, romelic aseve eqsplicituri derivaciis produqts warmoadgens 

(nawarmoebia maRalproduqtiulobiT gamorCeuli -er sufiqsis meSveobiT). 

ase rom okazionaluri derivatis Seqmna, romelsac enaSi moeZebneba sino-

nimuri mniSvnelobis uzualuri sityva da romelic erTjeradi gamoyene-

bisaTvis aris „ganwiruli“, enaSi ukve arsebuli konkurentuli formis 

gamo, didi albaTobiT erTaderT mizans unda emsaxurebodes _ teqstis 

emociur-mxatvruli Seferilobis Seqmnas. 

leqsSi „Anto-Logie“ („anTo-logia“) warmodgenilia Svidi okaziona-

luri derivati (maT Sorisaa saanalizo leqsis saTauric).  

   „Im Anfang lebte, wie bekannt, 

   Tavidan cxovrobda, rogorc cnobilia, 

als größter Säuger der Gig-ant. 

yvelaze didi ZuZumwovari gig-anti. 

Wobei  g i g  eine Zahl ist, die 

Tanac gig aris ricxvi, romelic 

es nicht mehr gibt, - so groß war sie! 

ukve aRar arsebobs, - ise didi iyo igi! 

Doch jene Größe schwand wie Rauch. 

magram is sidide kvamliviT gaqra 

Zeit gab‟s genug – und Zahlen auch. 

dro sakmarisi iyo – da ricxvebic. 

Bis eines Tags, ein winzig Ding, 

sanam erT dRes, namceca arsebam, 

der Zwölef-ant das Reich empfing. 

Tormet-antma miiRo samflobelo. 
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Wo blieb sein Reich? Wo blieb er selb?- 

sad wavida misi samflobelo? sad wavida Tavad is? 

Sein Bein wird im Museum gelb. 

misi Zvali muzeumSi yviTldeba. 

Zwar gab die gütige Natur 

keTilma bunebam mis sanacvlod 

den Elef-anten uns dafür.  

TerTmet-anti (spilo) gviboZa. 

Doch ach, der Pulverpavian, 

magram eh, paviani anu 

der Mensch, voll Gier nach seinem Zahn, 

adamiani, mis eSvs daxarbebuli 

erschießt ihn, statt ihm Zeit zu lassen, 

klavs mas imis nacvlad, rom dro misces, 

zum Zehen-anten zu verblassen. 

aT-antad mainc gafermkrTaldes. 

O „Klub zum Schutz der wilden Tiere“, 

oh, „gareuli cxovelebis dacvis klubo“, 

hilf, daß der Mensch nicht ruiniere 

daexmare, rom adamianma ar mospos 

die Sprosse dieser Riesenleiter, 

am giganturi kibis STamomavlebi 

die stets noch weiter führt und weiter! 

romelsac (kibes -q.n.) mudvimad win mivyavarT! 

Wie dankbar wird der Ant dir sein, 

rogori madlieri iqneba anti, 

läßt du ihn wachsen und gedeihn, _ 

Tu acli gazrdasa da ganviTarebas,- 

bis er dereinst im Nebel hinten 

sanam is nislSi 

als Nulel-ant wird stumm verschwinden. 

nulel-antad mdumared gauCinardebodes.“ 

teqstSi okazionalizmebi _ Gig-ant, Zwölef-ant, Zehen-anten, Nulel-ant, na-

warmoebia analogiur-holistikuri principiT. amosavali erTeuli gax-

lavT germanul enaSi berZnuli enidan Semosuli sityva Elefant „spilo“. 

morgenSterni ereva mis struqturaSi da gviqmnis iseT STabeWdilebas, 
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TiTqos axdendes misi uSualo Semadgenlebis remotivacias (amaze Tavad 

amaxvilebs yuradRebas, yofs ra arsebiT saxels Elefant defisiT; am Sem-

TxvevaSi saqme gvaqvs, Tu SeiZleba ase iTqvas, grafemul Tu Ggrafikul 

okazonalizmTan). sinamdvileSi, is gvTavazobs aRniSnuli leqsikuri er-

Teulis fsevdo-motivacias, sargeblobs ra im garemoebiT, rom derivaci-

is baza elef da ricxviTi saxeli elf („TerTmeti“) Zalian hgavs erTmaneTs. am 

fsevdo-motivaciaze agebs morgenSterni mTels Tavis leqss _ derivatis 

pirvel uSualo Semadgenels is sxva ricxviTi saxelebiT anacvlebs gig 

(berZnuli sityvaa da niSnavs miliardis tol erTeuls), zwöl(e)f „(Torme-

ti“), zeh(e)n („aTi“), nul(e)l („nuli“), xolo derivaciul sufiqss -ant iyenebs, 

rogorc Zireul morfemas da Sesabamisad, qmnis „determinaciul kompozi-

tebs“, sadac ricxviTi saxeli unda miuTiTebdes cxovelis sidideze, xo-

lo derivaciuli sufiqsi _ Tavad cxovelze. mcdari STabeWdilebis ga-

saZliereblad, okazionalizmebs is defisiT yofs (defisi, rogorc cno-

bilia, derivatebTan ar gamoiyeneba). rac Seexeba zemoT xsenebul sufiqss 

-ant, morgenSterni mas teqstis kidev ori okazionalizmis sawarmoeblad 

iyenebs: es aris konversiis wesiT miRebuli martivi arsebiTi saxeli der 

Ant, romelic, savaraudod, unda aRniSnavdes „spilos msgavs cxovels“ da 

derivaciuli arsebiTi saxeli Anto-Logie, romelSic gamoyenebulia ucxou-

ri warmomavlobis konfiqsi -logie. es ukanaskneli germanul enaSi mecniere-

bebis dasaxelebebis sawarmobelad gamoiyeneba. Sesabamisad, saanalizo 

okazionalizmi unda gavigoT, rogorc mecniereba spiloebis Sesaxeb. yve-

la okazionalizmi Zalze eqspresiulia da mxolod konteqstSia gasagebi, 

romelSic pirvelad gamoiyenes. 

sityvawarmoebis yvela wesis dacviT awarmoebs morgenSterni okazi-

onalizms Titanei leqsidan “Golch und Flubis” („golxi da flubisi“). saanali-

zo erTeuli Sedgeba derivaciis bazisagan Titan „titani, goliaTi“ da -ei 

derivaciis sufiqsisagan, romelic, marTalia arcTu ise xSirad, magram 

mainc gamoiyeneba toponimebis sawarmoeblad: Mongolei „monRoleTi“, 

Slowakei „slovakeTi“, Türkei „TurqeTi“. okazionalimi iolad eqvemdebareba 

semantizacias imitom, rom misi mniSvneloba gamomdinareobs uSualo Se-

madgenelTa mniSvnelobebis jamidan - es aris adgili, sadac titanebi 
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cxovroben anu titaneTi. saanalizo erTeulisaTvis ar aris damaxasiaTe-

beli teqstualuri mijaWvuloba, Tumca Tavisi siaxlis gamo is mainc ga-

moirCeva enis leqsikur maragSi ukve damkvidrebul sityvaTagan. 

saintereso magaliTi gvxvdeba leqsSi „ Die Windbraut“  („qaris saco-

le“): 

   „v. Korf begibt sich stumm nach seinem Giebel. 

   v. korfi mdumared miemarTeba Tavisi frontonisaken. 

   Er scheint des Götterspielens schmerzlich müde 

   Cans, rom RmerTebis TamaSma tkivilamde daRala 

   und widmet seine Wind-Inexpressibles 

   da uZRvnis Tavis qarisaTvis gamouTqmel gancdebs 

   dem Freund, und sich erneuter Solitüde. 

   megobars da ganaxlebul solitudes.“ 

okazionalizmi Wind-Inexpressibles yvela niSnis mixedviT kompozitia: 

misi pirveli uSualo Semadgeneli aris martivi arsebiTi saxeli Wind „qa-

ri“. rac Seexeba meore Semadgenels, is kombinatoruli derivaciis Sede-

gad miRebuli zedsarTavisagan konversiis wesiT nawarmoeb arsebiT sa-

xels hgavs. derivaciis baza express polisemiuria, Tumca konteqsti gvaZ-

levs saSualebas vivaraudoT, rom am SemTxvevaSi unda iyos realizebuli 

sema „eqspresiuli“, „gamomxatveli“, „gamomsaxvelobiTi“. sainteresoa, ram-

denadaa daculi saanalizo erTeulSi sityvaTwarmoebis wesebi; specia-

lur literaturaSi xazgasmiT aRniSnulia, rom sufiqsi –ibel  awarmoebs 

zedsarTav  saxelebs da am dros derivaciis bazis roli SeiZleba Seas-

rulos  mxolod da mxolod –ieren sufiqsze damTavrebulma zmnam 

(Fleischer...1995:268). mocemul SemTxvevaSi es ver moxdeboda im ubralo mi-

zezis gamo, rom zmna expressieren germanul enaSi ar arsebobs. rac Seexeba 

-ibel bolosarTis sityvawarmoebiT mniSvnelobas, mas ganmartaven, rogorc 

“potenciur-pasiuri” (mag; disponibel _ gamoyenebadi). prefiqs in-Tan dakavSi-

rebiT SegviZlia vTqvaT, rom igi erTvis ucxouri warmoSobis mravalmar-

cvlian zedsarTav saxels da awarmoebs mis uaryofiT formas. yovelive 

zemoT Tqmulis gaTvaliswinebiT, okazionalzmi SegviZlia vTargmnoT, 

rogorc “gamouTqmeli”. unda aRiniSnos, rom axali leqsikuri erTeuli 
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maRali eqspresiulobiT gamoirCeva da erTjeradi moxmarebisTvis aris 

Seqmnili.  

Cveni kvlevis Semdegi obieqti eqsplicituri derivaciis meSveobiT 

nawarmoebi okazionaluri zedsarTavi saxelebia. unda iTqvas, rom arse-

biT saxelebTan SedarebiT, maTi raodenoba bevrad mcirea. aq daaxloebiT 

igive Sesabamisobaa, rac zogadad Cveulebriv (araokazionalur) derivat 

arsebiT saxelebsa da zedsarTav saxelebs Soris. pirveli gansaxilveli 

magaliTi aris leqsidan “Berliner Mägde am Sonnabend” („berlineli mosamsa-

xure qalebi SabaTobiT): 

  „Sie hauen mit splitternden Rohren 

  isini urtyamen msxvrevadi joxebiT 

  im infernalischen Takt. 

  demonur taqtSi. 

  Die vorderhäuslichen Ohren 

  winasaxliseuli yurebi 

  nehmen davon nicht Akt. 

  amas yuradRebas ar aqceven.“ 

gansaxilveli okazionalizmis derivaciis baza kompleqsuria _ is 

warmodgenlia saSualo sqesis substantiuri kompozitiT Vorderhaus mniS-

vnelobiT „saxlis fasadi“. am ukanasknels erTvis derivaciis sufiqsi -

lich, romelic -isch da -ig sufiqsebTan erTad „zedsarTavuli sityvawarmoe-

bis konstruqciebis 40% awarmoebs“ (Fleischer...1995:260) da amgvarad, erTi-

erTi yvelaze produqtiuli sufiqsia. mocemul SemTxvevaSi realizdeba 

misi ZiriTadi sityvawarmoebiTi mniSvneloba, amosavali erTeuliT aRniS-

nuli pirisadmi an sagnisadmi kuTvnileba. garda imisa, rom okazionaliz-

mi sityvawarmoebis yvela wesis dacviTaa nawarmoebi, mis semantizacias 

xels uwyobs germanuli enaSi integrirebuli zedsarTavi saxeli häuslich 

(„saxlis“, „Sinauri“, „ojaxuri“). ar aris gamoricxuli, rom okaziona-

lizmi swored misi analogiiT awarmoes.  

Semdegi gansaxilveli sityva kosmo-logisch germanuli enis leqsikis 

uzualur nawils miekuTvneba, Tumca is, Cveulebriv, defisis gareSe iwe-

reba: 

  „Durch die Gassen oder im Gefilde 

  quCebsa da mindvrebSi 
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  wandert Palmström, wenn die Wolke fällt, 

  mogzaurobs palmStromi, roca Rrubeli gamoCndeba 

  und erfreut sich am Menschenbilde, 

  da xarobs adamianis arsebiT, 

  das sich kosmo-logischer verhält. 

  romelic ufro kosmo-logikurad iqceva.“ 

yvelaze saintereso aris is, rom defisi ar yofs derivaciis bazasa 

da derivaciis afiqss, radgan maSin is unda dasmuliyo -isch sufiqsis win 

kosmolog-isch. defiss morgenSterni aq iyenebs ganmartebiTi funqciiT _ is 

axdens derivatis destruqturizacias, iyenebs defiss, riTac migviTiTebs 

imaze, rom leqsikuri erTeuli kompozitia da gvTavazobs mis fsevdomo-

tivacias. saqme imaSia, rom aRniSnuli sityvis defisiT gamoyofili meore 

nawili logisch (romelic warmoadgens konfiqsisa da zedsarTavi saxelis 

mawarmoebeli sufiqsis kombinacias _ log + isch) emTxveva germanuli enis 

leqsikaSi arsebul Tavisufal morfemas logisch mniSvnelobiT „logikuri“.  

okazionalizmi maRali eqspresiulobiT gamoirCeva, Tumca konteqstis 

daxmarebiT misi semantizacia namdvilad ar warmoadgens problemas. 

Cveni Semdgomi kvlevis obieqti zmnizeduri derivatebia. erTxel uk-

ve mivuTiTeT im garemoebaze, rom zmnizedis sityvaTwarmoebiTi SesaZleb-

lobebi bevrad CamorCeba arsebiTi Tu zedsarTavi saxelebisa da zmnis 

SesaZleblobebs. es gamoixateba, magaliTad, imiT, rom prefiqsaluri de-

rivacia zmnizedas saerTod ar gaaCnia. rac Seexeba sufiqsalurs, isic 

naklebadaa ganviTarebuli da rogorc lingvistebi aRniSnaven, es ukanas-

kneli formalur-struqturulad da semantikurad kompoziciisagan Zne-

lad gamosarCevia. es mdgomareoba pirdapirproporciulad aisaxeba okazi-

onaluri zmnizedebis raodenobaze morgenSternis poeziaSi.  

pirveli magaliTi aris leqsidan „Unter Schwarzkünstlern“ („jadoqrebs 

Soris“): 

  „Eines Mittags las man: 

  erT SuadRes waikiTxavdiT: 

  „Pfiffe zu mieten gesucht! 

  viqiraveb stvenebs! 

  Hundertweis, zu jedem Preis! 

  asobiT, nebismier fasad!“ 
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okazionalizmSi hundertweis gamoiyofa derivaciis baza, raodenobiTi 

ricxviTi saxeli hundert „asi“ da zmnizedis mawarmoebeli sufiqsi -weise 

(bolokiduri xmovani Sekvecilia), romelic Tanamedrove germanul enaSi 

zmnizedis mawarmoebel yvelaze produqtiul modelebSi monawileobs 

(Wilmanns 1899:634). Tumca gasaTvaliswinebelia is garemoeba, rom sufiqsi -

weise erTvis derivaciis bazis rolSi gamosul arsebiT saxels, zedsar-

Tav saxels da iSviaTad zmnas (Fleischer...1995:288), magram arasodes ricxviT 

saxels. anu morgenSterni aqac arRvevs sityvawarmoebis wesebs, qmnis de-

rivaciis bazisa da afiqsis uCveulo kombinacias, riTac aRwevs kidec 

emociur efeqts. okazionalizmi uproblemod iTargmneba qarTulad ro-

gorc „asobiT“.  

meore okazionalizmi höllwärts sityvawarmoebis yvela wesis dacviTaa 

miRebuli. aq derivaciis bazas qmnis mdedrobiTi sqesis arsebiTi saxeli  

Hölle „jojoxeTi“, romelsac erTvis sufiqsi -wärts. am ukanasknelis sityva-

warmoebiTi mniSvneloba aris „baziT saxeldebuli sagnisaken, sagnis mi-

marTulebiT“.  okazionalizmi advilad eqvemdebareba Targmans: 

  „Doch kaum er dreimal es gehört, 

  samjerac ar moesmina 

  da war sie ihm zum Ekel schon, _ 

  ukve ezizReboda 

  und höllwärts warf er, tief empört 

  da jojoxeTisaken moisrola man, Zlier  

  aRSfoTebulma 

  den Satan samt dem Grammophon. 

  satana, gramofonTan erTad.“ 

Cveni Semdgomi interesis sagans warmoadgenen zmnuri derivatebi. 

Cven zemoT ukve aRvniSneT, nominaluri da zmnuri sityvaTwarmoeba mrava-

li aspeqtiT gansxvavdeba erTmaneTisagan, ris mizezad davasaxeleT mWid-

ro kavSiri zmnis sintaqssa da sityvaTwarmoebas Soris. unda iTqvas, rom 

es aseve aisaxeba okazionaluri zmnuri derivatebis warmoebaze. 

pirveli magaliTi aviReT leqsidan „Tierisches Gemälde“:  

  „Zwei Bellmaschinen (nach Descartes) 

  ori myefavi manqana (dekartes mixedviT) 

  bebellen eine Singmaschine. 
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  dayefen momReral manqanas.“ 

saanalizo sityvaSi bebellen gamoiyofa derivaciis baza _ zmna bellen 

mniSvnelobiT „yefa“, xolo derivaciis afiqsis rolSi gamodis zmnis mo-

ucilebad TavsarTi be-. am ukanasknelis ZiriTad funqciad iTvleba, saba-

zo zmnis sintaqsuri modifikacia raime mniSvnelovani semantikuri cvli-

lebis gareSe (Fleischer ...1995:320). Cvens SemTxvevaSi adgili aqvs zmnis gar-

damavlobis cvlas: bellen gardauvali zmnaa, xolo okazionalizmi bebellen _ 

gardamavalia. igi yvela wesis dacviTaa miRebuli, naklebi eqspresiulo-

biT gamoirCeva da arc mWidro teqstualur damokidebulebas avlens.  

zemoT erTxel visaubreT defisis sxvadasxva funqciaze kompoziteb-

Tan. kompozitur okazionalizmebze dakvirvebam, romlebSic defisi (oka-

zionalurad) aris gamoyenebuli, gviCvena, rom isini eqsprsiulobis maRa-

li xarisxiT gamoirCevian. kidev ufro izrdeba mxatvrul-emociuri kono-

tacia derivaciuli okazionalizmebis SemTxvevaSi, rac, Cveni azriT, gan-

pirobebulia im garemoebiT, rom derivatebTan, rogorc wesi, defisi ar 

gamoiyeneba (kompozitisagan gansxvavebiT, derivati Sedgeba ara ori Ziri-

Tadi, aramed erTi ZiriTadi da erTi bmuli morfemisagan, rac gamoric-

xavs defisis gamoyenebas). aseT SemTxvevaSi iqmneba moulodnelobis orma-

gi efeqti: jer erTi, rom recipienti teqstSi awydeba axal sityvas, rome-

lic mis leqsikur maragSi ar moiZebneba da meorec, es sityva defisiTaa 

gayofili, rac ewinaaRmdegeba recipientis gamocdilebas derivatebTan 

dakavSirebiT. Tumca vfiqrobT, rom aq defiss sxva rolic ekisreba; ker-

Zod, misi meSveobiT teqstis producenti gviCvenebs, rogor awarmoa axali 

leqsikuri erTeuli da migviTiTebs, rogor unda gavigoT is.  defisiT 

gayofili derivatis magaliTs vpoulobT leqsSi „Scholastikerproblem 

[II]“(„sqolastikosis problema [II]“): 

  „Kann ein Engel Berge steigen? 

  SeuZlia angelozs mTebze asvla? 

  Nein. Er ist zu leicht dazu... 

  ara. is metismetad msubuqia amisaTvis... 

  Lockt ihn dennoch dieser Sport, 

  Tu mas mainc izidavs es sporti, 

  muß er wieder sich ver-erden... 
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  kvlav unda gamiwierdes... 

  und ein Menschenfräuleien werden 

  da gaxdes adamiani qaliSvili/“ 

saanalizo sityvaSi ver-erden gamoiyofa derivaciis baza, martivi ar-

sebiTi saxeli Erde „miwa“ da derivaciis afiqsi ver-, romelic mocemul 

SemTxvevaSi warmodgenilia mniSvnelobiT „moqmedebis srulyofilad, Ta-

vidan bolomde Sesruleba“. konteqstidan irkveva, rom derivati metafo-

rizebulia. amitom misi semantizaciisaTvis uSualo SemadgenelTa mniS-

vnelobebis Sejameba ar aris sakmarisi, aq aucilebelia konteqstis moS-

veliebac. sabolood okazionalizmi vTargmneT rogorc „gaadamianeba“. 

kombinatoruli derivaciis nimuSs vpoulobT leqsSi „Das Nilpferd“ 

(„behemoTi“).  

 „...Worauf es flugs von den Ästheten 

 ris gamoc is esTetebma saswrafod 

 als Wappentier ward auserbeten. 

 gamoiTxoves gerbis cxovelad.“ 

 saanalizo sityva auserbeten miRebulia zedsarTavi saxelis mawarmo-

ebeli araproduqtiuli modelis mixedviT, romelsac aqvs zmnis mimReo-

bis struqtura, Tumca Sesabamisi zmnis sawyisi forma enaSi ar arsebobs 

(Fleischer...1995:275). okazionalizmi germanuli sityvawarmoebis yvela wesis 

dacviT aris miRebuli, magram is mainc avlens erT Taviseburebas _ aR-

niSnul teqstSi is gamoyenebulia ara rogorc zedsarTavi saxeli, ara-

med rogorc zmna. vinaidan axali leqsikuri erTeuli metaforizeuli ar 

aris, misi mniSvneloba Seesatyviseba derivaciis bazisa da afiqsebis mniS-

vnelobas. Sesabamisad, Cven mas vTargmniT, rogorc „raimes Txovna, gamoT-

xova“.  

rogorc vxedavT, eqsplicituri derivaciac, rogorc prefiqsaluri, 

ise sufiqsaluri da kombinatoruli, sakmaod xSirad gamoiyeneba morgen-

Sternis poeziaSi okazionalizmebis sawarmoeblad. 
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5.3. konversiis wesiT miRebuli okazionalizmebis struqturul-

semantikuri daxasiaTeba. 

 

konversia gulisxmobs calkeuli sityvebis, sityvaTa jgufebisa da 

Tu mTeli winadadebebis sintaqsur transpozicias fuZiseuli xmovnis 

Secvlis an afiqsebis darTvis gareSe Semdgomi semantikuri ganviTarebisa 

da leqsikalizaciis perspeqtiviT. konversiis Sedegad miRebuli sityva-

warmoebis produqti aris meoradi martivi sityva, Tu konversiis baza 

martivi sityvaa da _ meoradi morfemuli konstruqcia, Tu konversiis ba-

za kompleqsuria (Fleischer...1995:48). konversiis Sedegad miRebuli leqsiku-

ri erTeuli SeiZleba iyos arsebiTi saxeli, zmna, zedsarTavi saxeli. 

sxva metyvelebis nawilebis warmoeba konversiis wesiT Zalian iSviaTad 

an saerTod ar xdeba. konversiis bazad xSirad gamoiyeneba zmnis sxvadas-

xva forma, aseve arsebiTi da zedsarTavi saxelebi, nominaluri sityvaTa 

jgufebi, zogjer mTeli winadadebebic, ufro iSviaTad _ nacvalsaxelebi, 

ricxviTi saxelebi, zmnizedebi, windebulebi, kavSirebi.  

Cven gadavwyviteT, morgenSternis poeziidan mopovebuli okaziona-

lizmebis magaliTebi dagvejgufebina imis mixedviT, Tu ra metyvelebis 

nawils warmoadgens konversiis produqti (da ara imis mixedviT, Tu rome-

li metyvelebis nawilia gamoyenebuli konversiis bazis rolSi). pirvel 

jgufSi gavaerTianeT konversiis wesiT miRebuli arsebiTi saxelebi. vina-

idan sityvawarmoebis es tipi upiratesad swored arsebiTi saxelis sa-

warmoeblad gamoiyeneba, mravalricxovania saanalizo okazionaluri ar-

sebiTi saxelebis ricxvic, Tumca Cven mxolod saintereso SemTxvevebs 

ganvixilavT.  

konversiis sam produqts vpoulobT leqsSi „Die Brille“ („saTvale“):  

  „Korf liest gerne schnell und viel, 

  korfi siamovnebiT kiTxulobs swrafad da bevrs 

  darum widert ihn das Spiel 

  amitom sZuls yovelgvari TamaSi 

  all des zwölfmal Unerbetnen, 

  Tormetjer arasasurvelis 

   Ausgewalzten, Breitgetretnen. 

   gazviadebulis, gamoCxrekilis.   
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samive saanalizo erTeuli germanuli enis leqsikaSi integrirebu-

li zmnebis mimReoba 2-is formis konversias warmoadgens. morfemuli ana-

lizis Sedegad irkveva, rom sityva Unerbetene(n) prefiqsaluri derivatis 

erbitten („Txovna“) mimReoba 2-is formaze un TavsarTis darTviT miRebuli 

zedsarTavi saxelia da „arasasurvels“ niSnavs. meore gansaxilveli oka-

zionalizmis bazasac prefiqsaluri derivatis auswalzen („gaberva“, „gazvi-

adeba“) mimReoba 2-is forma qmnis mniSvnelobiT „gazviadebuli“, „gaberi-

li“. rac Seexeba konversiis mesame produqts, aq moxda zmnuri kompozi-

tis breittreten mimReobis formis gaarsebiTeba, ris Sedegadac miviReT sit-

yva Breitgetretene. konversiis baza polisemiuria, Tumca konteqstze day-

rdnobiT irkveva, rom mocemul SemTxvevaSi aqtiuria sema „saWiroebis ga-

reSe raimes (informaciis, xmebis) gavrceleba“; Sesabamisad, konversiis 

produqtis vTargmniT, rogorc „dawvrilebiT ganxiluli“. samive okazio-

nalizmTan dakavSirebiT unda iTqvas, rom aseTi konversiis produqtebi, 

rogorc wesi, inarCuneben sabazo erTeulis mniSvnelobas. Sesabamisad, 

isini warmoadgenen Nomina patientis anu paciensur, samoqmedo saxels da, 

rogorc mimReobis formisagan nawarmoebi yvela usulo saxeli, samive 

maTgani saSualo sqesisaa. axali leqsikuri erTeulebi ar avlenen mWid-

ro teqstualur damokidebulebas da arc eqspresiulobis maRali xaris-

xiT gamoirCevian. 

 sityvawarmoebis yvela wesis dacviTaa nawarmoebi konversiis pro-

duqti Verzagte, romelic miRebulia prefiqsaluri derivatis verzagen mim-

Reoba II-is formis gaarsebiTebiT. gaviTvaliswineT ra, erTi mxriv, amosa-

vali erTeulis ZiriTadi sema „mxneobis, sakuTari Tavis rwmenis dakar-

gva, suliT dacema“ da meore mxriv, konversiis produqtis sityvawarmoe-

biTi mniSvneloba, saanalizo okazionalizmi vTargmneT, rogorc „mxneo-

badakarguli“. teqstis Sesabamisi monakveTi ase gamoiyureba: 

   „Innig stellt er den Verzagten, 

   is gulwrfelad warmoidgens mxneobadakarguls 

   der ins Korn sie warf, sich vor 

   romelmac is marcvleulSi Caagdo 

   und beklagt ihn  

   da ecodeba is 
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von Herzen. 

guliT.“ 

 amave leqsSi vxvdebiT meore okazionalizms Zage. gansaxilveli er-

Teuli sainteresoa imdenad, ramdenadac is konversiis wesiT aris miRebu-

li iseve, rogorc zemoT ganxiluli sityva Verzagte da, rac mTavaria, kon-

versiis orive produqts semantikurad identuri Zireuli sabaziso morfe-

ma aqvs. kerZod, es aris martivi zedsarTavi saxeli zag „gaubedavi, mSiSa-

ra“, romelsac morgenSterni yvela wesis dacviT aqcevs mamrobiTi sqesis 

arsebiT saxelad. miRebuli sityvawarmoebis produqti meoradi martivi 

sityvaa, is ar ganicdis metaforizacias da advilad eqvemdebareba seman-

tizacias.  Cven mas vTargmniT, rogorc „laCari“. 

morgenSternis poeziaSi mogvepoveba mimReoba I-is bazaze nawamoebi 

arsebiTi saxelebi. aseTia, magaliTad, Fühlender leqsidan „Palmström“ („pal-

mStromi“): 

   „Und kein Fühlender wird ihn verdammen,  

   da arc erTi mgrZnobiare mas ar dawyevlis, 

weil er ungeschneuzt entschreitet. 

is, rom cxvirmouxocavad midis.“ 

konversiis bazas warmoadgens fühlen martivi zmnis mimReobis forma. 

fühlen sotyvas ori mniSvneloba aqvs: 1. grZnobismieri organoebiT aRqma; 2. 

sulierad gancda, grZnoba. rogorc cnobilia, mimReoba I-is bazaze nawar-

moebi konversiis produqtebi inarCuneben amosavali erTeulis mniSvnelo-

bas da aRniSnaven Nomina agentis  anu moqmed pirs, agenss. Sesabamisad, gan-

saxilveli okazionalizmis zusti Targmani iqneba „mgrZnobeli“.  

  zogjer baza, romlisganac xdeba konversiis wesiT axali sityvis 

warmoeba, enis sityvaTa maragSi integrirebuli ar aris anu okazionalu-

ria. aseT dros konversiis produqti miiReba erTbaSad ori sityvawarmoe-

biTi operaciis Sedegad. amis nimuSad gamodgeba okazionalizmi Tellerhafte: 

  „Das Tellerhafte kommt heran 

  TefSisebri miaxlovdeba 

  auf sieben Gänsefüßen – 

  Svidi batisebri fexiT 

  Das Tellerhafte kommt heran, 

  TefSisebri miaxlovdeba 
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  mein Dasein zu entsüßen. 

  sicocxle rom gamimwaros.“ 

saanalizo sityva miRebulia sakmaod produqtiuli modelis mixed-

viT _ arsebiT saxels Teller „TefSi“ + zedsarTavi saxelis mawarmoebeli 

sufiqsi -haft mniSvnelobiT „sabaziso erTeuliT aRniSnulis msgavsi, misi 

tipis“. okazionaluri zedsarTavi saxelisagan tellerhaft morgenSterni kon-

versiis meSveobiT awarmoebs saSualo sqesis arsebiTi saxels Tellerhafte, 

romelic, rogorc konversiis produqtTa umravlesoba, inarCunebs konver-

siis bazis mniSvnelobas. Sesabamisad, misi Targmani iqneba „TefSisebri“. 

rogorc ukve aRvniSneT, sakmaod xSiria zmnis, zedsarTavi da ar-

sebiTi saxelebis gamoyeneba konversiis bazad, xolo sxva metyvelebis na-

wilebis konversia iSviaTad xdeba da, rogorc wesi, konversiis produq-

tebi okazionaluria. okazionalurad miCneulia, magaliTad, nacvalsaxe-

lebis, ricxviTi saxelebis, zmnizedebis, windebulebisa da kavSirebis 

konversia (Fleischer...1995:126). aseT magaliTebsac vpoulobT morgenSternis 

poeziaSi.  

konversiis ori okazionaluri produqti die Seinen da die Ihren 

gvxvdeba erT-erT usaTauro leqsSi. amjerad morgenSterni konversiis ba-

zad iyenebs kuTvnilebiT nacvalsaxelebs _ mamrobiTi da saSualo sqesis 

mxolobiTi ricxvis mesame piris nacvalsaxels sein da mravlobiTi ric-

xvis meore piris nacvalsaxels ihr. maT bazaze miRebuli orive arsebiTi 

saxeli teqstSi mravlobiTi ricxvis formiTaa mocemuli. okazionalizme-

bi ar gamoirCva eqspresiulobiT da advilad eqvemdebareba semantizacias: 

   „Es kommen zu Palmström heute 

   dRes palmStrmomTan 

   die wirklich praktischen Leute.... 

   namdvilad praqtikuli xalxi modis 

   Sie klopfen ihm auf den Rücken 

   isini mas zurgze xels uTaTuneben 

   und in sehr vielen Stücken – 

   da Zalian bevr raimeSi -  

   so sagen sie _ ganz die Seinen.... 

   amboben isini, rom mTlianad misianebi arian  

Sie schütteln besorgt die Köpfe... 
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   isini SeSfoTebuli aqneven Tavebs... 

   Sie hoffen zu postulieren: 

   maT imedi aqvT, rom moaxdenen imis postulirebas 

   er wird noch einer der Ihren..._ 

   is gaxdeba erT-erTi maTTagani...“ 

Zalze iSviaTad, magram zogjer kavSirebmac SeiZleba Seasrulos 

konversiis bazis funqcia. rogorc mkvlevarebi aRniSnaven, amgvarad 

nawarmoebi konversiis produqtebi metwilad frazeologiur wyvils 

warmoadgenen. swored aseTi formiT gvxvdeba gaarsebiTebuli kavSiri 

„Wenn“ leqsSi „Die Wissenschaft“ („mecniereba“): 

  „So beschließen beide denn 

  amitom orivem gadawyvita 

  nach so manchem Doch und Wenn 

  amdeni “netav”-is da “rom”-is mere 

  sich mit ihren Theorien 

  TavianTi TeoriebiT 

  vor die Wissenschaft zu knien. 

  mecnierebis winaSe muxli moedrikaT.“ 

okazionalizmis „das Wenn“ koversiis bazas warmoadgns 

polisemiuri da mravalfunqcionaluri kavSiri „wenn“. is gamoiyeneba 

kavSiris funqciiT drois garemoebiT damokidebul winadadebaSi („roca“,  

„rogorc ki“), pirobiT damokidebul winadadebaSi („im pirobiT, rom“, „im 

SemTxvevaSi, Tu;“) da daTmobiT damokidebul winadadebaSi („Tumca“). 

garda amisa, is kavSiris funqcias asrulebs survilis damokidebul 

winadadebaSi (Wunschsatz), sadac „doch“ an „nur“ nawilakebTan kombinaciaSi 

zrdis gamonaTqvamis emociur efeqts da iZens mniSvnelobas „netav“. Cven 

vfiqrobT, rom zemoT mocemul teqstSi, sadac aRniSnuli kavSiris 

swored doch nawilakTan erTad Semodis, is swored Tavisi ukanaskneli 

funqciia gaaqtiurebuli. Sesabamisad, teqstis aRniSnul monakveTs 
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Semdegnairad vTargmniT: „amdeni “netav”-is da “rom”-is mere orivem 

gadawyvita Tavis TeoriebiT muxli moedrikaT mecnierebis winaSe“. 

Semdegi saanalizo okazionalizmis „(das) Oder und Entweder“  

konversiis basas warmoadgens maerTebeli kavSirebi oder da entweder, 

romlebic orSemadgenlian kavSirTa ricxvs miekuTvneba (anu winadadebaSi 

yovelTvis erTad arian warmodgenili) da alternativis gamoxatvis 

funqcia ekisreba. sxva sityvebiT rom vTqvaT, am kavSirebis kombinacia 

miuTiTebs imaze, rom konteqstSi mocemul SesaZleblobaTagan mxolod 

erTia realizebadi. saanalizo teqstSi konversiis produqtebs 

SenarCunebuli aqvT Tavisi mniSvneloba: 

  „... Womit gemeint war, daß ein jeder, 

  ... riTac igulisxmeboda, rom yoveli maTgani 

  zumal betreffs Philosophei, 

  miT umetes filosofiaSi 

  im ganzen Oder und Entweder 

  saqmis mTel „an“  aseSi „an“  iseSi 

  der Sache wie zu Hause sei. 

  SesaniSnavad erkveoda.“ 

konversiis produqti maRali eqspresilobiTa gamoirCeva. es 

gvafiqrebinebs, rom swored emociuri fonis Semqna iyo mizezi, ris gamoc 

morgernSternma uari Tqva Tavis leqsSi enaSi ukve damkvidrebuli, imave 

bazaze nawarmoebi uzualuri sityvis (das) Entweder-Oder gamoyenebaze.  

saintereso SemTxvevas vawydebiT leqsSi „Der heilige Pardauz“  („wmin-

da pardauci“): 

„Im Inselwald „Zum stillen Kauz“, 

kunZultyeSi „wynar busTan“ 

da lebt der heilige Pardauz. 

cxovrobs wminda pardauci 

Er lebt im Wald „Zum stillen Kauz“, 
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is cxovrobs tyeSi „wynar busTan“ 

und schon sein Vater hieß Pardauz. 

da jer kidev mamamiss erqva pardauci 

Dort betet er für dich, mein Kind, 

iq loculobs is SenTvis, Cemo patarav, 

weil du und andre Sünder sind.... 

radgan Sen da sxvebi codvilebi xarT...“ 

 saanalizo erTeulis Pardauz konversiis bazas Sorisdebuli warmo-

adgens, romelic dudenis leqsikonSi asea ganmartebuli: „gaocebis wamo-

Zaxili, roca vinme an raime moulodnelad daecema an davardeba.“ okazio-

nalizmi teqstSi gamoyenebulia rogorc mamrobiTi sqesis arsebiTi saxe-

li da aRniSnavs wmindans, romelic codvil adamianebs icavs daxrCobis, 

dawvisa da sxva mravali uecari safrTxisagan. rogorc vxedavT, gansa-

xilveli erTeuli mTlianad idiomatizebulia. erTaderTi sema, romelic 

amosaval erTeulsa da misgan nawarmoeb konversiis produqts saerTo 

aqvT, aris „moulodnelobis“ sema. Tumca, ramdenadac is ar warmoadgens 

aRniSnuli sityvebis ZiriTad semantikur erTeuls, morgenSterni ki saba-

ziso morfemis fsevdomotivacias mimarTavs, axali leqsikuri erTeulis 

mniSvnelobis garkvevis erTaderTi gzaRa rCeba _ konteqsti. okaziona-

lizmi erTjeradi gamoyenebisaTvis aris Seqmnili da misi ZiriTadi fun-

qcia teqstSi emociuri fonis Seqmnaa. 

rogorc zemoT aRvniSneT, konversiis bazad TiTqmis yvela metyve-

lebis nawilis gamoyenebaa SesaZlebeli, Tumca germanul sityvawarmoeba-

Si ar dasturdeba am rolSi derivaciuli afiqsebis gamoyeneba. Sesabami-

sad didia moulodnelobis efeqti, roca recipienti swored afiqsis ar-

sebiT saxelad transpoziciss magaliTs poulobs mocemul teqstSi:  

  „Wie dankbar wird der Ant dir sein, 

  ra madlobeli iqneba anti, 

  läßt du ihn wachsen und gedeihn,-... 

  Tu miscem zrdisa da ganviTarebis nebas, -... „ 

okazionalizmi Ant, romlis konversiis bazas laTinuri warmomav-

lobis sufiqsi qmnis (is germanul enaSi ZiriTadad mamrobiTi sqesis su-

lier arsebiT saxelebs awarmoebs) mWidro teqstualur damokidebulebas 

avlens. misi semantizacia MmTlianad konteqstzea damokidebuli, rome-
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lic Cven zemoT ufro dawvrilebiT ganvixileT da romelSic, aRniSnuli 

erTeulis garda, kidev ramdenime okazionalizmia warmodgenili. okazio-

nalizmi Ant, sxva funqciebTan erTad, teqstis logikur-Sinaarsobrivi da 

stiluri bmis ganxorcielebis funqciasac iTavsebs.  

sanam Semdegi okazionalizmis analizs SevudgebodeT, gvsurs 

aRvniSnoT, rom konversiis baza SeiZleba warmodgenili iyos rogorc 

sxvadasxva saxis derivatebiTa da kompozitebiT, ise sityvaTa jgufebiTa 

da mTeli winadadebebiTac ki.  

sityvaTa jgufebis konversia, iseve rogorc sityvaTa jgufebis 

derivacia, dakavSirebulia univerbaciasTan anu sityvaTSerwymasTan. 

Teoriulad SesaZlebelia sityvaTa jgufis nebismieri saxeobis 

konversia:  

1. zmnuri sityvaTa jgufebisa, romelSidac Sedis, magaliTad, ori 

infinitivis, zmnis analitikuri formebis, zmnisa da zmnizedis, zmnisa da 

zedsarTavi saxelis, zmnisa da damatebis, aseve sxva konstruqciebis 

konversia;  

2. saxelur sityvaTa jgufebis (mag., nacvalsaxeli + arsebiTi 

saxeli, zedsarTavi saxeli + arsebiTi saxeli, windebuli + arsebiTi 

saxeli) konversia 

3. zedsarTavuli sityvaTa jgufebis konversia; 

4. sxva sityvaTa jgufebis (mag., kavSiri + nacvalsaxeli) konversia. 

zmnuri sityvaTa jgufebis konversiis Sedegad ZiriTadad arsebiTi 

saxelebi miiReba. konversiis es tipi, iseve rogorc winadadebebis 

konversia, deverbaluri (anu zmnuri bazis mqone) konversiis jgufSi 

Sedis, romelSic aseve gaerTianebulia zmnis fuZis da zmnis infinitivis 

konversia. zmnur sityvaTa jgufebisagan miRebuli arsebiTi 

saxelebisaTvis damaxasiaTebelia zmnasTan siaxlove da uzualuri 

nominaciuri erTeulebis warmoebisaken SedarebiT susti midrekileba. 

swored am niSnebs avlenen Cvens mier morgenSternis poeziidan 

mopovebuli magaliTebi. 
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arsebiTi saxelisa da zmnis sawyisi formis univerbaciis Sedegadaa 

miRebuli konversiis produqti „Zeitunglesen“, romelsac avtori erT-erTi 

leqsis saTaurad iyenebs. saanalizo sityva ori uSualo SemadgenliT 

aris warmodgenili: mdedrobiTi sqesis arsebiTi saxeli Zeitung („gazeTi“) 

+ zmna lesen („kiTxva“). okazionaluri produqtis Targmna raime 

siZnelesTan ar aris dakavSirebuli, radgan mas uSualo SemadgenlelTa 

mniSvnelobebis jami qmnis: „gazeTis kiTxva“. 

Semdeg leqsSi sami okazionalizmia mocemuli, Tumca, kvlevis inte-

resebidan gamomdinare, yuradRebas mxolod erT maTganze SevaCerebT: 

  „...Ich bin sozusagen hergeschneit 

  me, ase vTqvaT, gamomagzavnes 

  von den ernsten Männern unsrer Zeit, 

  Cveni drois seriozulma adamianebma 

  insbesondere von der Schreibrichkeit. 

  gansakuTrebiT mwerlebma. 

  Ich bin selber Schreibrich, wie bekannt. 

  me Tavad mwerali var, rogorc mogexsenebaT. 

  Kurz und gut, wir würdigen Ihr Wesen. 

  mokled da konkretulad, Cven pativs mivagebT   

  Tqvens pirovnebas 

  Prächtig ist dies Nichtvielfederlesen. 

  didebulia Tqveni es uceremonioba (ubodiSoba).“ 

saanalizo konversiis produqti morfemuli analizis Sedegad ase 

gamoiyureba Nicht + viel + federlesen.  pirveli uSualo Semadgeneli uaryofi-

Ti nawilakia, meore _ ganusazRvreli ricxviTi saxeli „bevri“, mesame 

uSualo Semadgeneli ki _ idiomatizebuli kompozitia, romelic Tanamed-

rove germanul enaSi ar gamoiyeneba, rogorc damoukidebeli leqsikuri 

erTeuli; is ramdenime myar sityvaTSeTanxmebaSi gvxvdeba, mag., erT-erTi 

maTgania nicht viel Federlesen machen, rac niSnavs „uceremoniod, ubodiSod 

mopyroba“. rogorc vxedavT, gansaxilveli okazionalizmis SemTxvevaSi 

moxda ara sruli frazeologizmis, aramed mxolod misi nawilis konver-

sia, magram masSi SenarCunda frazeologizmis metaforuli nawili da 

okazionalizmi advilad gasagebi gaxda recipientisaTvis. 



 

 

115 

rac Seexeba winadadebebis konversias, germanul sityvawarmoebaSi aq 

ZiriTadad or tips ganasxvaveben: pirvel tips miekuTvneba e.w. Satznamen _ 

winadadeba-saxelebi, romelTac gaiares leqsikalizaciis procesi, leqse-

mebis saxiT arseboben Tanamedrove germanul enaSi da Sesabamis leqsi-

kografiul cnobarebSic dafiqsirebuli arian: Taugenichts „uqnara, usaqmu-

ri“ (sityvasityviT: „araferSi gamodgeba“), Vergissmeinnicht „kesane“ (sityva-

sityviT: „ar damiviwyo“) da konversiis produqtebis meore tipi, rogori-

caa, magaliTad, sein ständiges Morgenfangeichan („misi gamudmebuli xvalidan 

viwyeb“), romelic sakmaod iSviaTia da romelsac Zalian cota Sansi aqvs, 

ganviTardes damoukidebel leqsikur erTeulamde. swored amitom ar arse-

bobs amgvari konversiis produqtis weris myari orTografiuli norma: is 

SeiZleba gaformdes, rogorc erTi sityva sein ständiges Morgenfangeichan an 

daiweros cal-calke sein ständiges Morgen fange ich an (Fleischer...1995:213]. vinai-

dan Cveni interesis sferos okazionaluri leqsikuri erTeulebi warmod-

genen, pirveli tipis konversiis produqtebi imTaviTve amoviReT gansaxil-

veli obieqtebis rigidan. 

okazionalizmi Fragnichtlang  kunZulis saxelwodebas aRniSnavs leq-

sSi „Die Lampe“(„lampa“): 

  „Es steht eine Lampe am weiten Meer. 

  lampa dgas vrcel zRvaze 

  Wo kommt denn die Lampe her? 

  netav saidan modis is? 

  Sie trägt ein Reformhemd aus grünem Tang 

  is atarebs mwvane wyalmcenaris ekologiur perangs 

  und steht auf der Insel Fragnichtlang. 

  da dgas kunZulze didxans nu ikiTxav.“ 

 saanalizo erTeuli Sedgeba sami uSualo Semadgenlisagan: fragen 

(SekiTxva) martivi zmnis mxolobiTi ricxvis meore piris brZanebiTi ki-

los forma, uaryofiTi nawilaki nicht „ar/nu“ da martivi zedsarTavi sa-

xeli lang mniSvnelobiT „grZeli“, „xangrZlivi“. okazionalizmi advilad 

eqvemdebareba semantizacias _ „didxans nu mkiTxav“ da teqstSi eqspresiu-

lobis zrdas emsaxureba.  
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konversiis produqtis uSualo Semadgenlebi cal-calkea warmodge-

nili okazionalizmSi ich weiß nicht was leqsidan „Die Westküsten“ („dasavle-

Tis sanapiroebi“), Tumca is yovelgvari sirTulis gareSe aRiqmeba, ro-

gorc erTi sityva. amis mizezi unda iyos is, rom leqsikuri erTeuli 

teqstSi sintaqsuri TvalsazrisiT winadadebis erTi wevris rols asru-

lebs: pirvelad _ pirdapiri damatebisas, meored ki _subieqtisas: 

  „Sie riefen den Walfisch, doch tat‟s nicht achten; 

  maT dauZaxes veSaps, magram man yuradReba ar miaqciaT; 

  sie riefen die Möwen, doch die Möwen lachten; 

  maT dauZaxes Toliebs, Toliebma ki gaicines; 

  sie riefen die Wolke, doch die Wolke vernahm nicht; 

  maT dauZaxes Rrubels, magram Rrubelma ver gaigona; 

  sie riefen  ich weiß nicht was, doch ich weiß nicht was kam nicht. 

  maT dauZaxes ar vici ras, magram ar vici ra ar movida.” 

 saanalizo erTeuli warmoadgens oTxSemadgenlian konversiis pro-

duqts: pirveli sami sityva mxolobiTi ricxvis pirveli piris nacvalsa-

xeli ich “me”, zmna wissen “codna” da uaryofiTi nawilaki nicht “ar, ver” 

qmnian martiv TxrobiTi winadadebas mniSvnelobiT “(me) ar vici”, xolo 

meoTxe Semadgeneli aris kiTxviTi nacvalsaxeli was “ra”. okazionalizmi, 

Tavisi struqturis gamo, eqspresiulobis maRali xarisxiT gamoirCeva da 

imave mizeziT erTjeradi moxmarebisaTvis aris Seqmnili. 

 meore jgufSi warmodgenilia konversiis wesiT miRebuli zmnize-

debi. imdenad ramdenadac, es Zalze iSviaTi movlenaa, CvenTvis gansakuT-

rebiT saintereso iyo morgenSternis poeziaSi zmnizeduri okazionaliz-

mebis aRmoCena. leqsSi “Himmel und Erde” („ca da dedamiwa“) zmnizedisa da 

arsebiTi saxelis kavSiriT miRebul okazionalur adgilis zmnizedas 

querüberfeld vpoulobT: 

 „Tief unten geht, ein dunkler Punkt, 

 sul qvemoT, muqi wertili, 

 querüberfeld ein Forstadjunkt. 

 metyevis TanaSemwe gezad kveTs mindors.“ 

saanalizo sityvis orive uSualo Semadgeneli ZiriTadi morfemis 

saxiT arsebobs germanul enaSi. pirveli maTgani querüber kompozituri 

zmnizedaa mniSvnelobiT „iribad, gezad, gardi-gardmo“, meore uSualo Se-
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madgeneli Feld saSualo sqesis martivi arsebiTi saxelia da niSnavs „min-

dori, yana“. konversiis produqts SenarCunebuli aqvs amosavali erTeu-

lebis mniSvneloba da misi semantizacia raime sirTulesTan ar aris da-

kavSirebuli.   

rac Seexeba konversiis wesiT nawarmoeb okazionalur zmnebs,  isini 

mesame jgufSi gavaerTianeT. leqsSi „Der Rauchvogel“ („kvamlis Citi“), rome-

lic uaRresad sainteresoa mravali TvalsazrisiT, konversiis or pro-

duqtia warmodgenili: 

  „Aus dem hohen Schornstein wolkt ein Vogel, 

  maRali sakvamuridan iRrubleba Citi,  

  kolkt empor ein rabenschwarzer Rauchvogel; 

  yoraniviT Savi kvamlis Citi yvayvas ZaxiliT wamoimarTeba; 

  feuerfarben ist sein Bauchgefieder, 

  cecxlisferis misi muclis bumbuli, 

  feuerfunkelfarben ist dein Bauch, Vogel! 

  cecxlis naperwklebis feria Seni muceli, Cito! 

  Düstrer Ruß und Qualm sind Rumpf und Flügel 

  muqi Wvartli da kvamlia tani da frTebi, 

  und dein Hals ein blauspiralner Schlauch, Vogel;  

  da Seni yeli cisferspiraliani mili, Cito!“ 

pirveli maTgani wolken miRebulia arsebiTi saxelis Wolke  „Rrube-

li“ bazaze. Cven mier Catarebulma kvlevam gamoavlina, rom germanul ena-

Si arsebobs uzualuri sityva wölken mniSvnelobiT „Rrublis formiT ha-

erSi gafantva; moRrublva“, romelic saanalizo erTeulisagan mxolod 

umlautiT gansxvavdeba. konteqstze dayrdnobiT SegviZlia vTqvaT, rom am 

gansxvavebam semantikur diferenciaciamde ar migviyvana, rac gavfiqrebi-

nebs, rom am konkretul SemTxvevaSi morgenSternisaTvis mniSvnelovani 

iyo ara axali semantemis, aramed axali formis Seqmna. meore okaziona-

lizmze kolken dakvirvebam gviCvena, rom konversiis baza Kolk rogorc da-

moukidebeli morfema arsebobs germanul enaSi da misi leqsikis uzua-

lur nawils miekuTvneba. Tumca aRmoCnda, rom am sityvis mniSvnelobebi 

okazionalizmis semantikis gaxsnaSi ver gvexmareba. Cven gadavavleT Tva-

li yvela leqsikur erTeuls, romelSic zemoT xsenebuli sema aris rea-

lizebuli da vipoveT kompoziti Kolkrabe mniSvnelobiT „yorani“, romlis 
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etimologiurma analizma gviCvena, rom kompozitis pirveli uSualo Se-

madgeneli kolk warmoadgens xmabaZviT sityvas da yornis Cxavils, yran-

tals aRniSnavs. 

konversiis orive produqti mWidro teqstualur damokidebulebas 

avlens. aSkaraa, rom isini teqstSi emociuri fonis gaZlierebas uwyoben 

xels da garda amisa, monawileobas iReben teqstis koherencis realiza-

ciaSi. saqme imaSia, rom teqstis wakiTxvisTanave recipients TvalSi xvde-

ba semantikurad erTgvarovani sityvebi, romlebic e.w. semantikur jaWvs 

qmnian da teqstis Sida bmulobas axorcieleben. isini, okazionalizmeb-

Tan erTad, axdenen aseve teqstis stilur markirebas (es sityvebi teqstSi 

muqi SriftiT gamovyaviT): sakvamuri, kvamli, kvamlis Citi, cecxlisferi,  

cecxlis naperwklebis feri, Wvartli, muri, yoraniviT Savi, bneli, mili.  

sityvaTa jgufi gamoiyeneba konversiis bazad leqsSi “Zimmerfreuden” 

(„oTaxis sixarulebi“): 

   „Wenn ich mittags fenstersteh 

  roca SuadRiT fanjarasTan vdgavar 

  und die große Landschaft seh, 

  da vrcel landSafts vuyureb, 

  dampft mir plötzlich Bratenrauch 

  uecrad Semwvaris kvamli iWreba 

  in den reinen Tannenhauch. 

  naZvebis sufTa surnelSi.“ 

okazionalizmi fenstersteh ori uSualo Semadgenlisagan Sedgeba _ sa-

Sualo sqesis arsebiTi saxeli Fenster „fanjara“ da martivi zmna stehen 

„dgoma“. is warmodgens frazis am Fenster stehe kompresirebul formas. kon-

versiis produqtis semantikis gaSifvra ar warmoadgens sirTules, rad-

gan mas qmnis uSualo Semadgenlebis mniSvnelobaTa jami _ (roca SuadRi-

sas) fanjarasTan vdgavar. 

 

 

 

5.4. sityvawarmoebis sxva tipebiT miRebuli okazionalizmebis 

struqturul semantikuri daxasiaTeba. 
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 rogorc ukve araerTgzis aRvniSneT, kompozicia da eqsplicituri 

derivacia germanul sityvawarmoebaSi axali sityvebis warmoebis ZiriTad 

tipebad ganixileba. naklebad produqtiulia sityvawarmoebis sxva tipebi, 

rogoricaa, magaliTad, kontaminacia, reduplikacia implicituri deriva-

cia, regresia da sxv. 

kontaminacia axali leqsikuri erTeulis misaRebad ramdenime (Cveu-

lebriv ori) sabaziso morfemis Sejvarebas ewodeba da kompoziciisagan 

gansxvavdeba imiT, rom kontaminaciis SemTxvevaSi erTi leqsikuri erTeu-

lis uSualo SemadgenelTa met-naklebad kompleqsuri segmentebi erTma-

neTs gadafaravs. am dros ar aris aucilebeli, es Semadgenlebi raime sa-

xis semantikur kavSirSi imyofebodes erTmaneTTan. Tumca sityvawarmoebis 

es xerxi mTlad nebismierobas ar gulisxmobs: aq moqmedebs garkveuli sa-

xis, upiratesad ki fonetikur-fonologiuri wesebi. sityvawarmoebis am 

xerxs, ZiriTadad, arsebiTi da, bevrad iSviaTad, zedsarTavi saxelebis 

sawarmoeblad iyeneben. leqsSi „Zivilisatorisches“ (“civilizaciuri”) swored 

kontaminaciis wesiT miRebul okazionalur zedsarTav saxels vpoulobT: 

   “(Alleinzig der Polyp sah jetzt, 

   erTaderTi mxolod polipi xvdeboda axla, 

   wozu er in die Welt gesetzt. 

   risTvis moevlina am qveyanas...)“ 

saanalizo erTeuli alleinzig warmoadgens ori sabaziso morfemis 

allein „marto, mxolod“ da einzig „erTaderTi“ Serwymis Sedegad miRebul 

okazionalizms. kontaminaciis realizacias aq xeli Seuwyo uSualo Se-

madgenelTa bolo da sawyisi marcvlebis identurobam. rac Seexeba oka-

zionalizmis mniSvnelobas, is gamomdinareobs SemadgenelTa mniSvnelobe-

bis jamidan: “mxolod” + „erTaderTi“. 

reduplikacia aris sityvebis morfologiur-struqturuli warmoe-

bis elementaruli saxeoba: erT-erTi uSualo Semadgenlis Ziris an fuZis 

gaormageba. aq ganasxvaveben sam ZiriTad tips: 1. ubralo gaormageba, 2. ga-

ormageba-gariTmva, 3. ablauturi gaormageba (Fleischer...1995:48). reduplika-

cias ZiriTadad arsebiTi, iSviaTad ki zedsarTavi saxelebis sawarmoeb-

lad ieyeneben; TiTqmis ar xdeba am gziT zmnis warmoeba. morgenSterni 
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Tavis erT-erT leqsSi „Der Walfafisch und das Überwasser“ („zvigeni da wyaldi-

doba“) swored zmnur kompozits awarmoebs reduplikaciis daxmarebiT: 

  „...Und Kind und Eul‟ 

  da bavSvi da bu 

  o greul, o greul – 

  oh, saSinelebav, oh, saSinelebav - 

  sie frissfraβ der Walfafisch. 

  isini SeWam-SemoWama zvigenma.“ 

saanalizo sityvis uSualo Semadgenluri struqtura binarulia: 

pirveli wevri fressen martivi zmnaa, romelic teqstSi prezensis (awmyo) 

mxolobiTi ricxvis mesame piris formiTaa mocemuli friss (mas CamoSore-

buli aqvs piris niSnis erTi nawili -t), meore wevri ki _ amave zmnis pre-

teritumis mxolobiTi ricxvis mesame piris formiT fraβ, rac gvafiqrebi-

nebs, rom aq adgili aqvs reduplikacias ablauturi gaormagebiT. sainte-

resoa is garemoeba, rom morgenSterni ar awarmoebs iseT leqsikur erTe-

uls, romelsac eqneboda axali denotati. es gvaZlebs sababs, vifiqroT, 

rom is reduplikacias ubralod leqsSi emociuri fonis Sesaqmnelad mi-

marTavs. 

implicituri derivacia ewodeba zmnur bazaze arsebiTi saxelebis 

an zmnebis warmoebas afiqsebis gamoyenebis gareSe fuZiseuli xmovnis 

SecvliT. swored es ori niSani ganasxvavebs mas konversiisagan. imlici-

turi derivacia dResdReobiT araproduqtiulia (Flesicher...1995:51), Tumca 

morgenSternis poeziaSi Cven aRmovaCineT okazionaluri implicituri de-

rivati: 

  „Er war voll Bildungshung, indes, 

  is savse iyo swavlis wyurviliT, magram 

  soviel er las 

  ramdenic unda ekiTxa 

  und Wissen aß, 

  da codna eWama, 

  er blieb zugleich ein Unverbeß,... 

  is mainc daukmayofilebeli rCeboda,...“ 

unda iTqvas, rom sakmaod gaZnelda imis garkveva, Tu romeli sityva 

warmoadgens saanalizo erTeulis derivaciis bazas. sabolood Cven da-
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vaskveniT, rom es unda iyos zmna verbeißen, romlis gamoyenebiTac jer 

awarmoes arsebiTi saxeli Verbeß da Semdeg un- prefiqsis darTviT _ misi 

antonimi Unverbeß. rac Seexeba fuZiseuli xmovnis Secvlas, is ver iqneba 

dakavSirebuli umlautTan, radgan e palataluri xmovania da umlautiza-

cias ar eqvemdebareba, verc ablautTan, radgan maSin unda yofiliyo 

Verbiss (verbeißen, verbiss, verbissen). sabolood Cven davaskveniT, rom saanali-

zo derivatSi e xmovnis gamoCena unda ukavSirdebodes leqsis meore oka-

zionalizms Vergess, romelsac is eriTmeba. rac Seexeba okazionalizmis 

mniSvnelobas, derivaciul bazaze (verbeißen niSnavs „Tavis Sekaveba; daT-

rgunva“) da konteqstze dayrdnobiT vfiqrobT, rom is unda aRniSnavdes 

adamians, romelic ver ikmayofilebs swavlis survils, radgan maleve yve-

laferi aviwydeba anu okazionalizmSi moxda mniSvnelobis metaforuli 

gadaweva, ramac kidev ufro gaarTula misi semantizacia. 

daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas, rom morgenSternis poeziaSi dadas-

turebuli okazionalizmebi didi Sinaarsobrivi Tu struqturuli mra-

valferovnebiT gamoirCevian, xolo sityvawarmoebis tipebis gavrceleba 

okazionalizmebSi igivea, rac germanuli enis leqsikis uzualur nawil-

Si. 
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 Tavi VI okazionalizmebis Targmnis problema 

 

sanam CvenTvis mniSvnelovani sakiTxebis ganxilvaze gadavidodeT, 

gvsurs oriode sityviT SevexoT Targmnis da Targmanis mniSvnelobas eni-

sa da kulturisaTvis. aravisTvis iqneba siaxle, Tu vityviT, rom ama Tu 

im xalxis ena da kultura Zalze mWidrodaa erTmaneTTan dakavSirebuli. 

erTi mxriv, ena erTgvarad asaxavs am enaze molaparake adamianebis azrov-

nebas, sinamdvilisadmi da samyarosadmi damokidebulebas da a.S., meore 

mxriv ki, swored mis irgvliv arsebul mikro- Tu makrosamyarosTan ur-

TierTobiT uyalibdeba adamians samyaros sruliad individualuri da 

mxolod misTvis damaxasiaTebeli xedva da interpretaciis unari. anu si-

namdvilis interpretacia yovelTvis im kulturiTaa anu istoriul-sazo-

gadoebrivi konteqstiTaa ganpirobebuli, romelSic adamiani cxovrobs; 

aseve istoriul-sazogadoebrivi konteqstiTaa gansazRvruli is, Tu ro-

gor gamoxatavs adamiani enis saSualebiT sinamdvilis miseul aRqmas. 

mokled rom vTqvaT, enaSi aisaxeba realobis Cveneuli aRqma da ena aris 

saSualeba, romliTac samyaros Cveneul xedvas gadavcemT sxva adamianebs. 

ama Tu im enaze laparaki an enis Seswavla, amave dros, niSnavs imas, rom 

enobrivi koleqtivis warmomadgeneli TandaTan iTvisebs enaSi konservi-

rebul (damkvidrebul) warmodgenebs, Sexedulebebs, ganwyobebs.  

sainteresoa, ra kavSirSia yovelive zemoTqmulTan Targmna?  Tu ga-

viziarebT azrs enisa da kulturis (farTo gagebiT) mWidro da urTier-

TqmediTi kavSiris Sesaxeb, Targmna SegviZlia ganvixiloT, rogorc kul-

turuli da enobrivi emansipacia, romelic eWvisQqveS ayenebs imas, rac mi-

Rebuli da damkvidrebulia enobriv koleqtivSi. Targmans SeuZlia enis 

sazRvrebis rRveva da gafarToeba, rogorc msoflmxedvelobrivi, ise 

enobrivi inovaciis kuTxiT da mTargmnels, Sesabamisad, uwevs ara mxo-

lod enaTaSorisi, aramed kulturaTaSorisi mediatoris rolis Sesru-

leba. 
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6.1. Tanamedrove tendenciebi TargmanmcodneobaSi.  

 

Targmanmcodneoba aris mecniereba Targmnisa da Targmanis Sesaxeb. 

is Tavisi arsiT fsiqolingvisturi da kognitur-fsiqologiuri xasiaTi-

saa da ikvlevs mTargmnelobiT process anu imas, Tu ra xdeba mTargmne-

lis TavSi Targmnis dros. meore mxriv, mecniereba Targmanis Sesaxeb ik-

vlevs Targmans anu mTargmnelobiTi saqmianobis produqts; rogorc vxe-

davT, mecnierebis es dargi rogorc Teoriuli, ise praqtikuli xasiaTi-

saa.  

Targmanis Teoriasa da praqtikas Soris damokidebuleba ukve karga 

xania diskusiis sagania lingvistTa Soris. am sakiTxTan dakavSirebul 

mosazrebaTa Soris yvelaze sainteresod migvaCnia erT-erTi maTgani, rom-

lis arsic mdgomarobs SemdegSi: Targmanis Teoriis amocana ar unda 

iyos instruqciebisa da miTiTebebis gawera, romelze dayrdnobiTac 

mTargmnelma unda warmarTos Targmnis procesi, arc iseTi koncefciebis 

SemuSaveba, romlebiTac yvela mTargmnelma unda ixelmZRvanelos. mTar-

gmneli Tavisi TargmanebiTa da mTargmnelobiTi samuSaos Sesaxeb gakeTe-

buli komentarebiT gvawvdis empiriul masalas, romlis gaaanalizeba, aR-

wera da axsna evaleba Targmanmcodnes. Targmanmcodneoba ar aris norma-

tiuli (präskriptiv) mecniereba. miuxedavad imisa, rom Tavisi kvlevis obieq-

tis gansazRvris dros is ver cdeba normatiul regulaciebs, radgan 

uwevs sxvadasxva kiTxvaze pasuxis gacema, rogoricaa, magaliTad, romeli 

teqstebi miekuTvneba misi kvlevis sferos da romeli _ ara (Koller 2011:7). 

Tanamedrove TargmanmcodenobaSi Targmanisa da Targmnis bevri de-

finicia arsebobs. Cven SevecdebiT, mokled mimovixiloT isini. a. g. oTin-

geris definicia statistikuri xasiaTisaa, romelSic iseTi faqtorebi, 

rogoricaa teqsti da teqstis recipienti, saerTod araa gaTvaliswinebu-

li.  misTvis Targmna aris erTi enis niSnebis  meore enis niSnebiT Canac-

vleba im pirobiT rom, am niSnebs Soris ekvivalentoba aris daculi 

(Oettinger 1960:104). i. c. qaTfordisa da h. vainrixis definiciebSi centra-

luri adgili teqsts uWiravs: mTargmnelobiTi saqmianobis dros xdeba 

ara calkeuli sityvebis, aramed winadadebebisa da teqstebis Targmna. 

Targmnis procesi unda mimdinareobdes ara sityvebis, aramed teqstis do-
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neze. e.i. Targmna komunikaciis konteqstSi unda ganvsazRvroT (Catford 

1965:1), (Weinrich 1970:5).  v. vinTeriseul ganmartebaSi Cndeba ara mxolod 

teqstis, aramed samyaros cnebac. es ukanaskneli warmoadgens gareenobriv 

movlenas, romlic interpretaciac xdeba teqstis meSveobiT ama Tu im 

enis specifikaze dayrdnobiT. anu aq ganmsazRvrelia enis struqturuli 

(sintaqsuri da semantikuri) Taviseburebebi: “Targmna aris Cvens irgvliv 

da CvenSi arsebuli samyaros segmentis interpretaciis, romelic teqstis 

saxiT arsebobs, Canacvleba meore, SeZlebisdagvarad ekvivalenturi, teq-

stiT” (Winter 1961:68). e. a. naida, romelic Targmnis procesisadmi lingvis-

tur-komunikaciuri midgomis erT-erTi mniSvnelovani warmomadgenelia,  

Targmans ganixilavs, rogorc komunikaciis aqts, romlis drosac enis 

cvla, mxolod erT-erTi, magram mniSvnelovani faqtoria. yvelaze arsebi-

Ti naidas SexedulebebSi aris ekvivalentobis ori tipis gamoyofa: for-

malurad ekvivalenturi Targmani formisa da Sinaarsis TvalsazrisiT 

orientirebulia originalis enaze. dinamikuri ekvivalentobis dros ki _ 

saTargmn enasa da Setyobinebis mimRebze. is, rom dinamikuri ekvivalento-

bis  principis dros xvedriTi wona mimRebze modis, kargad Cans im termi-

nologiidanac, romelsac e.a. naida iyenebs. is ar saubrobs saTargn enaze 

(sityvasityviT samizne ena target language), aramed _ mimRebis enaze (receptor 

language). Tu SevajamebT e.a. naidas Sexedulebebs, SegviZlia davaskvnaT, 

rom Targmani, erTi mxriv, orientirebuli unda iyos dedanze (mTargmne-

lis movaleobaa, pirvel rigSi, uzrunvelyos dednis Sinaarsis, meore 

rigSi ki, stilis gadmotana) da, meore mxriv, teqstis recipientis enaze 

ise, rom Targmanis enaSi mis mier SerCeuli enobrivi erTeuli ara mxo-

lod zusti, aramed, amave dros, bunebrivic unda iyos (Nida…1969:12). 

v.vilsisTvis “Targmna aris teqstis gadamuSavebisa da verbalizebis 

(formulirebis) procesi, romelsac dednidan SeZlebisadagvarad ekviva-

lentur Targmanamde mivyavarT da romelic dednis Sinaarsobriv da sti-

lur gagebas gulisxmobs. Targmna, Sesabamisad, or ZiriTad fazas moi-

cavs: gagebis faza, romlis drosac mTargmneli dednis Sinaarssa da 

stils aanalizebs da enobrivi rekonstruqciis faza, rodesac mTargmne-

li axdens Sinaarsobrivi da stiluri TvalsazrisiT gaanalizebuli 

dednis reproduqcias komunikaciuri ekvivalentobis optimaluri gaTva-
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liswinebiT” (Wills 1977:72). g. iegeris azriT, Targmna mdgomareobs iseTi 

Targmanis momzadebaSi, romelic originalis ekvivalenturi iqneba komu-

nikaciuri TvalsazrisiT (Jäger 1975:36). Zalian saintereso Sexedulebas 

vawydebiT m.vaneremisa da m. snel-hornbis naSromSi. isini Targmnis pro-

cess ganixilaven mTargmnelis perspeqtividan, romelic, pirvel rigSi, 

teqstis gagebiT da Semdeg producirebiT aris dakavebuli. Targmnis pro-

cesi or fazas moicavs: pirvel fazaSi (analizi) mTargmneli Seiswavlis 

enobriv masalas anu teqsts Tavisi lingvisturi komponentebiT (frames), 

romelic dednis mkiTxvelSi garkveul asociaciebs iwvevs (scenes). meore 

fazaSi (sinTezi) mTargmneli eZebs enobriv masalas saTargmn enaze 

(frames), romelic Targmanis mkiTxvelSi “sasurvel” asociacias (scenes) ga-

moiwvevs (Vannerem… 1986:189). (terminebi scenes da frames sakmaod gavrcele-

bulia Tanamedrove TargmanmcodneobaSi. scenes aRniSnavs asociacias, ro-

melsac esa Tu is sityva an cneba enis momxmarebelSi iwvevs _ asociacia, 

rogorc wesi, efuZneba enis momxmareblis codnas samyaros Sesaxeb; am 

asociaciis gamomwvev mizezs, romelSidac, Cveulebriv, esa Tu is teqsti 

igulisxmeba, frames ewodeba.) 

Tu SevajamebT zemoT mocemul definiciebs, Zneli SesamCnevi ar iq-

neba, rom arc erTi maTgani ar aris wminda deskrifciuli xasiaTis. yve-

la maTgani Seicavs normatiul elements anu yvela definiciaSi naTqvamia 

ara mxolod is, Tu ras warmoadgens mTargmnelobiTi saqmianoba, aramed 

rogori unda iyos is. normatiul aspeqts moicavs, magaliTad, ekvivalen-

tobis cneba. garda amisa, ganmartebebSi yuradRebaa gamaxvilebuli sakiT-

xebze, romlebic Targmnis procesSi garkveul rols TamaSoben. esenia: 

dedani, Targmani, teqsti, Sinaarsi, stili, teqstis recipienti da a.S.  

Tanamedrove Targmanmcodneoba Tavisi definiciebisTvis xSirad iye-

nebs modelis saxis grafikul saSualebebs. saerTod, verbaluri ganmar-

teba xSirad rTuli da araTvalsaCinoa, gansakuTrebiT ki maSin, roca 

masSi ori an meti faqtori Tu pirobaa integrirebuli. modelebis fun-

qciaa, asaRweri fenomenis mniSvnelovani elementebis abstraqtuli, magram 

amave dros, TvalsaCino formiT warmodgena. Targmanis modelebi, iseve 

rogorc definiciebi, erTmaneTisagan gansxvavdebian TavianTi kompleqsu-



 

 

126 

robiTa da mTargmnelobiTi saqmianobisaTvis mniSvnelovani faqtorebis 

gaTvaliswineba-argaTvaliswinebiT.  

arsebobs enobriv niSnebze orientirebuli modeli, romelic didwi-

lad a. g. oTingeris Sexedulebas emTxveva. am modelis Tanaxmad, Tar-

gmnis procesSi xdeba dednis enis niSanTa gardaqmna saTargmni enis niSne-

bad interlingvisturad mudmivi (ucvleli) sididis safuZvelze, rome-

lic dednis enasa da Targmanis enaSi gansxvavebulad aRiniSneba. am mode-

lis nakli mdgomareobs imaSi, rom Targmnis dros xdeba ara damoukideb-

lad arsebuli niSnebis anu sityvebis Targmna, aramed (kon)teqstSi moce-

muli sityvebis Targmna.  

modelebSi, romlebic generatiuli transformaciis gramatikis far-

glebSi SeimuSaves, Targmna ganixileba, rogorc analizisa da sinTezis 

procesi. Tumca amaSi ar igulisxmeba Targmnis procesis mkacri forma-

lur-sintaqsuri aRwera, aramed intuiciaze dafuZnebuli ukutransforma-

cia, romelic am modelis SemqmnelTa azriT, imeorebs Targmnis dros 

mTargmnelis TavSi warmarTul process. es ukanaskneli, maTi varaudiT, 

Semdegnairad unda gamoiyurebodes: Tavdapirvelad xdeba dednis enis 

rTuli zedapiruli struqturis dayvana ufro martiv zedapirul struq-

turamde, romelic saTargmn enaze gardaiqmneba jer martiv struqturad, 

xolo Semdeg _ teqstad. aRniSnul models Tavisi dadebiTi da uaryofi-

Ti mxareebi aqvs. mis naklad unda CaiTvalos is, rom gadaumowmebelia da 

Semdgom kvlevas saWiroebs is, Tu ra xdeba mTargmnelis TavSi Targmnis 

dros, Tumca kargi isaa, rom rekonstruqciis da sinTezis procesi sakma-

od mkacrad kontroldeba: elementaruli struqturebis ufro rTuli 

struqturebiT  Canacvlebis dros xdeba maTi stiluri damuSaveba ise, 

rom isini optimalurad aRweven Targmanis mkiTxvelamde.  

models, romelic e.w. translaciur lingvistikaSi SeimuSaves, sa-

fuZvlad daedo Setyobinebebis teqnikasa da informaciis TeoriaSi gamo-

yenebuli cnebebi da terminebi _ kodi da kodis Secvla. kodSi igulis-

xmeba sakomunikacio arxis niSanTa erToblioba da am niSanTa Soris kav-

Siris maregulirebeli meqanizmi. niSanTa erToblioba lingvistikaSi moi-

azreba rogorc enis leqsikuri maragi, xolo maT Soris kavSiris maregu-

lirebeli meqanizmi rogorc sintaqsi. enobrivi komunikaciis dros kodi 



 

 

127 

saWiroa imisaTvis, rom gamgzavnma moaxdinos informaciis kodireba, xo-

lo mimRebma, romelic imave kodis mflobelia, Setyobinebis dekodirebis 

Sedegad SeZlos Sesabamisi informaciis miReba. Tumca aqve unda aRiniS-

nos, rom adamianuri komunikacia bevrad ufro rTulia: 1. uSualo komuni-

kaciis dros kiTxva-pasuxi ara mxolod SesaZlebeli, aramed aucilebe-

lic aris. amitom aq komunikatori SeiZleba erTsa da imave dros gamgzav-

nic iyos da mimRebic:. 2. garda amisa, adamianuri komunikacia yovelTvis 

romelime socialur konteqstSi mimdinareobs, sadac garkveul rols Ta-

maSobs mosaubris/mesmenelis gamocdileba da ganaTlebis done, socio-

kulturuli da ekonomikuri baza, komunikatorebis socialuri rolebi, 

sivrcobriv-droiTi situaciuri konteqsti da a.S. 3. niSanTa repertuari 

xanadaxan erTsa da imave enaze molaparakeTaTvisac ki ar aris identuri. 

rogorc viciT, erT enobriv koleqtivSi ori adamianic ki ar arsebobs, 

erTsa da imave sityvasTan zustad erTi da imave mniSvnelobas an asocia-

cias rom akavSirebdes. 4. adamianTa komunikaciis mizani ar aris mxolod 

informaciis gadacema, aramed misi Sefasebac. enas aseve iyeneben aseve 

kontaqtis dasamyareblad, brZanebebisa da gankargulebebis gasacemad, 

kiTxvebis dasasmelad da a.S. enas aseve SeiZleba qondes wminda esTetiku-

ri funqcia (mag., mxatvrul literaturaSi, gansakuTrebiT _ poeziaSi).  

rac Seexeba mTargmnelis rols mTel am procesSi, is Suamavalia 

gamgzavnsa da mimRebs Soris da axorcielebs kodis cvlas. misi movaleo-

baa, kodis Secvlis miuxedavad, SeZlos teqstis Sinaarsis, rogorc inva-

riantis, SenarCuneba. Targmanis komunikacias sam fazad yofen: 1. komunika-

cia gamgzavnsa da mTargmnels Soris, romelic warmoadgens originalis 

teqstis mimRebs; 2. gadasvla dednis enidan Targmanis enaze, romelsac 

axorcielebs mTargmneli; 3. komunikacia mTargmnelsa da saTargmn enaze 

molaparake mimRebs Soris. am modelis nakli imaSi mdgomareobs, rom is 

ver akmayofilebs Targmanis komunikaciis specifikas da mTargmnelobiTi 

saqmianobis kompleqsur xasiaTs. es gansakuTrebiT exeba mTargmnels, rom-

lis rolic, am modelis Tanaxmad, mxolod kodis SecvliT ganisazRvre-

ba. garda amisa, mTargmneli sul sxva tipis mimRebia, vidre originalis 

teqstis „Cveulebrivi“ mimRebi. is, rogorc dednis enis, am enaze molapa-

rakeTa kulturis da teqstSi warmodgenili samyaros met-naklebad mcod-
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ne, dedans sul sxvagvarad aRiqvams, vidre Targmanis mkiTxveli, romel-

sac Sexeba mxolod TargmanTan aqvs. mTargmneli sruliad sxva tipis gam-

gzavnia, vidre originalis avtori. mTargmneli qmnis ara produqcias, 

aramed reproduqcias anu produqtiuli aspeqti aq daqvemdebarebul mdgo-

mareobaSia.  

daskvnis saxiT gvsurs vTqvaT Semdegi: Cveni azriT, Zalian kargia, 

Targmnisa da Targmanis Sesaxeb amdeni erTmaneTisagan gansxvavebuli de-

finicia rom arsebobs. mTargmneli yvela maTgans unda icnobdes, radgan 

Tavisi miznebidan gamomdinare mas SeuZlia yvela maTganSi ipovos WeSma-

ritebis patara marcvali (mag. Tu mTargmnelis mizania, rac SeiZleba mok-

le droSi, miawodos dainteresebul pirs romelime eleqtronuli xel-

sawyos moxmarebis insrtuqcia, maSin is sxva xerxs mimarTavs, vidre mTar-

gneli, romelic muSaobs prozauli Tu poeturi nawarmoebis mxatvrul 

Targmanze. am ukanasknelisaTvis, rasakvirvelia, mniSvnelovani iqneba ek-

vivalentobis miRweva ara mxolod denotaciur doneze). rac Seexeba Cvens 

pirad mosazrebas, is Semdegnairad SegviZlia CamovayaliboT: imisaTvis, 

raTa mTargmnelma Seqmnas maRali xarisxis Targmani, misi mizani unda 

iyos, dednisa da Targmanis teqstebs Soris daamyaros dinamikuri ekviva-

lentoba, rac imTaviTve gamoricxavs ekvivalentobas iseTi mcire enobri-

vi elementebis doneze, rogoricaa sityvebi, sintagmebi Tu winadadebebi. 

(gamoricxavs ara imitom, rom es sasurveli ar aris, aramed imitom, rom 

es SeuZlebelia TviT struqturulad erTmaneTTan yvelaze axlo mdgomi 

enebis pirobebSic ki.) garda amisa, ekvivalentoba mcire enobrivi elemen-

tebis doneze sulac ar aris teqstebs Soris dinamikuri ekvivalentobis 

uzrunvelyofis garanti, radgan teqsti ar warmodgens mxolod enobrivi 

saSualebebis erTobas; masSi asaxulia da masze gavlenas axdnen garee-

nobrivi faqtorebic. sxva sityvebiT rom vTqvaT, esa Tu is teqsti enob-

riv koleqtivSi ar arsebobs izolirebulad, is Tanarsebobs sxva teq-

stebTan erTad da Seqmnilia enobrivi individis mier, romlis azrovnebac 

da, Sesabamisad, enac determinirebulia konkretuli kulturuli garemo-

Ti (am sityvis farTo gagebiT). anu teqsti atarebs, rogorc misi avtoris 

individualur, ise avtoris mSobliuri kulturis maxasiaTeblebs. yove-

live zemoTqmulidan gamomdinare, mTargmnelisTvis amosavali wertili 
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unda iyos teqsti, rogorc individualuri da kulturuli fenomeni da 

misi upirvelesi amocana saTargmn enaze imave Rirebulebis mqone teqstis 

SeqmnaSi unda mdgomareobdes. 

 

 

 

6.2. mTargmnelobiTi saqmianobis faqtorebi da pirobebi 

 

6.2.1. Targmanis mkiTxveli da misi molodini Targmanisadmi 

 

erT-erTi umniSvnelovanesi faqtori, romelic unda gaviTvaliswi-

noT mTargmnelobiTi saqmianobis dros, aris Targmanis mkiTxveli da misi 

molodini Targmanisadmi.  

avtoris mier teqstisGgaTvla mkiTxvelze da is, Tu ras elodeba 

es am ukanaskneli teqstisagan, ormxrivi da urTierTqmediTi procesia: 

mkiTxvelis molodini garkveul zegavlenas axdens imaze, Tu ra saxis 

teqsts Seqmnis avtori; teqstic, Tavis mxriv, gansazRvravs mkiTxvelis mo-

lodins, rac gamoixateba imaSi, rom xdeba am molodinis mTlianad an na-

wilobriv dakmayofileba an misi gacrueba. sxvadasxva Janris teqsti sxva-

dasxva xarisxiT aris gaTvlili mkiTxvelze: stilurad neitraluri teq-

stebis SemTxvevaSi SeiZleba moxdes molodinis sruli dakmayofileba, 

normidan gadaxrili teqstebis SemTxvevaSi ki _ara;  

aRsaniSnavia aseve is garemoeba, rom dednisa da Targmanis mkiT-

xvels gansxvavebul pirobebSi uwevT teqstTan urTierToba. Targmanis 

mkiTxveli ecnoba teqsts, romelic sruliad sxva enobriv samyaros mie-

kuTvneba, radgan masSi saTargmni enis enobriv-stiluri saSualebebia ga-

moyenebuli. garda amisa, gasaTvaliswinebelia isic, rom saTargmn enaSi 

erTmaneTis gverdiT arseboben originaluri nawarmoebebi da erTi da ima-

ve enidan an sxvadasxva enidan Sesrulebuli Targmanebi, romlebic am-

kvidreben axali Targmanebis Seqmnisa da recepciis normebs.  

Tu movaxdenT mimRebis molodinis diferenciacias Targmanis per-

speqtividan, aq eqvsi aspeqti unda gamovyoT: 

1. Tematuri sfero, 
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2. makroagebuleba, 

3. mikroagebuleba, 

4. teqstis funqcia, 

5. enobriv-stiluri gaformeba, 

6. teqstis gageba da interpretacia.  (Koller 2011:107). 

Tu ra Temas exeba teqsti, amis Sesaxeb mkiTxvelma misi saTauridan 

da teqstis Janridan gamomdinare SeuZlia daaskvnas. Tumca Tematur-Sina-

arsobrivma aspeqtma SesaZloa zogjer ukana planze gadainacvlos. es 

gansakuTrebiT exeba poetur teqstebs, romlebSic esTetikuri da vizua-

luri mxare (konkretuli poezia) xandaxan ufro relevanturi aRmoCndeba 

xolme. teqstis Tematur mxaresTan dakavSirebiT unda aRiniSnos kidev 

erTi garemoeba _ arcTu ise iSviaTad mTargmneli metismetad ereva teq-

stis SinaarsSi. saqme SeiZleba ise Sors wavides, rom mTargmnelma dedni-

dan mTeli pasaJi amoiRos, radgan es ukanaskneli saTargmni enis kultu-

raSi miRebul politikur, ideologiur Tu moralur normebs ewinaaRmde-

geba. aq dgeba sakiTxi, principulad unda uarvyoT Tu ara mTargmnelis 

Careva teqstis SinaarsSi, razec erTmniSvnelovani pasuxis gacema Wirs. 

saqme is aris, rom Targmanis aRqma konkretul socio-kulturul garemo-

Si xdeba, romelic gansxvavdeba im socio-kulturuli garemosagan, sadac 

originali Seiqmna. Sesabamisad, originalis mkiTxvelisa da Targmanis 

mkiTxvelis zogadi codna Tu teqstis gagebis winapirobebi erTmaneTisa-

gan gansxvavdeba. xSirad originalSi impliciturad Cadebuli informa-

cia, romelic aRniSnul kulturaSi TavisTavad cxadia da yoveldRiuri 

cxovrebis nawils warmoadgens, TargmanSi eqspliciturad unda gamoixa-

tos. aseT SemTxvevaSi mTargmneli teqsts urTavs komentarebs da amgva-

rad cdilobs Seavsos mkiTxvelis codnis deficiti.  

rac Seexeba makroagebulebas, rogorc viciT, teqstis agebisas av-

tori met-naklebad emorCileba im wesebs, romlebic ama Tu im Janris teq-

stis struqturirebisaTvis aris aucilebeli. mkacrad dadgenili wesebi 

arsebobs miznobrivi teqstebisa da specteqstebisaTvis, rogoricaa, maga-

liTad, mecnierul-teqnikuri teqsti, biografia, instruqcia, gancxadeba, 

horoskopi, sagazeTo statia da a.S. Tumca literaturuli teqstebic eq-

vemdebareba teqstis agebis garkveul principebs. gavixsenoT Tundac de-
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teqtiuri romani, zRapari, aforizmi, soneti. teqstis agebis wesebi xSi-

rad gansxvavebulia sxvadasxva qveyanasa da kulturaSi da xandaxan erTi 

kulturis miznobrvi teqstebis farglebSic. aRsaniSnavia isic, rom 

drosTan erTad icvleba teqstis agebisa da struqturirebis modelebic. 

Targmnis dros Cndeba kiTxva, unda moargos Tu ara an ramdenad unda mo-

argos mTargmnelma Targmani saTargmn enaSi arsebul normebs, aqvs Tu 

ara ufleba mTargmnels, Secvalos teqstis agebuleba da struqtura da 

a.S. 

Semdegi punqti _ teqstis mikroagebuleba gulisxmobs misi siRrmi-

seuli da  struqturis bmis saSualebebs, romlebic mTargmnelma ise un-

da gadmoitanos saTargmn enaze, rom mkiTxvels problemebi ar Seeqmnas 

teqstis gagebis dros. problema Tavs iCens maSin, roca originalis av-

tors teqsti gaTvlili aqvs originalis mkiTxvelis iseT zogad Tu yo-

veldRiur codnaze, romelic saTargmni enis mkiTxvels ar gaaCnia. origi-

nalis avtorma SeiZleba bevri rame ar Tqvas, „igulisxmos“, rac gaugeba-

ri darCeba Targmanis mkiTxvelisaTvis. am dros mTargmneli dgas sakmaod 

mniSvnelovani amocanis winaSe, teqstis implicituri infomacia gaxados 

eqsplicituri, raTa teqsti gasagebi gaxdes Targmanis mkiTxvelisaTvisac.  

rac Seexeba teqstis funqcias, unda aRiniSnos, rom ganasxvaveben 

teqstis pirvelad da meorad funqciebs (Koller 2011:114). mag., poetur teq-

stebs ara mxolod esTetikuri funqcia gaaCniaT, aramed xSirad sainfor-

macio da (an) persuasiulic. h. rosipali am movlenas uwodebs „enebi ena-

Si“ (Rossipal 1973:15). aqedan gamomdinare, ganasxvaveben samecniero, politi-

kur, sareklamo da a.S. enebs. yvela am enas aqvs gansxvavebuli funqcia, 

rac maTSi gamoyenebul gamomsaxvelobiT saSualebebzec aisaxeba. magali-

Tad,  eqspresiuli sityvebi da gamoTqmebi samecniero-teqnikur teqstebSi, 

rogorc weri, ar ixmareba. specialuri terminologia, marTalia, litera-

turul teqstebSic SeiZleba Segvxvdes, magram isini ZiriTadad mainc 

specteqstebSi gamoiyeneba da a.S. teqstis funqciebTan dakavSirebiT mTar-

gmneli Semdegi problemebis winaSe dgas:  

 originalSi miakvlios pirvelad da meorad funqciebs;  

 daadginos, savaldebuloa an SesaZlebelia Tu ara TargmanSi 

am ierarqiis SenarCuneba; 



 

 

132 

 gamoikvlios, saTargmn enaSi romeli Janris teqstSi romeli 

enobriv-stiluri saSualebebi gamoiyeneba. 

Semdegi punqti _ teqstis enobriv-stiluri gaformeba, sakmaod mniS-

vnelovani sakiTxia. sxvadasxva Janris teqstebisaTvis sxvadasxva funqcio-

naluri stilis gamoyenebaa saWiro. gansxvavebuli funqcionaluri stili 

niSnavs stiluri elementebis/saSualebebis gansxvavebul arCevans, kombi-

nacias da gamoyenebis sixSires. mTargmnelis movaleobaa, originalis 

enobriv da stilur elementebs Seuxamos iseTi elementebi, romlebic sa-

Targmn enaSi Sesabamisi funqcionluri stilis enobriv da stilur ele-

mentebs Seesabamebian. 

bolo da sakmaod mniSvnelovani sakiTxia teqstis gageba da inter-

pretacia. mkiTxveli nebismieri teqstis kiTxvas iwyebs im imediT, rom  

mas gaigebs anu SeZlebs sakuTari codnaze dayrdnobiT teqstidan infor-

maciis mopovebas. mecnieruli teqstisagan ama Tu im sferos specialisti 

elodeba, rom mas teqstis gagebaSi xels ar SeuSlis azris xatovani ga-

moxatva da sityvebis polisemiuroba. piriqiT, samecniero terminebis ga-

moyenebam unda gamoricxos orazrovneba da gaurkvevloba. literaturu-

li teqstebis SemTxvevaSic elodeba mkiTxveli, rom is maT (trivialuri 

TvalsazrisiT mainc) gaigebs. Tumca mecnieruli teqstebisagan gansxvave-

biT, literaturuli teqstebi swored imiT gamoirCevian, rom mravalgvari 

interpretaciis saSualebas iZlevian. yvelaze mniSvnelovani kiTxva, rome-

lic aseT dros mTargmnels uCndeba, aris is, Tu am interpretaciebidan 

romeli Seesabameba originalis intencias da romeli _ ara. amis gasar-

kvevad mTargmnels SeuZlia Caataros dednis analizi, romelic teqstis 

sazrisis dadgenas emsaxureba. rasakvirvelia, es kvleva verasodes iqneba 

absoluturad obieqturi, radgan teqstis interpretacia yovelTvis aris 

Sedegi, erTi mxriv, teqstis avtoris intenciisa da, meore mxriv, im situ-

aciisa Tu istoriuli epoqisa, romelSic mkiTxveli anu mTargmneli 

teqsts ecnoba.  
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6.2.2. Targmnadobis, invariantisa da ekvivalentobis problema 

 

sakiTxi, romelic Tanamedrove lingvistikaSi xangrZlivi da cxare 

diskusiis sagans warmoadgenda da warmoadgens, aris Targmnis Teoriuli 

da praqtikuli SesaZlebloba/SeuZleblobis problema. aRniSnul sakiT-

xTan dakavSirebiT arsebobs pasuxTa farTo speqtri, sadac warmodgeni-

lia absoluturad urTierTsawinaaRmdego da urTierTgamomricxavi Sexe-

dulebebi: erTni saubroben Targmnaze, rogorc principulad SeuZlebeli 

amocanaze, meoreni Targmans SeuZleblad miiCneven garkveuli Janris teq-

stebisaTvis, mesame jgufs miaCnia, rom Targmnas eqvmdebareba mxolod 

teqstis racionaluri komponentebi anu denotaciuri mniSvneloba. 

Cven zemoT vimsjeleT kulturisa da enis mWidro urTierTkavSiris 

Sesaxeb. am urTierTkavSirs bevri mecniereba ikvlevda da ikvlevs. esenia 

filosofia, fsiqologia, antropologia, eTnologia, lingvistika da a.S. 

Targmanmcodneoba kulturas aigivebs komunikaciur konteqstTan da er-

TmaneTisagan ganasxvavebs komunikaciur konteqstebs, romelSic dedania 

warmodgenili da romelSidac Targmania warmodgenili. Tu dednisa da 

Targmanis enis komunikaciuri konteqstebi erTmaneTs emTxveva, maSin saub-

roben Targmnis absoluturi SesaZleblobis Sesaxeb. Tu dednis enisa da 

saTargmni enis komunikaciuri konteqstebi aranair msgavsebas ar avlenen. 

am dros dgeba Targmnis absoluturi SeuZleblobis problema, xolo 

dednisa da saTargmni enis komunikaciuri konteqstebis nawilobriv Tan-

xvedris SemTxvevaSi saqme gvaqvs nawilobrivi Targmnadobis problemas-

Tan (Koller 2011:166). sainteresoa is garemoeba, rom v. koleri eWvqveS aye-

nebs mosazrebas Targmnis absoluturi SesaZleblobis da SeuZleblobis 

Sesaxeb da gvTavazobs fardobiTi Targmnadobis Tezas (relative 

Übersetzbarkeit), romelic warmoadgens Sualedur Sexedulebas Targmnado-

bis Sesaxeb arsebul or eqstremalur mosazrebas Soris. esenia Targmna-

dobis racionalisturi xedva da Sinaarsze orientirebuli gramatikis 

warmomadgenelTa xedva Targmnis SeuZleblobis Sesaxeb. pirvelni aviTa-

reben azrs, rom, Tu yvelaferi, risi gafiqrebac adamians SeuZlia, SeiZ-

leba enis meSveobiT gamoixatos, maSin principulad SesaZlebeli unda 

iyos isic, rom is, rac erT enaSi gamoixateba, meore enaSi Targmnas daeq-
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vemdebareba; meoreni ki fiqroben, rom enobrivi koleqtivis warmomadge-

nelTa mier sinamdvilis aRqma met-naklebad determinirebulia enis 

struqturiT, enebi ki, maTi arsidan gamomdinare, ar eqvemdebarebian Tar-

gmans (am azrs iziareben l. vaisgerberi, b. l. vorfi da a.S).  

fardobiTi Targmnadoba Semdeg principebs emyareba: 

1. warmatebuli komunikacia Targmanebis meSveobiT, TviT enebs Soris di-

di gasxvavebis pirobebSic ki, niSania imisa, rom adamianuri ena bevrad 

ufro moqnili, dinamikuri da mravalSriania, vidre es warmogvidgenia. 

aseve dinamikuria enas, sinamdvilesa da sinamdvilis aRqmas Soris damoki-

debuleba: drosTan erTad icvleba kultura, komunikaciis pirobebi, enis 

gamoyeneba. yvela Targmani garkveulwilad cvlis rogorc saTargmn enas, 

ise saTargmni enis komunikaciur pirobebs da rac ufro didia gansxvaveba 

ori enis kulturebs Soris, miT ufro mouwevs enas Tavisi dinamikuri da 

cvalebadi xasiaTis gamovlena. 

2. or enas Soris gansxvavebebi SeiZleba daiZlios sworedac rom enis 

meSveobiT. am dros enas SeuZlia gamoiyenos Tavisi komunikaciuri Tu me-

takomunikaciuri funqciebi: magaliTad, sqolioSi Catanili komentarebis, 

wina- Tu bolosityvaobis, teqstSi CarTuli SeniSvnebis meSveobiT SesaZ-

lebelia Znelad saTargmni sityvebisa da cnebebis, aseve konotaciuri 

mniSvnelobebis ganmarteba. 

3. marTalia, ena kulturulad ganpirobebuli fenomenia da is garkveul-

wilad gansazRvravs eris azrovnebas, magram isic ar unda dagvaviwydes, 

rom adamianur azrovnebas enisgan damoukidebeli universaluri xasiaTic 

aqvs, ramac unda uzrunvelyos ori enis warmomadgenelTa Soris komuni-

kaciuri urTierToba. 

4. is mosazreba, rom ena aris mTlianad kulturulad ganpirobebuli fe-

nomeni aris, SegviZlia gavabaTiloT im argumentiT, rom erTsa da imave 

enaze SeiZleba sxvadasxva kulturul garemoSic laparakobdnen (mag. Seg-

viZlia gavixsenoT safrangeTisa da inglisis yofili koloniebi). garda 

amisa, mTargmnelobiTi praqtika gviCvenebs, rom Targmnis procesi kultu-

rulad Tu struqturulad msgavs enebs Soris araviTar SemTxvevaSi ar 

aris ufro martivi, vidre am TvalsazrisiT gasxvavebul enebs Soris. 
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5. principuli uTargmnelobis Tezis gasamyareblad magaliTis saxiT xSi-

rad mohyavT calkeuli, e.w. uTargmneli sityvebi da gamoTqmebi. aseTebi 

marTlac arseboben, magram isini gamoiyenebian ara izolirebulad, ara-

med yovelTvis sxva sityvebTan erTad garkveul komunikaciur situaciaSi. 

MmTargmenlis movaleoba ara calkeuli sityvebis, aramed teqstis Tar-

gmnaa. amasTanave, iseve rogorc teqstis gageba ar SeiZleba iyos absolu-

turi (Tundac mSobliur enaze), aramed mxolod cvalebadi (progresire-

badi) da SedarebiTi, aseve teqstis Targmnadobac fardobiTi cnebaa. 

meore sakiTxi, romelsac SevexebiT, es aris invariantis cneba, ro-

melsac m. Sraiberi Semdegnairad ganmartavs: “Targmani, upirveles yovli-

sa, invariantis arsebobis aucileblobas efuZneba e.i. aucileblobas ded-

nis garkveuli niSnebis SenarCunebisa” (Schreiber 1993:12). is Targmanis or 

tips gamoyofs: pirveli, romelSic Sidateqsturi invarianti (Sinaarsi da 

forma) dgas wina planze da meore, romelSidac upiratesoba gareteq-

stur invariants (mag. mxatvrul efeqts) eniWeba upiratesoba (Schreiber 

2006:42). sainteresoa, rom is saubrobs invariantis SenarCunebis sirTule-

ebze sxvadasxva enobriv doneze da gvTavazobs sirTuleebis gadaWris 

gzebsac. es doneebia: 1. fonetika da fonologia  (aq igulisxmeba xmabaZ-

viTi sityvebi, leqsis riTma da a.S.), 2. grafemika (aq erTiandeba tipogra-

fia, garegnuli forma, romlebic zogierTi Janris teqstebSi mniSvnelo-

van rols TamaSoben, aseve sakuTari saxelebis transliteracia, sasveni 

niSnebis dasma da a.S.) 3. morfologia, 4. sityvawarmoeba (aq Semodis Cven-

Tvis saintereso okazionalizmebi), 5. leqsikuri semantika (aq igulisxme-

ba sxvadasxva enaSi gareenobrivi realobis gansxvavebuli semantikuri Se-

faseba, aseve kulturuli sxvaobebi, metafora, sityvaTa TamaSi da a.S.), 6. 

onomastika, 7. sintaqsi, 8. teqstis lingvistika da pragmatika, 9. enis “ar-

qiteqtura” (regionaluri, socialuri da situaciuri variaciebi) da 10. 

Sorisdebulebi (Schreiber 2006:74).  u. eko  Sidateqstur da gareteqstur in-

variantebs moixseniebs terminebiT “enobrivi” da “gareenobrivi fenomene-

bi” (Eco 2006:303).  

Targmnadobisa da invariantis cnebebTan mWidrod aris dakavSirebu-

li Targmanis ekvivalentobis cneba. i. albrexti am ukanasknelis ganmar-

tebis dros xazs usvams erT mniSvnelovan garemoebas, rom “ekvivalento-
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ba ar niSnavs identurobas, aramed tolfasobas (Tanabarfasianobas)” 

(Albrecht 2013:33) (misi azriT, identurobas invariantis cneba moicavs). niv-

Tebis an movlenebis tolfasoba gulisxmobs, magaliTad, imas, rom iden-

turia maTi erTi an ramdenime, konkretul situaciaSi relevanturi niSan-

Tviseba da ara TviTon sagnebi an movlenebi. 

dednisa da Targmanis identuroba imTaviTve gamoricxulia im gare-

moebebis gaTvaliswinebiT, rom mTargnelobiTi saqmianobis dros saqme 

gvaqvs (minimum) ori gansxvavebul enasa da kulturasTan. swored amis ga-

mo saWiroa ekvivalentobis cnebis ufro farTo speqtrSi moazreba, rasac 

akeTeben q. raisi da h. i. vermeeri: `ekvivalentoba aris dedansa da Tar-

gmans Soris iseTi damokidebuleba, romelsac Sesabamis kulturaSi SeuZ-

lia imave xarisxis komunikaciuri funqciis Sesruleba“ (Reiß…1984:139). 

TiTqmis imaves imeorebs g. votiaki: saTargmn enaze Seqmnili teqsti maSin 

SeiZleba CaiTvalos Targmanad, Tu is originalis ekvivalenturia komuni-

kaciuri TvalsazrisiT. e.i. roca mas msgavsi an, rogorc minimum, TiTqmis 

igive kongruentuli komunikaciuri Rirebuleba gaaCnia, rogorc dednis 

teqsts (Wotjak 1982:113). e. a. naida ganasxvavebs ekvivalentobis or tips: 

formaluri da dinamikuri ekvivalentoba: formaluri ekvivalentobis 

dros mTargmneli maqsimalurad aris orientirebuli dednis teqstze da 

cdilobs maqsimaluri sizustiT gadmosces dednis teqstis zedapiruli 

struqturis elementebi. dinamikuri ekvivalentoba gvaqvs iseT SemTxveva-

Si, Tu mTargmneli Targmans ise argebs saTargmni enis kulturul gare-

mos, rom dednis Setyobineba ar ikargeba da saTargmn enaze identuri 

efeqti miiRweva. formaluri Sesatyvisoba, rogorc wesi, ar aris sakmari-

si, rom dednis teqstis Setyobineba adekvaturad gadmoices saTargmni 

enis (gansxvavebul) kulturul garemoSi. amitomac e.a. niadas ufro mniS-

vnelovnad miaCnia dinamikuri ekvivalentobis miRweva, romlis warmatebu-

li realizaciac dednis da saTargmn enaze komunikaciuri efeqtis iden-

turobaSi gamoixateba (Nida 1964:158). 

v. koleri gvTavazobs erTgvar Skalas, romlis meSveobiTac SesaZ-

lebelia gadavamowmoT, arian Tu ara dedani da Targmani erTmaneTis ekvi-

valenturebi da ra saxis ekvivalentobaa TargmanSi warmodgenili. ker-

Zod, is ganasxvavebs xuT SemTxvevas: 
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1. denotaciuri ekvivalentoba, romelic orientirebulia teqstSi 

gareenobrivi movlenebis gadmocemaze; 

2. konotaciuri ekvivalentoba, romlis drosac mTavaria iseTi ka-

tegoriebis gadmotana, rogoricaa, stili, socioleqturi da ge-

ografiuli elementebi; 

3. teqstualur-normatiuli ekvivalentoba, romlis drosac mTava-

ria teqstis ama Tu im Janris specifikuri elemetebis gadmocema; 

4. pragmatuli ekvivalentoba, romelic teqstis mimRebze aris  mi-

marTuli;  

5. da formalur-esTetikuri ekvivalentoba, romelis orientirebu-

lia dednis esTetikur, formalur da individualisturi Tvisebe-

bis gadmocemaze (Koller 2011:219). 

rasakvirvelia, SeuZlebelia ekvivalentobis yvela am saxeobis Se-

narCuneba da gadmotana TargmanSi. mTargmnels mouwevs, miiRos gadawyve-

tileba erTi da ramdenime invariantis sasargeblod. aseT SemTxvevaSi i. 

albrexti sasargeblod miiCnevs erTgvar ierarqiul Skalas, romelic Se-

muSavebul iqneba ama Tu im teqstSi invariantebis mniSvnelobis gaTva-

liswinebiT, radgan mTargmnelma “kargad icis, rom yvelafris erTad Se-

narCuneba SeuZlebelia” (Albrecht 1998:266).   

 

 

 

6.3. mxatvruli teqstebis Targmna  

 

teqstis lingvistikaSi teqstebis diferenciaciis uamravi mcdeloba 

arsebobs, Tumca Cven amjerad es sakiTxi Targmanmcodneobis Tvalsazri-

siT gvainterebs. v. koleri ganasxvavebs teqstebis or ZiriTad saxeobas: 

mxatvruli da specialuri teqstebi (Koller 2011:278). es, rasakvirvelia, 

Zalze zogadi diferenciaciaa da Tu sxva kriteriumebsac moviSveliebT, 

rogoricaa, magaliTad, lingvisturi, komunikaciuri, mxatvrul-esTetiku-

ri da a.S., SesaZlebelia sxva jgufebis gamoyofac.  

Cveni interesis sagans warmoadgenen mxatvruli teqstebi, romleb-

Sic, specialuri teqstebisagan gansxvebiT, realobis gansakuTrebuli, 



 

 

138 

specifiuri xedva anu sruliad individualisturi samyaroa warmodgeni-

li. pirveli, rac mTargmnelma unda gaiTvaliswinos, swored es aspeqtia 

_ mas absoluturad sxvadasxvagvari damokidebuleba unda hqondes mxat-

vrul da specalur teqstebSi asaxel realobasTan. Tu specialuri teq-

stis mTargmneli teqstSi gadmocemul informaciasa da sinamdviles So-

ris garkveul winaaRmdegobas waawydeba, misi movaleobaa, teqsti gaaswo-

ros. amas ver gaakeTebs mxatvruli teqstis mTargmneli, radgan aseT 

„cdomilebas“ gadamwyveti mniSvneloba SeiZleba hqondes Sinaarsobrivi,  

formaluri Tu esTetikuri TvalsazrisiT. gansxvavebulad unda moeqces 

aseve mTargmneli specialur da mxatvrul teqstebSi asaxul dargobriv 

informacias. Tu specialuri teqstis Targmnis dros mTargmnelis mova-

leobaa, upirveles yovlisa, izrunos informaciis maqsimalurad zustad 

gadmotanaze, anu denotaciuri Rirebulebebis SenarCunebaze, mxatvrul 

teqstebSi SeiZleba moxdes konotaciuri mniSvnelobis SenarCunebis miz-

niT, denotaciuri mniSvnelobis „gawirva“.  

mxatvruli teqtebSi Zalze mniSvnelovania esTetikuri aspeqti, rad-

gan mxatvruli teqstebi, rogorc viciT, iqmneba ara mxolod enaSi arse-

buli enobriv-stiluri, aramed esTetikuri normebis gaTvaliswinebiTac. 

literaturuli teqstebis esTetikuri xasiaTi gansakuTrebuli siZlie-

riT Cans mxatvruli TvalsazrisiT inovaciur teqstebSi, romlebSic dar-

Rveulia literaturuli an/da enobrivi normebi. esTetikurobas ukavSir-

deba aseve Sefaruli an aSkara orazrovneba, romelTa interpretaciac 

mkiTxvelis individualur aRqmazea mTlianad damokidebuli. mTargmnelma 

teqstis analizis dros erTmaneTisagan unda ganasxvavos esTetikuri 

TvalsazrisiT efeqturi (avtoris mier winaswar dagegmili) da araefeq-

turi (SemTxveviTi) orazrovneba. aseTi diferenciacia martivi ar aris, 

magram calkeul SemTxvevebSi mas gadamwyveti mniSvneloba SeiZleba hqon-

des, magaliTad, sityvaTa TamaSis SemTxvevaSi. literaturuli Targmanis 

dros Cven velodebiT, rom maqsimalurad daculi iqneba dednis esTetiku-

ri mxare Sesabamisi enobrivi saSualebebis gamoyenebiT, xolo am ukanas-

knelTa ararsebobis SemTxvevaSi maTi sagangebo SeqmniT. lingvistebi q. 

raisi da h.i. vermeeri Targmnis am saxeobas „SemoqmedebiT Targmans“ 

(sprachschöpferische Übersetzung) uwodeben (Reiß...1984:136). 



 

 

139 

mniSvnelovania aseve mxatvruli teqstis Janrisa da tipis dadgena. 

rogorc ukve erTxel aRvniSneT, ama Tu im Janris teqstTan mWidrod aris 

dakavSirebuligarkveuli enobriv-gamomsaxvelobiTi Tu teqstualuri sa-

Sualebebi, romlebic xSirad gansxvavebulia sxvadasxva enaSi. imisaTvis, 

rom mTargmnelma (romelic erTsa da imave dros teqstis recipientic 

aris da avtoric) warmatebiT moaxerxos dinamikuri ekvivalentobis miR-

weva, mas SesaZloa mouwios dednis enis Janrobrivi konvenciebis Secvla 

saTargmni enis Janrobrivi konvenciebiT.  

teqstis tips rac Seexeba, aq sam saxeobas gamoyofen: informaciuli, 

eqspresiuli da operatiuli (anu persuasiuli) (Reiß...1984:150). informaciu-

li teqstis mTavari daniSnuleba informaciis gadacemaa, eqspresiulis _ 

informaciis gadacema da mxatvruli saSualebebis organizeba, operatiu-

lisa ki _ informaciis gadacema da darwmuneba (aq aseve SeiZleba daema-

tos mxatvruli saSualebebis organizebac). mTargmnelma aucileblad un-

da moaxdinos am saxeobebis ierarqia, anu ganalagos isini teqstSi ekviva-

lentobis realizaciisaTvis relevanturi TvalsazrisiT da amis gaTva-

liswinebiT warmarTos Tavisi mTargmnelobiTi saqmianoba. mxatvruli 

teqstebis SemTxvevaSi warmmarTveli, ra Tqma unda, eqspresiuli funqcia 

iqneba: „eqspresiuli teqstis SemTxvevaSi, upirveles yovlisa, aucilebe-

lia ekvivalentobis miRweva mxatvruli saSualebebis organizebisa da 

formaze orientireuli enis doneze“ (Reiß...1984:157), rac niSnavs imas, rom 

unda moxdes teqstis Sinaarsis gadmocema mxatvruli saSualebebis ana-

logiuri organizebiT. analogiuri ki gulisxmobs imas, rom ekvivalento-

ba miRweeul unda iqnes saTargmni enis struqturuli Taviseburebebis, 

kulturaSi arsebuli konvenciebisa da literaturuli tradiciebis gaT-

valiswinebiT. zogierTi lingvisti aq erTgvari „mTargmnelobiTi poeti-

kis“ (kobaxiZe 1986:42) SemuSavebasac ki miiCnevs mizanSewonilad. am sa-

kiTxs ukavSirdeba dednis teqstis avtoris faqtoric, romlis individua-

luri stilis kvleva-Seswavla da TargmanSi gadmotana mTargmnelis erT-

erTi upirvelesi amocanaa: „literaturuli Targmani, romelic imiT kma-

yofildeba da Semoifargleba, rom gadmoscems teqstis semantikis gamom-

saxvel formebs, Tavis mizans ver miaRwevs, radgan is mxatvruli nawar-

moebis yvelaze arsebiTs tovebs yuradRebis miRma - es aris avtoris in-
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dividualuri stili“ (Walter 1992:305). ra qmnis avtoris stils? _ es SeiZ-

leba iyos Txrobis stili, teqnoleqtebis, socioleqtebis, dialeqtebis, 

ucxo sityvebis gamoyeneba, aseve ritmi da xmovanTa harmonia. marTlweris 

wesebis dacva/ugulvbelyofa, punqtuaciis gamoyenebis forma da a.S.  

garda amisa, qarTveli lingvisti d. fanjikiZe yuradRebas amaxvi-

lebs erT Zalian mniSvnelovan garemoebaze, kerZod imaze, rom dednisa 

da avtoris stilis erTguleba TavisTavad gamoricxavs mTargmnelis in-

dividualuri stilis arsebobas.: „individualuri stili mwerlis sakuT-

rebaa, mTargmnels ki mxolod imis ufleba aqvs, gamomaJRavnos am stilis 

obieqturad SesaZlebeli sizustiT reproduqciis individualuri stili“ 

(fanjikiZe 1999: 47). swored es iqneba Targmanis warmatebuli ganxorcie-

lebis erT-erTi mniSvnelovani winapiroba.  

 

 

 

6.4. okazionalizmebis Targmnis problema 

 

rogorc ukve erTxel aRvniSneT, dedansa da Targmans Soris ekviva-

lenturi urTierToba SesaZloa damyardes teqstis, rogorc sakomunika-

cio saSualebis, sxvadasxva doneze. radgan enebsa da kulturebs Soris 

arsebuli sxvaobebis gamo teqstis calkeuli elementebis invariantis Se-

narCuneba da ekvivalentobis miRweva erTdroulad ramdenime doneze Se-

uZlebelia, mTargmnels mouwevs, pirvel rigSi, Caataros teqstis Zirfes-

viani analizi. es ukanaskneli gulisxmobs rogorc teqstis enobrivi ele-

mentebis Seswavlas, ise gareenobrivi faqtorebis kvlevasac, rogoricaa, 

magaliTad, epoqa, romelSic avtori cxovrobda an cxovrobs, literatu-

ruli mimdinareoba, romlis warmomadgenelic is gaxlavT, teqstis Janri 

da tipi da a.S. aRniSnuli analizis safuZvelze mTargmnelma unda gadaw-

yvitos, teqstis romeli elementebi aris konkretul situaciaSi relevan-

turi da amis safuZvelze Seadginos prioritetebis Skala. man unda gan-

sazRvros, ra SemTxvevaSi mouwevs romelime elementis ekvivalentur gad-

mocemaze kategoriuli uaris Tqma da rogor moaxerxebs  dakargulis 

kompensacias (e.w. „gadaadgilebuli eqvivalenti“ _ versetzte Äquivalente) an 
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reproduqcias, raTa amgvarad ganaxorcielos ekvivalentoba teqstis do-

neze. am seleqciasa da ierarqias, rasakvirvelia, Tan axlavs erTgvari su-

bieqturoba, Tumca Cven ver vityviT, rom es subieqturoba nebismierobas 

utoldeba. is imarTeba teqstSi manifestirebuli enobrivi niSnebiT da 

obieqturi faqtorebiT, romlebic gansazRvraven MmTargmnelobiT pro-

cess. esenia: mocemuli enobrivi konteqsi, situaciuri konteqsti, teqstis 

socio-kulturuli integracia, teqstis kuTvnileba ama Tu im Janrisa da 

tipisadmi, saTargmni enis struqturuli TaviseburebebiT da a.S. 

  im teqstis analizi, romelic okazionalizmebs Seicavs, upirveles 

yovlisa, unda gamoixatebodes misi leqsikuri safaris SeswavliT. sadavo 

ar iqneba, Tu vityviT, rom ama Tu im teqstSi sityvebis arCevani arasode-

saa SemTxveviTi _ mas bevri Sidateqsturi da gareteqsturi faqtori gan-

sazRvravs,  es arCevani ki, Tavis mxriv, iZleva saSualebas, gavakeToT 

daskvnebi teqstis SinaarsTan, TematikasTan da presupoziciasa da sintaq-

sur struqturebTan dakavSirebiT. yovel leqsikur erTeuls avtori sa-

gangebod arCevs Tavisi miznis misaRwevad. amdenad, arc is garemoebaa Sem-

TxveviTi, rom avtori Tavis arCevans ara mxolod enis uzualur nawilze 

akeTebs, aramed teqstSi okazionalizmebic Semoaqvs. pirveli procedura, 

romelic mTargmnelma unda Caataros, aris konkretul teqstSi uzualu-

ri da okazionaluri leqsikuri erTeulebis gamijvna. meore safexuri uk-

ve imis Seswavlaa, romeli okazionalizmebi gamoxataven avtoris ganwyo-

bas, mis stilur interess da, Sesabamisad, romeli maTganis gadmotanaa 

TargmanSi aucilebeli. amis Semdeg mTargmneli ukve iwyebs mis mier re-

levanturad miCneuli okazionalizmebis Tvisebebisa da funqciebis kvle-

vas: anu ra xarisxiT avlenen isini spontanurobas, araleqsikalizebulo-

bas, normidan gadaxras an konteqstze damokidebulebas. is aseve adgens, 

ra misia ekisrebaT okazionalizmebs saTargmni teqstis farglebSi: enis 

ekonomia, leqsikuri xarvezis Sevseba, stiluri efeqtis miRweva, avtoris 

subieqturi ganwyobis gamoxatva Tu teqstualuri funqcia. meoTxe etapze 

ukve unda moxdes okazonalizmebis Tvisebebisa da funqcebis seleqcia da 

ierarqia. aq mTargmnels mouwevs pasuxi gasces mTel rig SekiTxvebs: 
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1. okazionalizmis romeli Tvisebebi da funqciebi aris teqstis 

sazrisisa da avtoris intenciis gadmosacemad pirvelxarisxova-

ni?  

2. romeli meorexarisxovani Tvisebisa Tu funqciis daTmoba mou-

wevs mas ufro mniSvnelovanis gadmocemis xarjze? 

3. SesaZlebelia Tu ara am danakargis kompensacia an reproduqcia 

teqstis doneze? 

sakiTxi, romelic mTargmnelma aseve unda Seiswavlos, aris okazio-

nalizmis struqturuli Semadgenloba. man, pirvel rigSi, unda daadgi-

nos, saTargmni erTeulis sawarmoeblad sityvawarmoebis romeli tipia 

gamoyenebuli: kompozicia, derivacia, konversia Tu sxva da, meore rigSi, 

gaarkvios, SesaZlebelia Tu ara dednis okazionalizmis gadatana sa-

Targmn enaze sityvawarmoebis imave tipis meSveobiT, radgan okazionaliz-

mis struqturas zogjer SeiZleba gadamwyveti mniSvneloba hqondes ekvi-

valentobis misaRwevad teqstis doneze. 

rogorc vxedavT, okazionalizmebis Targmnis dros mTargmnelma 

sakmaod bevri aspeqti unda gaiTvaliswinos. esenia: 1. okazionalizmis se-

mantika anu denotaciuri mniSvneloba, 2. okazionalizmis Tvisebebi da  

funqciebi anu misi konotaciuri mniSvneloba da 3. okazionalizmis 

struqtura. aqve unda iTqvas, rac ufro didia okazionalizmis konotaci-

uri potencia, miT ufro SezRudulia misi eqvivalentis moZiebis saSua-

lebebi, radgan konotacia, zogadad, Zalze rTuli gadasatania erTi eni-

dan meoreSi. Tumca vinaidan Cveni interesis sagans is okazionalizmebi 

warmoadgenen, romelebic mxatvrul litaraturaSi, kerZod ki poeziaSi 

gvxvdeba, „poeturi teqtebis mizani ki, upirveles yovlisa, esTetikuri 

efeqtia” (Eco 2006:347), vfiqrobT, rom okazionalizmebis Targmnis dros 

yuradReba maTi swored maT konotaciuri mniSvnelobaze unda gamaxvil-

des.  

Tanamedrove TargmanmcodneobaSi leqsikuri erTeulebis ekvivalen-

tobis sam saxeobas ganasxvaveben: sruli ekvivalentoba, nawilobrivi ekvi-

valentoba da ekvivalentobis ararseboba. sruli ekvivalentoba okaziona-

lizmebis SemTxvevaSi niSnavs maT Sinaarsobriv, formalur, funqciur 

Tanxvedras da dednisa da saTargmni enis leqsikuri erTeulebis komuni-
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kaciur TanabarRirebulebianobas. nawilobrivi ekvivalentobis dros oTx 

sxvadasxva formas ganasxvaveben: 1. identuri denotaciur-signifiqaturi 

mniSvnelobebi, identuri referenci da nawilobriv identuri an araiden-

turi konotaciuri mniSvnelobebi, 2.  identuri denotaciur-signifiqatu-

ri da konotaciuri mniSvnelobebi da araidenturi referenci, 3. nawilob-

riv identuri denotaciur-signifiqaturi mniSvnelobebi da identuri 

pragmatul-konataciuri mniSvnelobebi, 4.  nawilobriv identuri denota-

ciuri mniSvneloba da nawilobriv identuri pragmatul-konotaciuri 

mniSvnelobebi (Gataullin 2000/2001:54). rogorc vxedavT, nawilobrivi ekviva-

lentobis pirobebSi mTargmnels erT an ramdenime komponentze uwevs ua-

ris Tqma. Cven vfiqrobT, rom es uaris Tqma yvela calkeul SemTxvevaSi 

unda iyos mTargmnelis individualuri arCevani da mTlianad unda iyos 

gansazRvruli TargmanSi komunikaciuri ekvivalentobis miRwevis survi-

liT.  

nulovani ekvivalentoba niSnavs imas, rom dednis enis leqsikuri 

erTeulebi saTargmn enaSi saerTod ar arsebobs. ganasxvaveben referenci-

alur, leqsikur-semantikur da stilur-pragmatul nulovan ekvivalento-

bas. yvelaze did sirTuleebs mTargmneli swored aseTi ekvivalentobis 

SemTxvevaSi awydeba, Tumca enebs Soris, ZiriTadad, nawilobriv ekviva-

lenturi urTierTobebi arsebobs da amitomac mTargmnelisaTvis Targmna 

optimizaciis procesi unda iyos da mTargmnelic saTargm erTeulebs So-

ris SeZlebisdagvarad optomalur idnturobas unda eswrafvodes.  

rac Seexeba sakiTxs, ra strategia unda airCios mTargmnelma okazi-

onalizmebis Targmnisas, aq a. Siuleri xuT punqts gamoyofs: 

1. okazionalizmis gadatana saTargmni enis teqstSi; 

2. axali okazionalizmis warmoeba dedanSi gamoyenebuli okaziona-

lizmis mixedviT; 

3. axali okazionalizmis warmoeba dedanSi gamoyenebuli okaziona-

lizmis formisa da Sinaarsis sruli ugulvebelyofiT; 

4. gamotoveba; 

5. okazionalizmis gamoyeneba Targmanis teqstis sxva monakveTSi  

kompensaciis mizniT (Schüler 2006:64). 
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Cven SevecdebiT zemoT CamoTvlili strategiebis vizualizacias 

qristian morgenSternis poeziis qarTuli TargmanebiTa da okazionaliz-

mebis Targmnis Cveneuli versiebis meSveobiT. okazionalizmis gadatana 

dednidan TargmanSi SesaZlebelia, magaliTad, terminologiis an sakuTa-

ri saxelebis SemTxvevaSi. morgenSternis erT-erTi okazionalizmi 

Exaktfutur i. jioevs formiT “egzaqTfuT” aqvs SemoTavazebuli: 

“perfeqti da imperfeqti 

iTvrebodnen Cumad seqtiT. 

futurumis sadRegrZelo 

saTqmelia, _ ra gavwelo. 

egzaqTfut da pluskuamper 

mxolod isxdnen, Tvals ukravdnen.” 

okazionalizmi Geierlamm uzualur sityvaSi Lämmergeier uSualo Se-

madgenelTa gadanacvlebiTaa nawarmoebi. sityvis semantika da struqtura 

saSualebas gvaZlevs qarTul enaSi imave xerxis gamoyenebiT vawarmooT 

okazionalizmi “Zerbatkani”, romelic originalis eqvivalenti iqneba yve-

la TvalsazrisiT.  

rac Seexeba saTargmn enaSi axali okazionalizmis warmoebas dedan-

Si gamoyenebuli okazionalizmis formisa da Sinaarsis sruli ugule-

belyofiT, amis araCveulebriv magaliTs vawydebiT morgenSternis leqsis 

“Werwolf” TargmanSi. miuxedavad imisa, rom calkeuli sityvebisa Tu fra-

zebis SemTxvevaSi mTargmneli uars ambobs (an uwevs uaris Tqma) denota-

ciuri mniSvnelobis SenarCunebaze, mag., sityvas Dorfschullehrer is Targmnis, 

ara rogorc “soflis skolis maswavlebels”, aramed rogorc “soflis 

moZRvars”, xolo frazas der seine Pfoten  

geduldig kreuzte vor dem Toten, romelic sityvastyviT iTargmneba, rogorc “Ta-

visi TaTebi moTminebiT gadaijvaredina micvalebulis winaSe”, is anac-

vlebs fraziT “romelic mis sityvas morCil moelis” da a.S., unda iTqvas, 

rom Targmani namdvilad aris dednis ekvivalenturi. mTargmneli amas 

axerxebs teqstis sakvanZo sityvisaTvis araCveulebrivi eqvivalentis ga-

moZebniT, romelic, marTalia, ar emTxveva mis denotaciur mniSvnelobas, 

magram, samagierod, didi wvlili Seaqvs leqsis stiluri efeqturobis, 

avtoris intenciisa da teqstis sazrisis realizaciaSi. saqme is aris, 
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rom sityva Werwolf orSemadgenliania _ kiTxviTi sityva wer (vin) da marti-

vi arsebiTi saxeli Wolf. is sagangebodaa SerCeuli teqstis avtoris mier 

misi struqturis gamo _ aRniSnuli kompozitis pirveli uSualo Semadge-

neli ibrunvis, magram ar gaaCnia mravlobiTi ricxvis forma _ amas ki av-

toris intenciis gadmocemisaTvis gadamwyveti mniSvneloba eniWeba. Tu 

mTargmneli upiratesobas mianiWebda sakvanZo sityvis denotaciur mniSvne-

lobas da sityvasityviT gadaTargmnida mas, teqsti dakargavda yvelaze 

mniSvnelovans _ mxatvrul Rirebulebas. mTargmnelma arCevani SeaCera 

sityvaze “kentavri”, romelic, garda imisa, rom maqciis msgavsad (Werwolf 

“maqcias” niSnavs) miTiuri arsebaa, sityvis struqturidan gamomdinare iZ-

leva imis saSualebas, rom misi pirveli uSualo Semadgeneli Seicvalos 

brunvis, magram ara ricxvis mixedviT. Sesabamisad, mTargmneli axerxebs, 

teqstSi SesaniSnavad gadmosces dednis Sinaarsi da garda amisa, miaRwi-

os imave emociur efeqts, rac originalisTvisaa damaxasiaTebeli:  

“erT Rames erTi kentavri 

cols da Svils gaeparao, 

soflis moZRvarsa saflavSi 

SesTxovs: „mabrune, ra, Zmao!“ 

soflis moZRvari aRmoxda, 

saflavis qvaze Camoxda, 

miugo kentavrs, romelic 

mis sityvas morCil moelis: 

kentavri, kentavrma, kentsaurs, 

kentisauris, kentiTauriT, kentadaurad, 

da he, Sen kentoaurav! 

saxe aswia kentavrma, 

gabrwyineboda Tvalia, 

uTxra: “es erTi, axla ki 

bevri mibrune, madlia!” 

aq ki moZRvari dafiqrda, 

Cafiqrda metad, gafiTrda: 

“Tumc aurebi bevria metad, 

kenti kvlav ise darCeba kentad!” 

kentavrs guli daeTuTqa, - 

coli, Svili aRar unda?! 



 

 

146 

Tavad ganuswavlelobiT 

ras izamda?! madli uTxra.“ 

 unda iTqvas, rom lingvisti l. bregaZe `amarTlebs” saTargmni er-

Teulis denotaciuri mniSvnelobis gadmotanaze uaris Tqmas, Tu es mxat-

vruli teqstis sazrisisa da esTetikuri Rirebulebis SenarCunebisaTvis 

aris aucilebeli. Tavis wignSi “personaJei xvdebian erTmaneTs” mas swo-

red q. morgenSternis poeziidan moaqvs magaliTi: 

   `Ein Wiesel  

   sindiofala 

saß auf einem Kiesel 

ijda riyis qvaze 

inmitten Bachgeriesel. 

SuaSi nakaduli mowanwkarebs. 

Wißt ihr 

iciT 

 weshalb? 

ratom? 

Das Mondkalb 

xepre adamianma (sityvasityviT: mTvaris xbom) 

verriet es mir  

gamimJRavna es 

im Stillen: 

saidumlod: 

Das raffinier- 

rafini- 

te Tier 

rebuli cxoveli 

tat´s um des Reimes willen. 

amas riTmis gamo akeTebda.“ 

l. bregaZe am leqsis TargmnasTan dakavSirebiT wers: „sruliad aS-

karaa, rom am leqsis uriTmoT Targmnas azri ara aqvs. irJi levi Tavis 

wignSi „Targmnis xelovneba“ mohyavs morgenSternis am leqsis sami ingli-

suri Targmani. samiveSi originalis sindiofalas nacvlad sxvadasxva 

cxovelebi sxedan riyis qvaze, da mainc samive Targmani sworia, radgan 
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umTavresi am leqsSi _ misi riTmaTa sistema _ sworadaa gadatanili in-

glisurad“ (bregaZe 1982:6).  

okazionalizmi saerTodaa gamotovebulia leqsis “Geburtsakt der 

Philosophie” qarTul TargmanSi: orSemadgenliani kompozitis nacvlad 

Menschenmann (adamiani mamakaci) mTargmneli iyenebs martiv sityvas “kaci”. 

Sedegad, teqsti aRar aris stilurad markirebuli da miniSnebac, rom sa-

ubaria pirvel adamianze, romelic wminda werilis mixedviT mamakaci iyo, 

ikargeba, magram, vfiqrobT, rom Targmani mainc aris dednis ekvivalentu-

ri komunikaciuri TvalsazrisiT (Cveni rekomendacia iqneboda, mTar-

gmnels neitraluri sityvis “kaci” nacvlad gamoeyenebina, magaliTad, 

okazionaluri leqsikuri erTeuli “adamisZe”, rac uzrunvelyofda teq-

stis stilur Seferilobas):  

“warmarTuli cxvari, me rom mindvarad mnaxa,  

Sedga, TiTqos kaci mxolod axla naxa. 

mzera gadmomedo. sizmaria? cxadi? 

cxadi! mxolod, TiTqos, axla vnaxe cxvari.” 

da bolos, gvinda warmogidginoT Cven mier gaanalizebuli okazio-

nalizmebis cxrili, romelSic kargad Cans, rom sityva-sityviTi Targma-

nis dros xSirad ikargeba rogorc konotaciuri mniSvneloba, ise struq-

turuli maxasiaTeblebi (okazionalizmebi nebismierobis principiT avar-

CieT, + aRniSnavs, rom okazionalizmSi esa Tu is Rirebuleba warmodgeni-

lia, _ ki, rom ara).  

 

 denota-

ciuri 

mniSvne-

loba 

konota-

ciuri 

mniSvne-

loba 

struq

tura 

 

 

sityva-sityviTi Tar-

gmani 

Menschenmann + + _ adamiani-mamakaci 

Menschenfräulein + _ _ adamiani-qaliSvili 

Galgenbruder + _ _ saxrCobelas Zma 

Höllengaul + + _ jojoxeTis cxeni 

Klabauterfrau + + _ gemis keTili sulis 

coli 
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Galgenpoesie + _ _ saxrCobelas poezia 

mitternächtigen + _ + moSuaRameba 

Himmelshaus + + - cis saxli 

Mitternachtsmaus + + _ SuaRamis Tagvi 

Höllengaul + + _ jojoxeTis cxeni 

Henkersmädel + + _ jalaTis gogona 

Purzeltraum    yiramala ocneba 

Windhosenschneider    saqare Sarvlis mke-

ravi 

Geierlamm + + + Zerbatkani 

Ringelklingelkringelschli

ngelreihn 

   zanzalak-wre-maryuJ 

wriul cekva 

 

Exaktfutur + _ _ zusti futurumi 

Zahmschwein + _ _ Tvinieri Rori 

des Weswolfs    visi mgeli  

Antisemikolonbund. + + _ antiwertil-mZime-kav-

Siri 

Stiefmilchbruder + _ _ Zmisnacvali 

höllenheiβ + _ _ jojoxeTurad Zali-

an 

entsetzlieber + + _ saSinlad sayvareli 

fernerlauscht + + _ Soridan yurmokru-

li 

durchleidenschaftet + + _ vnebiT Sepyrobili 

wennschonhin    Tumca 

feuerfunkelfarben + + _ cecxlis naper-

wklisfri 

gotthin + _ _ RmerTisken 

erdweg + _ _ miwidan 

nachtschluchzen + _ _ RamiT qviTini 

irrschluchzen + _ _ giJiviT qviTini 



 

 

149 

Sitz-Fleisch + + + jdoma-xorci 

Sitz-Geist + + + jdoma-suli 

Afri – od – Ameriko + + + afri-an-ameriko 

deinst + + + uSenesi 

Liebchenstche + + + usayvareluna 

Windelein + + + qarunia 

Zwölef-ant    Tormeti + arsebiTi 

saxelis mawarmoebe-

li sufiqsi 

vorderhäuslichen + + + winasaxliseuli 

kosmo-logischer + + + ufro kosmo-logiku-

rad 

hundertweis + _ + asobiT 

bebellen + _ + dayefva 

ver-erden + _ + gamiwiereba 

auserbeten + _ + gamoTxova 

Ausgewalzt + _ + gazviadebuli 

Verzagt + _ _ mxneobadakarguli 

die nie Erspähten + _ _ verasodes mouxel-

Tebelni 

Tellerhafte + + + TefSisebri 

die Seinen + _ _ misiani 

Pardauz    gaocebis wamoZaxi-

li, roca vinme an 

raime moulodnelad 

daecema an davarde-

ba 

Hier und Jetzt + _ + aq da axla 

Doch und Wenn + + + netav da rom 

Schreibrich    mwerali 

Nichtvielfederlesen + _ _ uceremonioba 

Fragnichtlang + _ _ didxans nu ikiTxav 
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ich weiß nicht was + _ _ ar vici ra 

querüberfeld + _ _ gezad mindorze 

fensterstehen + _ _ fanjarasTan dogma 

alleinzig + _ _ martoerTaderTi 

frissfraβ     SeWam-SemoWama 
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daskvna 

 

Cven mier Catarebuli kvlevis Sedegebi SeiZleba daskvnebis saxiT 

Semdegnairad CamovayaliboT: 

1. ama Tu im enis leqsikaSi sityvaTa sam jgufs ganarCeven: uzualurs, po-

tencursa da okazionalurs. okazionalizmebi enis sityvaTa simravlis 

yvelaze dinamikur nawils qmnis. maTTvis damaxasiaTebelia: a) erTjera-

doba /xanmokle arseboba; b) situaciaze da konteqstze damokidebuleba; 

g) normidan gadaxra; d) araleqsikalizebuloba/motivirebuloba; e) spon-

tanuroba. yvela es Tviseba okazionalizmebSi erTnairi xarisxiTa da in-

tensivobiT ar aris warmodgenili. Sesabamisad, ganvasxvavebT prototipur 

(yvela tipuri niSnis mqone) da araprototipur okazionalizmebs.  

okazionalizmebi erTmaneTisagan gansxvavdebian funqciuri Tval-

sazrisTac. isini SeiZleba gamoyenebuli iqnen aqtualur sametyvelo si-

tuaciaSi leqsikuri xarvezis Sevsebis, enis ekonomiis, stiluri efeqtis 

miRwevis, subieqturi ganwyobis gamoxatvis mizniT, aseve maT SeiZleba mo-

nawileoba miiRon teqstis zedapiruli Tu siRrmiseuli struqturis bma-

Si.  

2. okazionalizms ganvixilavT, rogorc sityvas, magram ara rogorc 

leqsemas. Sesabamisad, erTmaneTisagan vmijnavT okazionalizmsa da neo-

logizms. niSnebi, romlebiTac isini erTmaneTisagan gansxvavdebian, SeiZ-

leba CamovayaliboT Semdegi saxiT: neologizmebi leqsikis uzualur na-

wils miekuTvnebian, maT gavlili aqvT leqsikalizaciis procesi da da-

fiqsirebuli arian Sesabamis leqsikografiul cnobarebSi. Sesabamisad, 

okazionalizmebSi arc erTi es niSani warmodgenili ar aris. 

3. okazionalizms, romelsac sxvagvarad „teqstis sityvasac“ uwode-

ben, mniSvnelovani wvlili Seaqvs teqstis agebaSi. mas, rogorc wesi, aqvs 

gansakuTrebuli komunikaciuri da stiluri Rirebuleba da SesaZlebels 

xdis teqstisTvis mniSvnelovan sagnebsa Tu movlenebze mkiTxvelis/ msme-

nelis yuradRebis efeqturad gadatanas. garda amisa, udavoa okaziona-

lizmebis roli teqstis koherencis realizaciaSi. Tavis mxriv, teqstic 

zegavlenas axdens leqsikuri saSualebebis, maT Soris, okazionalizmebis 

arCevanze da aiolebs maT interpretacias. 
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4. stiluri TvalsazrisiT, okazionalizmi araneitralur, markire-

bul erTeuls warmoadgens. is aris teqstis producentisaTvis miznis 

fokusirebis, wina planze wamowevis, azris eqspresiulad gamoxatvis sa-

Sualeba. es gamowveulia im garemoebiT, rom okazionalizms axasiaTebs 

niSnebi “axali” (Tavisi formis an Sinaarsis gamo) da “TvalSisacemi”, 

radgan mas ara aqvs gavlili leqsikalizaciis procesi da, rogorc wesi, 

romelime enobrivi normis darRveviTaa nawarmoebi.  

5. sityvawarmoebas moviazrebT, rogor damoukidebel lingvistur 

disciplinas, romelic, marTali, mWidro kavSirSia morfologiasTan, sin-

taqssa da teqstis lingvistikasTan da maTi kvlevis sfero da meTodebi 

nawilobriv gadaikveTeba kidec, Tumca, amave dros, sityvawarmoeba avlens 

damoukidebel lingvistur disciplinad Camoyalibebis sul ufro da uf-

ro met potencials, afarToebs da mkacrad SemosazRvravs Tavisi kvlevis 

areals. 

6. okazionalizmebis struqturul-semantikurma analizma gviCvena, 

rom maT sawarmoeblad sityvawarmoebis sxvadasxva tipi gamoiyeneba. uzua-

luri sityvebis msgavsad, gansakuTrebiT gavrcelebulia kompoziciuri 

da derivaciuli okazionaluri leqsikuri erTeulebi, aseve xSiria kon-

versiis wesiT miRebuli okazionalizmebi. SedarebiT naklebad vxvdebiT 

sityvawarmoebis sxva tipebis, magaliTad, reduplikaciis, kontaminaciis, 

implicituri dervaciis daxmarebiT miRebul axal leqsikur erTeulebs. 

okazionalizmebi semantikuri TvalsazrisiTac mravalferovnebas avlenen. 

garda amisa, aq SevxvdebiT mniSvnelobis metaforul gadawevas, etimonis 

gacocxlebas, remotivacias, gapirovnebas. 

7. Targmans ganvixilavT rogorc ara ubralod erTi enis niSnebis 

meore enis niSnebiT Canacvlebad, aramed rogorc enobriv da kulturul 

transfers, xolo mTargmnels _ rogorc mediators or enasa da kultu-

ras Soris. maRali xarisxis Targmanis misaRebad mTargmnelis upirvelesi 

amocana unda iyos dednisa da Targmanis teqtebs Soris dinamikuri ekvi-

valentobis damyareba, rac gamoixateba saTargmn enaze komunikaciuri 

TvalsazrisiT imave Rirebulebis mqone teqstis SeqmnaSi.  

8. mxatvruli teqstebis Targmnis dros gadamwyveti unda iyos teq-

stis eqspresiuli da esTetikuri aspeqtebis gadmocema. sakuTriv okazio-
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nalizmebis Targmnis dros ki mTargmnels mouwevs CamoTvlili strategi-

ebidan erT-erTis arCeva. esenia: okazionalizmis gadatana saTargmni enis 

teqstSi, axali okazionalizmis warmoeba dedanSi gamoyenebuli okaziona-

lizmis mixedviT, axali okazionalizmis warmoeba dedanSi gamoyenebuli 

okazionalizmis formisa da Sinaarsis sruli ugulebelyofiT, gamotove-

ba da okazionalizmis gamoyeneba Targmanis teqstis sxva monakveTSi,  

kompensaciis mizniT.  
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